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4 BhIITyCKa B TOJI (€XKEKBAPTAIBHO).

SI3bIKM: pyCCKUii, aHITTMHCKUH.

BxoauT B nepedeHs perieH3UpyeMbIX Hay4HbIX u3faHuii BAK PO.

Ony0JIMKOBaHHBIC B XKYpHAJe CTAThbU WHICKCUPYIOTCS B MEKIYHAPOIHBIX pe()epaTUBHBIX U MOJHOTEKCTOBBIX 0a3ax JaH-
ueix: PUHIL Hayunoit snextponnoit 6ubnuorexn (HOB), Scopus, DOAIJ, Ulrich’s Periodicals Directory, EBSCOhost,
Google Scholar, Cyberleninka, WorldCat, East View, Dimensions, Mendeley.

Llenb n TemaTuka

Hayunslit xypHan «PycucTika» crienuaIM3upyeTcst Ha pacCMOTPEHHH aKTyallbHbIX BOIIPOCOB PYCCKOIO sI3bIKa M METOJMKHU €ro
MpernoiaBaHys Kak POJIHOTO, HEPOAHOTO U HHOCTPAHHOTO B YCJIOBHSIX PYCCKOif, GJIM3KOPOJICTBEHHON U HEPOJICTBEHHOM! S3BIKOBBIX CPEI.

KypHan siBisieTcs MI0IAAKON ULl HAyYHOTo coo01IecTBa B 00J1aCTH OTEYECTBEHHON U 3apyOeyKHON PYCUCTHKH, OCBEILACT CIEKTP
npodneM Kak COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKHX, TAK M CBS3aHHBIX C KyJbTYPHO-HCTOPUYECKMMH M COLHAIBHBIMM ACTEKTAMU U3YUYCHHS U
MPEnoJaBaHus PyCCKOTO A3bIKa.

Muccust XKypHala 3aKJII04aeTcsi B PEAOCTABICHNN BO3MOXKHOCTEH PyCHCTaM U3 Pa3INYHBIX CTPaH U PETMOHOB OOBEKTUBHO MH-
(hopMupoBaTh MEXIYHAPOJHOE HAYYHOE COOOIIECTBO O COCTOSHUH MCCIEAOBAHMII PyCCKOTO sI3bIKa, IpoOIeMax ero (yHKIUHOHUPOBAHUS B
MHOTOIOJIAPHOM MHPE, IIPHBIIEKATh JOTONHUTEIbHBIA HHTEPEC YUSHBIX K THM IpobiIeMam.

Lenv sicyprana: co3gaHue HayYHOTO-MCCIIEOBATENLCKOTO, 00pa30BaTeNbHOrO U MH(OPMALMOHHOTO IPOCTPAHCTBA ISl B3AHMHOTO
00MeHa JIOCTHKEHUSIMH POCCHIICKHX M 3apyOeKHBIX YUCHBIX, CHEIMAIM3UPYIONIUXCS B 00IACTH PYCCKOrO A3bIKa M METOJMKH €TI0 IPEIOIaBaHMsL.

3aoauu:

1. O6MeH Hay4YHBIMHU JOCTH)XCHHAMH POCCHHCKHX M 3apyOEKHBIX KOJLIEr B 00J1aCTH PYCUCTHKH, ITyOINKAIlMH PE3y/IbTaTOB HAyd-
HBIX [IEHTPOB I10 MPOOJIEMaM Pa3BUTHS U COXPAHEHHUsI PYCCKOTO S3bIKa B MHOTOTIOJIIPHOM MHPE.

2. PaccMoTpeHHe TeopeTH4ecKUX MCCiIeJoBaHui 110 pobiemam (DyHKIIMOHMPOBAHHS PYCCKOTO si3blka B Poccui 1 3apyOeKHbIX CTpaHax.

3. Axryanu3auus npoGieM MeTOMKH MPENoiaBaH s PyCCKOTO s3bIKa KaK POJJHOT0, HEPOIHOTO, HHOCTPAHHOTO.

4. AHanu3 COBPEMEHHBIX TeHICHIUH B PA3BUTHHU LIKOJIBbHOM M BY30BCKOH PYCHCTHKH.

5. OTpaskeHHe BOIIPOCOB U3YUYEHHUs! U MPEMOJABAHUS PYCCKOTO S3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO U MPOOJIEM COXPaHEHMS PYCCKOTO SI3bIKa
B JIMacIope.

6. ITpoGiieMbl pa3BUTHSI PYCCKOTO SI3bIKA KaK S3bIKA HAYKH.

7. OcBellieHHe TOCY JAPCTBEHHOM MOIUTUKH B 00JIACTH PYCCKOTO A3bIKA U METOJMKH €ro IPeroiaBaHus.

8. TIpe3eHTanus MeMaIMIaKTHIECKUX M SJIEKTPOHHBIX CPEICTB 00yUIEHHS PYCCKOMY S3bIKY H METOJMKE €0 MPEIOIaBaHus.

OuepeHble BBITYCKH XKypHAa, Kak MPaBUIIO, SBJIAIOTCS TEMATHUECKUMH U MOCBSIIEHBI Hanboliee aKTyaabHbIM IpoblieMaM PycH-
CTUKH. BBIX0Jl TEeMaTHYECKHX HOMEPOB AHOHCHPYETCs Ha caifTe XKypHaa.

Marepuaibl MOTYT ObITh NMPEACTABICHbI B BHIE HAYUYHBIX CTaTeil (TEOPETHUECKNX, HAYYHO-NPAKTUYECKHX, HAyYHO-METOAMYECKUX),
0030pHBIX HAYYHBIX MAaTEPUAJIOB, PEIICH3MH, aHHOTAIMH, @ TAKXKE HAYYHBIX COOOIICHMH, OCBAIICHHBIX JEATEISIM POCCHIICKOI U 3apyOes-
HOI1 HayKku. JIIs HAYMHAIOIIMX YYEHBIX MpeHa3HauYeHa pyOprka «CTpaHHYKa MOJIOJIOTO HCCIIE0BATEIS».

K ny6nukaumy npuHUMAaOTCS TOJIKO OPUTMHANIbHBIE CTAThH, paHee He omyOukoBaHHbIe. CaMoruIaruar He JOImycKaeTcsl.

XKypnan BxoquT B IlepedeHb PELEH3UPYEMBIX MEPUOAMYECKIX M3IAHUMN, MyOINKALHN KOTOPBIX MPHHUMAIOTCS K PAaCCMOTPEHHUIO
BAK P® npu 3aiuute quccepTalMOHHBIX UCCICI0BAHMI.

TlepeueHb oTpacieii HayKH M TPy CHEHUAILHOCTEH HayYHBIX pAOOTHHKOB B COOTBETCTBUH ¢ HOMEHKJIaTypoii BAK P®:

10.02.01 — Pycckwuit s13bIK;

10.02.19 — Teopus s3bIKa;

13.00.02 — Teopust 1 MeTOIMKA OOYYEHHS U BOCIIUTAHHUS (110 007IaCTAM U yPOBHSIM 00pa30BaHus).

KypHan UMeeT MeKIyHapOIHbII CTaTyC, KOTOPBIH ONMpEJIeIeH COCTABOM PEJIKOJUICTUN U PEIICH3eHTaMHU (M3BECTHBIC YUEeHBIC HHO-
CTpaHHBIX akanemuii n ynusepcuretos 13 Poccun, CILIA, benapycu, Mcnannm, Mtammn, Jlateun, ®unnsaanm, I'epmannu, BenmkoOpuranun).

XKypnan BBIXOANT OJHH pa3 B KBapTan (4 HoMepa B roj). IToanucka Ha me4yaTHyI0 BEPCHIO XKypHana oGpOpPMIISETCsS B ITOYTOBBIX
otaenenusx P@. MHnekc xypHaia B KaTanore MOJNUCHBIX W31aHui — 36433.
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Aims and Scope

The journal “Russian Language Studies” is specialized in actual problems of the Russian language and methods of
teaching Russian as a foreign, non-native, and native language under the conditions of Russian, closely related and unrela-
ted linguistic environment.

The journal presents a platform for Russian and foreign scientists, reflects not only linguistic, but also cultural, his-
torical, social aspects of learning and teaching Russian.

The mission of the journal is to give the opportunity to specialists in Russian philology from different countries
and regions to objectively inform international scientific community about modern research in the Russian language,
its functioning in the multipolar world and to draw the scientific attention to these problems.

The aim of the journal is to create scientific, research, educational and information space for presenting the achieve-
ments of Russian and foreign scientists in Russian language studies and methods of teaching Russian as a foreign language.
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1. Delivering the achievements of Russian and foreign scientists in Russian language studies, publishing the re-
sults of scientific centres in developing and keeping the Russian language in the multipolar world.

2. Characterizing theoretical papers on Russian language functioning in Russia and abroad.

3. Pointing out the problems in methods of teaching Russian as a foreign, non-native, and native language.

4. Analyzing modern trends in Russian language teaching at school and university.

5. Reflecting problems of learning and teaching Russian as a foreign language and keeping the Russian language
in diasporas.

6. Problems of developing Russian as a language of science.

7. Presenting Russian national policy in the Russian language and methods of its teaching.

8. Demonstrating media-didactic and electronic means of teaching Russian.

Next issues of the journal are planned as thematic ones and are devoted to the most actual problems of Russian
language studies. Thematic issues are announced at the journal site.

The journal publishes scientific articles (theoretical, academic and research, methodical), review articles, book re-
views, annotations, scientific reports about Russian and foreign scientists. The articles written by starting investigators are
published on the “Page of a young scientist”.
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AccouunaTtuBHOE NoJie KOHUEenTa «OroHb»
B iI3bIKOBOM CO3HAaHUUN HOCUTEJ1Iein PyCCKOro si3bika
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AnHoTanms. VccienoBaHue BBIIIOJHEHO B paMKax OJHOIO U3 COBPEMEHHBIX HaIlpaB-
JECHUI B JTMHIBUCTHKE — JIMHTBOKYJIBTYPOJIIOTUU. AKTYalbHOCTb 3asBJIECHHON TEMBI CBSI3aHA C
U3yueHHEM crelu(UKU (yHKIIMOHUPOBAHUS PYCCKOTO fA3bIKAa KaK s3bIKa JUACHOPHI HA IpU-
Mepe BocTouHoro peruoHa JlatBuu — Jlatranuu. Ilens uccienoBaHus — oxapakTepU30BaTh
c11oco0 BBIPayKEHHUSI KOHIIETITA KOTOHB» B A3BIKOBOM CO3HAaHHM HOCUTENEH PyCCKOTO S3bIKa Ha
OCHOBE MOJIENIUPOBAHUS U aHAJIN3a €0 ACCOLUATUBHOIO IOJIS C MO3ULMHN JAThIIICKON JIUHT-
BOKYJIBTYPHI. B KauecTBe METONONIOrMYECKOI 0a3bl HCHONB30BaHA TCOPHUS U MPAKTHKA acco-
[MAaTHBHOTO 3KCHEPUMEHTA, O3BOIMBIIETO BBIBUTH CHEHU(UKY PA3IHIHBIX KYJIBTYD, OIpe-
JeTTUTh OCHOBHBIE YePThl (DYHKIIMOHHPOBAHMUS S3BIKOBOTO CO3HAHMS KOHKPETHOTO HOCHTEIS
SI3pIKA U TPYIIIBL, IPUHAAIEKALIEH €AMHOMY KyJbTYPHOMY IIPOCTPAaHCTBY. B kauecTBe cioBa-
CTHUMYyJIa MPEAIAranock CIOBO «OTOHBY» (JatT. uguns). I[lomyueHHbIe peaknuy MPOaHATH3NPO-
BaHbl MO JIMHIBUCTUYECKHUM M KYJIbTYpPHO-KOHTEKCTYalbHbIM Hpu3HakaM. CpaBHUTEIbHBIN
aHaJIM3 aCCOLIMATUBHBIX MOJEH MOMOT BBLAEIUTH KaK CIEHU(pHUUECKHE 0COOEHHOCTU PYCCKOU
A3BIKOBOM KapTHUHBI MHUpA, B KOTOPOM COYETAIOTCS U XapaKTEPUCTUKH, CBONMCTBEHHBIE pYycC-
CKOMY f3bIKY METPOIOJINYU, U XapaKTEpPUCTUKH, YKa3bIBAIOILUE HA BIUSHHUE JIMHTBOKYJBTYp-
HOM cpelibl, TAK M YEPTHl U NPU3HAKU, COBIANAIOLIME UM TOKICCTBEHHBIE B PYCCKOW U Jia-
TBIIICKOH SI3BIKOBON KapTHHEe Mupa. OO0paboTka M aHanM3 JAHHBIX MTO3BOJISIOT ONPENCIUThH
KOHLIENT «OTOHb» KaK IMOJHOLEHHBIM KOHLENT B BOCIPHATUH HOCHUTENEH PYCCKOrO sI3bIKa
Jlatranuu, MOCKOJIBKY B SI3bIKOBOM KapTHHE MUpPA aKTyalU3UPYETCsl HE TOIbKO CIOBAPHOE
3HAYCHHE, HO U MOJEIIUPYETCS MHOIOYPOBHEBOE ACCOLIMATUBHOE 110JI€, YHUKAJIBHOE B IJIaHE
KOHTEKCTYaJIbHBIX KOHHOTALUH.

KaroueBble ciioBa: pYCCKI/II\/'I SA3bIK, JIATBHIIICKUM A3bIK, KOHICIIT «OI'OHbY, .HaTBI/ISI, J1a-
TBILICKAsA JIMHI'BOKYJIbTYpPA, aCCOIUATUBHOC M10OJIC, HAIIMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIC OCOOCHHOCTH
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BBepeHue

AHanu3 sI3pIKOBOTO CO3HAHMS JaeT BO3MOKHOCTh pacCMaTpUBaTh COoAepkKa-
TEJBHBIN aCIEKT OTJCIBHBIX SI3BIKOBBIX €IMHUI] B UX OTHOIIEHUU C TICHXOJIOTHYe-
CKHM BOCTIPUSITUEM U MHTEPHpETalueil pealbHOCTH: KaKUM 00pa3oM ceMaHThYe-
CKHE KOMITOHEHTHI 3Hau€HUsI (PUKCUPYIOTCS B CO3HAHHH OINPEACIECHHOW dTHUYE-
CKOM TpyMNIbl U OTAEIbHBIX HOCUTENEH SI3bIKa, KAKHE COCTAaBJISIIOIINE CMbICIHA, aK-
Tyalu3UPYIOTCsI, KAKHM 00pa3oM BHICTPAUBAETCSl ONPEEICHHAs CHCTEMa CMBbIC-
JIOB B SI3bIKOBOM KapTHHE MHUpPA OTAEIbHOTO MHIUBHUIA. SI3bIKOBOE CO3HAHUE —
«3T0 00pa3bl CO3HAHMSI, OBHEIIHSIEMBIE SI3LIKOBBIMU CpelCcTBaMU... OOpasbl S3bI-
KOBOT'O CO3HAHHUS MHTETPUPYIOT B ce0e yMCTBEHHbIE 3HaHUs, HopMHUpYyeMbIE ca-
MUM CyOBEKTOM MPEUMYIIECTBEHHO B XOJE PEYeBOr0 OOIICHUS, U YyBCTBEHHBIC
3HAaHUA, BO3HUKAIOIIME B CO3HAHWU B pe3ysibTaTe NepepaboTKU MEepLEeNTUBHBIX
3HAHUH, MOJIyYEHHBIX OT OpraHOB YYyBCTB B IIpeiIMeTHOU aedrenbHocTu» (Tapa-
coB, 2003: 3). IlpoBeneHue cBOOOMHOTO aCCOIMATHBHOTO JKCIEPUMEHTA JaeT
BO3MOYXHOCTh CMOJICITUPOBATH ACCOIMATUBHOE TOJIE U3 BepOATbHBIX PEaKInil pe-
CIIOHJICHTOB Ha OMNPEIEICHHOE CIOBO-CTUMYI. Takoe moje SBISETCS SI3bIKOBBIM
MaTepuaigoM, KOTOPbIA OBHEUTHSET SI3bIKOBOE CO3HAHUE, a4 €r0 aHaJIU3 MO3BOJISIET
BBISIBUTH CIIEU(UYECKUE YePThl HALIMOHAIBHOTO S3bIKOBOTO CO3HaHMs. MHOrue
HCCIeA0BaTeNIN UCTIONB3YIOT aCCOIIMAaTUBHBIN SKCIEPUMEHT KaK HUHCTPYMEHT U3Y-
YEeHHs! SI3bIKOBOTO CO3HAHUS PA3IUYHBIX Hauil. CMOJEeNMPOBAHHOE acCOIUaTHB-
HOE T0JI€ B pe3yJIbTaTe aHaM3a U XapaKTEPUCTUKU CIIOB-PEaKLUil Ha Oonpe/eeH-
HOE CJIOBO-CTUMYJI MOXET BBICTYIAaTh B KauecTBe 0co0or (hopmbl BepOamm3ammm
OJTHOMMEHHOTO KOHIIENTa, 0003HAUYEHHOTO B CO3HAHMHM HOCHUTENs KOHKPETHOM
JUHTBOKYJIBTYpPHl. B COBpeMeHHO JIMHIBUCTHKE aKTMBHO MCIIOJB3YETCs MOI00-
Hasi METOJIOJIOTHUS, O YeM CBUIECTEILCTBYET LETbIA P OMyOIMKOBAaHHBIX HCCIIe-
JOBaHMM MOJOOHOTO poOjia, KOTOpPbIE MPOBOJWINCH B aHTJIMHCKOM U TaTapcKOM
sa3bikax (Xavpymnuna, 2009), B pycckoit u apabekoii (Abo Elela, 2018), pycckoit
u kutaickor (Mmmyp3una, 2015), pycckoit u amepukanckoit (Ctpenpuyk, JIon-
ckas, 2018), pycckoit u anrnuiickoit (Kapacuk, MuioBanosa, 2021) s3bIKOBBIX
KapTUHAX MUpa U JAp.

AKTyabHBIM MPEICTABISETCS PACCMOTPETh MPU3HAKK U CMBICIIOBOW 00beM
KOHIIENTa «OTOHb» B SI3bIKOBOM CO3HAHUU HOCHUTENIEH PYCCKOTO M JATBIIICKOTO
SI3BIKOB HA MaTepualie CBOOOHOTO aCCOLMATUBHOTO IKCIIEPUMEHTA, TIOCKOJIBKY B
Hay4HOU cpenie mo00HbBIE UCCIIEeIOBAaHUS B JOCTATOUYHON Mepe HEe MPOBOAMIIHUCE.
Crennuka pycckoro si3blka Ha TeppUTOpHH JIaTBUM ONpenemnsieTcs] HHOM S3bIKO-
BOM CpelloM, BCIAEACTBUE ITOrO JIOTMYHON BUIIUTCS THIIOTE3a O TOM, UTO PYCCKUL
SA3bIK HCUBEM U PA36UBAEMCS NOO AUAHUEM JATHIIICKON SI3bIKOBOW U KYJIBTYpPHOU
CpEIIBL.

Oronb, BOJa, 3eMJIsi U BO3yX — 3TO OCHOBHBIE CTUXHHM MHUPO3JIaHUS, TaK
Ha3bIBaEMbI€ MEPBOHAYAsa, KOTOPbIe HAO01a APEBHUI YE€JIOBEK, OCBAUBAsi MUP.
KoHuent «oronb» 3aHMMaeT Ba)KHOE MECTO B KapTHHE MHpPa PYCCKUX, UMEET
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CBOIO HCTODPHIO, BKJIIOUAET B ceOs pealbHbIi M MOTEHIHAJIbHBIA 00beM 3HaHUI
HOCHUTEJIEN pyCcCKOro si3blka. Jloka3aTebCcTBaMH 3TOTO SBJISIFOTCS: OJTUCEMUYHOCTD
JIEKCEMbI «OTOHbY»; HAJIMUWe MHOTOUYHUCIIEHHBIX CIIOBOOOpAa30BATENbHBIX JI€pPHUBaA-
TOB, KOTOPBIE MOTYT OBITh KaK CAMOCTOSITEIIbHBIMH, TaK M KOMITOHEHTOM B COCTa-
Be ()pazeosoru3MOB, OTOBOPOK, MMOCIOBHIL; HAIMYHUE Y JEKCEMbI «OT'OHbY» CHHO-
HUMOB, TaK)X€ PENpe3eHTUPYIOUINX AaHHbIN KoHLeNT. MccnenoBarenu yacto o0-
paIarTcs K U3yYEHHUIO KOHLIENTa «OTOHb» B pyCCKOM s3bike. Tak, I'.B. IIpuxons-
KO aHaJIM3UpPYET pa3Hble aCMEKThl 00pa3a OrHsl B MEHTAJIbHOM IIPOCTPAHCTBE pyC-
CKuX, BbiienseT 11 rpynm cem, npeseHTyonmx 3ToT koHuent (IIpuxoasko, 2005).
E. Cupora uccnenyer ocoOOCHHOCTH OOBEKTHBAIIMK KOHIICTITA «OTOHB» Ha MaTe-
puane ¢paszeonornyeckux eauHuL. C MOMOIIBIO METOJa HAOIIOJEHHUs M OIuca-
HUS, IpUeMa KOTHUTUBHOM U KyJIbTYpHO-(OHOBOM MHTEpPIpPETALMU paccMaTpUBa-
€TCsl COZIEP>KAHNUE TaHHOT'O KOHILIENTA, KOTOPOE PEaIn3yeTcs B 3HAUUTEIBHOM KO-
anydecTBe A3bIKOBBIX cpencTB (Cupota, 2020). UccnenoBanue A.B. Tpodumosoit
MOCBSIIEHO U3YYEHUIO CHEIMPUUECKUX 0COOCHHOCTEN S3BIKOBOW pernpe3eHTalun
U CTPYKTypalUu KOHIIENTa «OTOHb». AHAIU3UPYETCS COOTHOIIEHHUE SI3bIKa, CO-
3HaHUS U KYJbTYpbl B paMKaX KOHIIETITOJIOrHUecKuX uccnenosanuil (Tpopumosa,
2005). TlogoOHbIe HccaeIoBaHUs TPOBOJSATCS B acrekTe (PyHKIIMOHUPOBAHUS PyC-
CKOTO SI3bIKa KaK SI3bIKa METPOIIOJIUH.

HoBuzna paboTe! 3akiatodyaercs B pPEelIEHUH BaXXHOW HAay4dHOH MpoOJieMbl —
JUHIBUCTUYECKOM OIMCAaHMU KOHIIENTa «OTOHbY». BrepBble Ha OCHOBE JIMHIBH-
CTHYECKOI'0 KCIIEPUMEHTA C yYaCTUEM PYCCKOSA3BIYHONW MOJOJEKH, IMPOKUBAIO-
el B BOCTOYHOM yacTu JIaTBUU, MPOBOJAUTCS aHAIN3 AaCCOUMATUBHOIO TOJIS JaH-
HOT'O KOHIIETITA B PYCCKOM SI3BIKE.

Ieap ncecaenoBaHusa — 0XapaKTEPU30BaTh BBIPAXKEHNE KOHLENTA «OTOHBY
HOCHUTEJISIMU PYCCKOTIO si3blKa B JlaTraiuu ¢ MO3ULIMHU JIATHIIICKON JTUHTBOKYJIBTY-
pBI Ha MaTepualle aHaJIN3a CMOIEIMPOBAHHOIO ACCOL[MATUBHOTO MOJIS.

MeToabl U maTepuansl

MerToap! uccienoBaHus 00yCIOBIICHBI IENTBIO0 UCCIICAOBAHUS U CIICIIU(PHKON
ucciegyemoro matepuana. [[ns o0paboTKy IKCHEPUMEHTATbHBIX JAHHBIX HCIIOJb-
30BaHbl aHAJN3 CIOBAPHBIX JEPUHULIUHI, ONTUCATEIbHBIN METO/, KOJIMYECTBEHHBIN
U cTaTUCTHYeCKUi aHanu3. [IpoBepka rMmoTe3bl OCyIIEeCTBIAIACH METOAOM CBO-
00JHOTO acCOLMATHBHOIO AKCIEPUMEHTA, MPU KOTOPOM OT HUCHBITYEMOTro Tpebo-
BaJIaCh MOMEHTAJIbHAsI peaKLUs Ha NPEAbSIBICHHOE CIOBO-CTUMYII.

OcHoOBaHMEM [T TPUMEHEHHS CBOOOTHOTO aCCOIMATHBHOTO YKCIIEPUMEHTA
CTaJI0 MPEINOJIOKEHNE O TOM, YTO COBOKYMHOCTh aCCOLMAlMi Ha KOHKPETHOE
CJIOBO-CTHMYJI ()OPMHPYET aKTyalIbHOE S3BIKOBOE acCOILMATUBHOE T0JE, KOTOpOe
HUMEET CTPYKTYpHBIE, JIEKCUKOTpapUUeCKHe U OHTOJIOTMYECKHUE TPU3HAKY.

B cB0OOAHOM acconMaTMBHOM 3KCMEPUMEHTE MPUHSIN yuacTue 444 verno-
Beka (218 pecnionaenToB-pycckux: 80 MmyxuuH u 138 xeHuuH; 226 pecrnoHeH-
TOB-JIAThIIIEH: 85 MyXuuH U 141 xeHluHa). DKCIEPUMEHT MPOBOJWICA B TPEX
HCCIIE0BATEIbCKUX TapaJurMax: o0pa3oBaTeIbHON (0/IHAa cColMalibHAS TPYIIa),
Bo3pacTHOH (18-24 neT), HauMOHANBHOH (pyccKUe U JaThiln). PecrionneHTsl ca-
MOCTOSITEIbHO OINPEIENsUIN POJHOMN SI3bIK JJIS y4acTHsl B MHUCbMEHHOM METOME
AQHKETUPOBAHUSI.
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B pesynbTare npoBeieHHOI0 SKCIIEpUMEHTa ObLIO MosTyueHo 436 peakiiuii B
TpyIIie PyCCKUX PECTIOHICHTOB U 453 peakiuu B JaThIMICKOW rpynme. He Ob110
MOJTyYeHO HU OJHOH MCIOPUEHHOM aHKEThl WJIM OTKa3a, YTO CBUIETEIbCTBYET 00
aKTyaJIbHOCTH JAHHOTO KOHIIENTA B SI3bIKOBOM CO3HAHUW YYaCTHHKOB JKCIIEPH-
MEHTA.

ITpoBeneHNE aHKETUPOBAHUS B PaMKax acCOLMATUBHOIO SKCIIEPUMEHTA I10-
TpebOBaJIO COOIO/ICHNE CIEAYIOMNUX YCIOBUM:

— HE3aMHTEPECOBAHHOCTh PECIIOHIEHTOB B PE3YJIbTaTaX 3KCIEPUMEHTA;

— 100OpPOBOJIBHOE y4acTHE M aHOHUMHOCTB;

— HEOIPaHWYEHHOE KOJIMYECTBO aCCOLMALINN;

— pa300pUMBOCTh HANMCAHHBIX ACCOLUAIINN, 0€3 BapUaHTOB IPOYTEHMUS;

— OrPaHUYEHHOE BPEMsI BBIITOJIHEHUS 3aJaHUSI.

B skcnepuMeHTe MCHBITYEMBIM NPEIIArajgoch OTBETUTH HA CJIIOBO-CTUMYJI
«OTOHBb)» Ha PYCCKOM M UgunNs Ha JIATBIIICKOM S3bIKE JIFOOBIM BO3MOKHBIM KOJIU-
YeCTBOM IEPBBIX BO3HUKIINX accolranuid. [Ipy 3ToM ux BBIOOp HE OTrpaHHYU-
BaJICS KAU€CTBEHHBIMU IPU3HAKaMHU, HO BPEMs BBIIIOJIHEHUs 3aJaHUs OBLIO
OTpaHUYEHO.

[ToydeHHble peakiy ObUTH MPOAHAIN3UPOBAHBI C JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYE-
cKoil Touku 3peHusd. Ilpu o6paboTke acconuanuii ¢ JIMHIBUCTUYECKOM TOUKU 3pe-
HUSI TaKXKe YUYHUTBHIBAIUCH MX (pOopMaibHO-rpaMMaTHyeckue ocobeHHoctu. Cpenu
peakuuii ObUIM BBIAEIECHBI PeaKMU-TPEIUIOKEHHs], CKa3yeMble, CIOBOCOUETAHUS U
croBo. Peaknmu ObUTM paccMOTpEHBI MO CBOEH YacTepeuHOW MPHHAIIEKHOCTH.
JIMHrBOKYJIBTYPOJIOTUYECKUH aHAJIN3 MO3BOJIWII BBIIBUTH JIOTIOJIHUTEIBHBIE CMBIC-
JIOBbIE HIOAHCHI CJIOBA «OT'OHBY, PENPE3CHTUPYIOIIETO OJHOMMEHHbII KOHIEMNT.

PesynbTaThl

Pe3ynprarhel nccieqoBaHus MOATBEPKIAIOT TMIOTE3Yy O TOM, YTO PYCCKHI
sI3bIK B JIaTBMM >KMBET M pa3BUBAETCS IOJ BIUSHUEM JIATBHIMICKOW SI3bIKOBOM M
KyJIbTYpHOHU cpefbl. KpoMe Toro, npoBeneHrne cBOOOIHOTO acCOIMATUBHOIO JKC-
MEpUMEHTAa B KOHTPACTHBHOM AaCMIEKTE AAJ0 BO3MOXKHOCTHh MPOAHAIU3UPOBATH
ONPENIETICHHYIO SI3bIKOBYIO KapTUHY MHpa pycckux B JlaTBuM, MO3BONMIIO BBI-
SIBUTh €€ OCOOEHHOCTH C MO3HUIUHU S3BIKOBOW KApTUHOM JAThIIEH. DKCIEPUMEHT
MPOBOAMIICS CPEAM MOJOJEKH, YTO TO3BOJSET TOBOPUTH O HOBOU (hopmupyro-
IIEHCs SI3BIKOBOM KapTHHE MHUpa IO BO3JCUCTBHEM CIEIIHM(PUICCKON S3BIKOBOM,
KYJIbTYPHOU U IIOJINTHYECKOU CUTYyaLUU.

Pe3ynbrarsl NpoOBEIEHHOTO UCCIEI0BAaHUS MTO3BOJISIOT MPEANOIaraTb Hallu-
9He OPUTHHAILHOU S3BIKOBOW MOJIEIH, 00YCIOBIIEHHOW 0COOBIM JIMHTBOKYJIBTYP-
HBIM CTaTyCOM PYCCKOIO si3bIka B JIaTBUUM: codeTaHHe MO3ULMN POAHOTO S3bIKA,
BTOPOTO S3bIKA, OAHOTO M3 JABYX S3bIKOB (B OMJIMHTBAJIBHOW CpeZe) U MHOCTpaH-
HOT'O SI3bIKA.

B npouecce paboThl OblTM OMHMCAHBI U TPOAHATM3UPOBAHBI MTOTYYEHHbBIE Pe-
3yJIbTaThl KCIIEPUMEHTA, KOTOPBIE OTPAKAOT CXOJACTBA U PA3JIMYUS BOCIIPUATHS
KOHIIENTa «OTOHb» B SI3bIKOBOM CO3HAHUU COBPEMEHHBIX MOJIOJBIX HOCHUTENIEH
pYyCCKOTO si3blKka Ha (pOHE JaTBILICKOM JIMHTBOKYJIBTYpHI kutenei Jlarranuu B
nepBoii nosiopuHe X XI Beka.
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O6cyxaeHune

AcconuaTuBHOE N0JI€ KOHIIENTa «OTOHb» OBLJIO CMOAEIMPOBAHO MOCIE MPO-
Be/IeHUs1 CBOOOTHOTO acCOLMATUBHOIO SKCIEPUMEHTA CpeIH MpeICTaBUTeNel pyc-
CKOHM M MapajuleNIbHO JATBIICKON JTMHIBOKYJIBTYD, MPOKUBAOIIKX B Jlatramum —
B PETHOHE BOCTOYHOM 4YacTh JIaTBUU. YHHUKaJIBHOCTh PETMOHA CBSI3aHa C €0 MpH-
TPaHUYHBIM TOJIOKEHUEM, YTO OMPEIENIMI0 CIeNU(UKY HUCTOPUIECKOTO PA3BUTHUS
u ¢opmHpoBaHue KyJIbTypHOro koHrekcra. ®@.I1. ®enopoB BbIAEISET HECKOJIBKO
YCIIOBHBIX IIEPUOJIOB B MCTOPUM PETHMOHA, CBA3AHHBIX CO CMEHOW 3THHYECKOTO
BeKTOpa. B pe3ynbpraTe 3THX NpOLIECCOB PETHOH, C OJHON CTOPOHBI, POPMUPYETCS
IepeceeHaMu C MICUXOJIOTMYECKUM KOMIIJIEKCOM YYXKOTO MPOCTPAHCTBA M IIO-
BEJICHYECKMM KOMIUIEKCOM IOKOPHTENS, C JAPYrOd CTOPOHBI, IPUTPAHUYHOE IIO-
JOKEHUE M YAAJCHHOCTh OT IEHTpa CIOCOOCTBOBAIM (POPMHPOBAHUIO MYJIBTH-
KynbTypHOU Mozenu: «Ilocnennss tpers XIX Beka — nmosropa aecATUIIeTUs NIpe-
BOEHHOT0 XX BEKa SIBUJIACh 3MIOXOW HE TOJIBKO CTPEMHUTEIBHOTO pa3BuTHs JlaTra-
JUH, HO U (HOPMUPOBAHMS WJECOJOTUU €AMHOW >KU3HHU, MYJIbTUHALMOHAJIBHOTO,
MYJIETUKOH(ECCHOHATIBHOTO, MYJIETUKYJIBTYPHOTO TipocTpancTBay (Demopos, 2008:
19). Ilo3uuuu pycckux B pEerMoHe M CTaTyC PYCCKOTO f3bIKa IpEICTaBIISETCS
MHOT'OTPaHHBIM SBJICHHMEM. MOXHO TOBOPUTH II0 MEHBIIEN Mepe O TpeX CTary-
cax PyCCKOTO sI3blKa B COBPEMEHHOM reonoJnTuiyeckon curyauuu B Jlarsuu. Bo-
HepBhIX, COTTIACHO MATOM cTaThe 3akoHa «O rocynapcTBEHHOM s3bIke» 1999 ro-
Jla, BCE A3BIKM, KPOME JIATBILLICKOTO U JINBCKOTO, CYUTAIOTCSI MHOCTPAHHBIMM, Ta-
KHM 00pa3oM, pycCKui s3bIK B JIaTBUK OQUIIMATIBEHO UMEET CTaTyC HHOCTPAHHOTO
a3plka. C Apyrof CTOPOHBI, PyCCKUH S3BIK SBJIAETCS POAHBIM Ul IOYTH TPETU
JATBUMILIEB, HO UX YHUCIJIO ITOCTENEHHO CHUXXAETCS, CBUJETEIBCTBOM ITOMY SIBJIS-
10TCA 1aHHble nepenuck Hacenenus Jlarsuu. Ho pycckuii s3pik B JlatBum u, B yact-
HOCTH, B JlaTranuu sBiseTcs poJHBIM HE TOJIBKO /7151 OONBIINHCTBA PYCCKUX, HO U
Ui OeopyCcoB, YKPAUHIIEB, MOJIIKOB, €BpeEB U JIPYTHX HAPOJOB, KOTOPHIE MPO-
KHUBAIOT HA TEPPUTOPUH coBpeMeHHOU JlatBuu. U, B-TpeThHX, M0 0QUIIHATEHON
cratuctuke’, 37 % 6pakoB B JlaTBun cMemaHHbIe. J[eTH, POKIEHHBIE B TAKUX CE-
MbSX, KaK MpaBUJIO, C CaMOT0 POKICHHUS CTAaHOBATCA OWJIMHIBAMHU, U JJI HUX
PYCCKHl SI3BIK MOKET UMETh CTaTyC HEPOIHOIO sA3bIKA WJIM S3bIKa JOMAILIHETO
obuxona. HTepeceH Takke U TOT (PAKT, 4YTO YaCThb HOCUTEJIEH JATHIILICKOTO SI3bI-
ka B JlaTranuu BiaJeroT NAaTraJIbCKUM SI3bIKOM, KOTOPBIM HEKOTOPBIE JIMHTBUCTHI
IpeagaraloT HOMMHUPOBATh KaK TPETUH KUBOM OAaNTHIICKUH S3bIK Hapsdy C Jia-
TBILICKUM W JINTOBCKHM, a TaK)K€ YaCTO Pa3rOBOPHBIM PYCCKUM U NOJIBCKUM SI3bI-
Kamu. Pycckue u aTsly Ipy MOMOIIH SI3bIKA CO3/1AI0T CBOU S3BIKOBBIE KAPTHUHBI
MHpA, COXPAHSAIOT U TPAHCIUPYIOT CBOIO KYJbTYpY M Tpaauuuu. Ho Heobxoaumo
OTMETHTB, YTO pycckue B JIaTBUM cO3af0T 0COOYIO S3BIKOBYIO KapTHHY MHpa Ha
(oHe NATBHIICKONW JMHIBOKYJIbTYpbl. Kaxkablil uenoBek, OCBOMBIIUII HE TOJBKO
SI3BIK POJIHOM KYJIBTYPBI, HO U MHYIO JUHTBOKYJBTYpPY, 00JIaJaeT ONpPEAEICHHBIM

! Valsts valodas likums. URL : https://likumi.lv/ta/id/14740-valsts-valodas-likums (acces-
sed : 12.05.2021).

2 JlaHHBIE TIPMBOJATCA CO CCHUIKOM Ha o(uIMaIbHYO HHpOpManuio LleHTpanbHoro crartu-
ctraeckoro ynpasieHns (Centrala statistikas parvalde), kox tabmump! B 6a3e manabx ILG020. URL :
https://www.csb.gov.lv/lv/statistika/statistikas-temas/iedzivotaji/laulibas/tabulas/ilg020/noslegto-un-
skirto-laulibu-skaits-statistiskajos (mara obpamenus : 12.05.2021).
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MEXaHU3MOM MBIIUIEHUS ¥ B3IJISA0M Ha Mup. Takue 0COOEHHOCTH JIMHIBOKYJIb-
TYpHOTO MHOTOOOpa3usi MPUCYIIN yYaCTHUKaM CBOOOJHOTO aCCOIMAaTHBHOTO
9KCHEpUMEHTa — MOJIOJeKHU JlaTranuu.

[To pesynbraTamMm CBOOOZHOTO aCCOIMATUBHOTO JKCIIEPUMEHTa OBLIO TTOITY-
YEHO aCCOIMATUBHOE I0JIe CTUMYJIa «OT'OHBbY» B PYCCKOM SI3bIKOBOM CO3HAHHUU U
napajuiesibHO B JaTHIIICKOM. CJIOBO-CTUMYJ «OTOHBY» JJISl PYCCKMX M uguns JUuist
JATBHILICKUX PECTIOHIEHTOB 3HAKOMBI U JIOCTYIHBI JJIs1 IOHUMAaHUs, TaKkxke o0a-
naroT oOmMMH npu3Hakamu. ClioBa OTHOCSTCS K OJHOM 4acTW pedd (CyILeCTBU-
TEJIbHOE B PYCCKOM M JIATBIIICKOM $3bIKaX), OHM MHOTO3HA4HBI, UMEIOT Ooiiee
nByx JICB, ciocoOHbI BCTyNaTh B CHHTarMaTHYECKHE U MapaJurMaTUYeCcKue OT-
HOILIECHMS U MPEACTABIATh HALIMOHATIBHO-KYJIBTYPHYIO HH(OpMAIHIO.

B accommaruBHOM moi1e (AIT) OBUTM pacCMOTPEHBI BCE MOJIYYCHHBIE B XOJIC
HKCHEPUMEHTA acCOLMALMK, BKIIIOYAsl CIeIyIOLIHe:

— accoIuaIys Ha aHTJIMKACKOM sI3bIKe (B JaT. fire);

— HECYILIECTBYIOIIIEE CJIOBO (B pYC. y2OHb);

— acconmanusi-abopesuarypa (B nar. VUGD);

— rpaMMaTHyecKkue (POpMBbI CI0Ba, KOTOPbIE CUMTAIOTCS Pa3HbIMU pEaKIUs-
MU (B pyC. dtceus, dHcoicem, B JIaT. 20pemsb, cOpum).

AIlI B 00eux rpymnnax MO>XKHO Ha3BaTh pa3HOOOpa3HbIM C TOUKH 3PEHUS JIEK-
CHUYECKHX M T'paMMaTHYECKHX 0COOEHHOCTEN MOIy4YeHHBIX peakuuil. Cneayer oT-
METHTb, YTO B CMOJeNUpoBaHHOM pycckoM All mpeoOnamaroT peakuuu-cioBa
(wmm coBoopma — 99 %). [dpyrue peakiuu (ckazyemble, CIOBOCOUYECTAHUS U
MIPEUIOXKEHUS) COCTABISAIOT €AMHUYHbIE ClTydyau. AKTUBU3UPYSI MHIUBUAYaIbHBINA
Y KOJUICKTHBHBIN KHU3HEHHBIA OTIBIT, HOCHTENH SI3bIKa HICHTU(OUIIUPYIOT U BEp-
0anu3yl0T Pa3IMYHbIE XAPAKTEPUCTHKH OTHS, KOTOpBIE BBIPAXKAIOT B PYCCKOM
sI3pIKE UMEHAMU (CYLIECTBUTENbHBIM — 65 %, npunaratenbHbM — 22 %), Hapeuu-
eM (7 %), rnaronom (5 %). Ha takoe pacnpeneneHue BUI0B peakivii, BeposTHEE
BCero, noBiusiia opma u GOPMYITHPOBKA 3aJIaHHsI, BHITOJIHEHHE KOTOPOTO IPO-
XOAMJIO B NMUCBMEHHOH (hopMme (MCTIbITYyeMble JOJDKHBI ObUIM HAIlUCaTh MEPBBIE,
KOTOpBIE MPUXOSAT B TOJIOBY CJIOBa-acCOLMAIIMM Ha MIpeajaraeMoe ciioBo). Taxxe
OJHOW U3 MPUYMH MOTYT OBITh JIEKCHUKO-TPAMMaTHUECKHE OCOOEHHOCTH CJIOBa-
cTUMyJa (MMsI CYLIECTBUTEIIbHOE B HMMEHHUTEIBHOM IMaJeXe, MYXKCKOro poja,
€IMHCTBEHHOT0 4Kciaa). B 99 % orBeroB ycnoBue 3aiaHus ObIJIO MOJHOCTBIO CO-
omroneHo, HOo 1 % OTBETOB-peakiuii — 3TO HEKOTOPOE HAPYIIICHHUE yCJIOBUS 3a/1a-
Hus. [logoOHOe HapylieHue Henb3s OOBSCHUTH TOJIBKO HA OCHOBE COOCTBEHHO
JMHTBUCTUYECKUX KpUTEpUEB 0€3 ydeTa NCHXOJMHTBUCTHYECKUX M COOCTBEHHO
ncuxonorudeckux (Maptunosuy, 1997). AHanusupyemblii MaTepuain Mmoka3blBa-
€T, YTO BO3HUKHOBEHHUE NOJI00HBIX peakuuii B All npu npoBeneHnuu SKCIIEpUMEH-
Ta caMo 1o ce0e ellle He CBUJIETENBCTBYET O HECTEPEOTUITHOCTH TAaKOM peakuuu,
HO UX TMOSIBJIEHUE XapakTepu3yeT B MonenupyemoM All cemantuyeckue, rpamMmma-
TUYECKHE U aCCOLIMATHBHBIE CBS3U, B KOTOPBIX HAaXOAMUT OTPa)XCHHWE WHAMBHIY-
aJIbHOE BOCIIPUSTUE KOHIIETITA «OIOHbY» HOCUTEIISL PYCCKOIO S3bIKA.

Acconpanumn-peakiiuy pecloH/ICHTOB B aCCOLMATUBHOM I10JI€ CJIOBA-CTHMYJIa
«OTOHB» OTPAXKaIOT B OCHOBHOM NapaJUrMaTUYEeCKHe CBsI3U, KOTOphIE Mpeodiia-
JAl0T B SI3bIKOBOM CO3HAaHMM HOCHUTENEH PyCCKOro M JATHIIMICKOTO s3bIKOB. Ha-
pUMep, CI0BOOOPA30BaTEIbHBIE aCCOIMALIUY (B JIAT. nOMHCAP, NOHCAPHDBIE), CUHO-
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HUMHYECKHUE (B PyC. W JaT. niams, 020HeK), COUYETaeMOCTHbIE (B PYC. KpAcCHbli,
bonvbuioll, B NaT. spKull, cuibHolll), Gpazeonoruueckue (B pyc. uepams ¢ 0cHeM,
Beunwiii oconw, B nat. bexcams kax om o2Hs), TeMaTU4eckue (B pyc. uckpa, sxcap,
B JIaT. OblM, nenei), SMOLUUOHAIBHBIE (B PYC. cmpacms, 10006b, NbLIKUL, 8Ce-
noenawarowuil, B 1aT. cmpacms, 00as, cmpax, kamacmpoga). Heodxoaumo Tak-
K€ OTMETUTh JIMHTBOKYJITYPOJIOTMUECKHE accolaluu (B pyc. Jlueo, ad, Beunuviil
020Hb, B NaT. 106 deHb, O20Hb U HOUb, (eHUKC).

YacToTHbIE accoUai MOXHO OINPENEIUTh KaK CJIOBa-peaklii, BO3HHUKA-
IOIIHME B SI3bIKOBOM CO3HAHMM y MHOTMX HOCHUTENEH si3blKa. Tak, B pyCCKOM acco-
LIMATUBHOM I10JI€ CJIOBAa-CTUMYJIa «OTOHb» KaK HanOoJsiee YaCTOTHbBIE PEeaKIMU MOK-
HO BBIJIEIUTH Cleaylolue: niamvs — otMedaroT 19 % pecrnoHaeHToB, noowap —
17 %, menno — 11 %, 6ooa — 8 %, kocmep — 8 %. Cpeau NaTHIICKUX PEAKIIUN
CJIOBa-CTUMYJla «OTOHB» MapKepaMH YacCTOTHOCTH SBIAIOTCS: copauut — 14 %,
naams — 12 %, menno — 10 %, acap — 7 %, kocmep — 7 %, 6o0a — 5 %. B All ectb
Y eMHUYHBIC ACCOLMAILIMU, KOTOPbIE OBUIM TONBKO €IMHOXIbI YIOMSIHYTHI B OT-
BETax-peaklusxX PEeCHOH/IEHTOB, HAIPUMED: Oe30Ha, neuka, 0ayd, WaullblK, NUK-
HUK, JICeHUUHA B PYCCKOM U 2pex, COIHYe, 3eMisl, HCU3Hb, mauey, cMepmyb B JNa-
TBILICKOM si3bIKe. ClIeTlyeT OTMETUTh, YTO CPEIU aCCOLMALNNA €CTh U KOHKPETHBIE
MMEHA M HAa3BaHMs C JIMHTBOKYJBTYpOJIOTHYeCKON KoHHOTanuel. Tak, B All un-
TEPECHbI TAKME €TUHUYHbIE PEaKLIUU:

— «OroHp 1 HOYB» — Ha3BaHUE MNbechbl PaitHuca, uzganHoit B 1905 roxy,
B OCHOBE KOTOpOif Iexut smoc Auapes ITymmypca «Jlaunnecuc»’;

— «JImecmay — (mar. Liesma, pyc. nrams) puKCKOe KHIDKHOE HU3ATENbCTBO,
KOTOpPOE CIELMAIN3UPOBAJIOCH Ha XYJ0KECTBEHHON uTepaType. OHO ObLIIO OCHOBA-
HO B okTsi0pe 1944 rona u mpeKpaTHiio CBOO AesTeabHOCTh B utoHe 2001 roxa;

— Jlunga — xerckoe umsa. B JlatBum mpokuBaeT okosio 7510 dyenoBek c
3TUM UMEHEM;

— Beunblif oronb — Heyracarouui gaxesn, CUMBOJI TOPKECTBEHHONH NMaMSATH
HapoJa o MaBIIUX Teposix U Ooprax 3a cBoOoay, cBol0 PonuHy BO BpeMsi BOMHBI.
Crnenyer OTMETUTh, YTO B HJECOJOTMYECKOM KOHTEKCTE BeuHbINi OroHb B KyJb-
TYpHOM TIpocTpaHcTBe JlaTBUM BOCIIpUHHMAETCS KaK MapKep pyCCKO-COBETCKOM
UJECHTUYHOCTH U aCCOLMHMPYETCS MMEHHO C COXPAHEHHEM MaMATH O COOBITHUAX
Bropoit MmupoBoii BOHHBL. JlonycTrMa rUoresa, YTo B CO3HAHUM JIaThbineil Beu-
HBI OTOHBb ACCOLMUPYETCSI C PYCCKUM, HO HE CTOJIBKO B ATHHUYECKOM, CKOJBKO B
MOJIMTHYECKOM KOHTEKCTE.

HNHurepecHa peaknus «JIuro» y pyCcCKux M peakiys y JaTbiien «IHOB NeHb»,
XOTs1 00€ HOMHUHAIMH SIBIISTFOTCS TIATHIIICKUMU 0003HAYSHUSAMU TPa3THUKA, TPUMED
10JI00HOTO aCCOLMATUBHOIO PACXOXKJIEHHUS IEMOHCTPUPYET OTIMYUTEIbHBIE Cer-
MEHTBI JIBYX JHHIBOKYJIbTYp. [lo-pasHOMY Ha3bIBalOT PECHOHICHTHI (PAKTHUYECKU
OJIUH U TOT K€ JPEBHUM JIATHIIMICKUHN MPa3IHUK, 0COOYI0 3HAKOBOCTb KOTOPBIN
npro6pen B 30-e Toapl MpoNuIoro Beka (MepBbId MeprUo1 HE3aBUCUMOCTH JIaTBUN)
KakK Tpa3/IHUK, HAIIPaBJICHHBIA Ha OOBEAMHEHHE HAIIMM U Pa3BUTUE WU HAIMO-
HaJIbHOW MACHTUIHOCTH. [Ipa3aHUK CTPOUTCS HA TIEPECEUSHUH SI3BIYECKON (JIeTHEE
COJIHLIECTOsIHNE) U XpucTuanckoi tpaaunuil (Moann Kpecrturens), Tpagunuon-
HO OTMeYaeTcsi B HOUb ¢ 23 Ha 24 utoHd. KyJbMuHanuei npa3qHuka CTAaHOBUTCS

3 Patinuc A. Orons u HOUb. Pura : JlaTBHiicKoe rocyaapCcTBEHHOE U3/1aTeNbCTBO, 1953.
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MMEHHO HOYb (OTCIOJIa M 0c00asi 3HAKOBOCTh OTHsI). 23 MIOHS — 3TO JIeHb TIOJTOTOB-
KM K TPa3IHUKY, B CBSI3U C YeM TIpa3JHUK MOJyYaeT eIie OJHO Ha3BaHUE, MEHee
MOTYJIIPHOE ¥ TIO3TOMY peXke UCToNb3yeMoe — TpaBHbIi 1eHb. B 9TOT AeHb pUHS-
TO COOMpPATh IBETHI M JIEKAPCTBEHHBIC TPABHI, a CaM MPoIecc coopa TpaB MpHOOpe-
TaeT PUTYaJbHBIN XapakTep. ITOT JEeHb Takke Ha3biBatoT aHeM Jluru (JIura — na-
TBIIICKOE KEHCKOE MMS), KOTOPBIM CYUTACTCS OJTHUM M3 CaMbIX OOJBIIUX U IOIY-
JSIPHBIX TATBUMCKUX MPA3AHUKOB U BKIItoueH B KynbTypHbIil kaHOH JlaTBUM.

B pesynbraTe accomMaTWBHOTO IKCIEPUMEHTa OBLTH BOCCTAHOBIEHBI OC-
HOBHbIE 3HAUYEHMSI PYCCKOTO CJOBa-UMEHU «OoroHb». B HoBoM TonKOBO-CIOBO-
00pa3oBaTEILHOM CIIOBAPE PYCCKOTO SI3bIKa CIOBO «OTOHB» XapaKTepU3yeTcs Mo-
JUCEMUYHOCTHIO: 1) a) pacKajeHHBIE CBETSIINECS Ta3bl, BBIIACISIIONIUECS TIPHU TO-
peHuu; miamMs; 0) 4To-Tu00 ropsiiee, 3aXKEHHOE; 2) nepeH. pasze. TIOBBIIICHHAS
TeMIIepaTypa Tena; kap; 3) nepen. BHyTPEHHEE TOpPEHHE, CTpacTb; 4) CBET OT
OCBETHTENIBHBIX IPUOOPOB MITH OT YEro-JI. TOPSIIETo; 5) nepen. 6oeBas cTpenboa’.
IIpu cpaBHEHHMM CIOBAapHOM M ACCOLMATHMBHON cTaTbu B pycckoMm All «oronms»
BBISIBJICHBI aCCOIMATHI K TMEPBBIM TPEM 3HAYEHUSIM JIEKCeMbl. HesHaunTenbHO
MPEJICTABIICHBI B ACCOI[MATUBHOM TIOJIE PYCCKHX BOCTIPUSITHE O2HA KaK CmpenbOvl
WIH ceema om 0Cc8emumenbHblX npubopos. IT0 CBUIETEIBCTBYET O HECOOTBET-
CTBHHM PEAIbHOTO 3HAYEHUS CJIOBA, KOTOPOE HE aKTyalbHO B SI3BIKOBOM CO3HAHUH
HOCHUTEIIEH SI3bIKA, €T0 JIEKCUYIECKOMY 3HAUEHUIO.

B coBpeMeHHOM TOJKOBOM CJIOBape JIATBIIICKOTO SI3bIKa OTMEYAIOTCS CIIe/Ty-
OIIIME 3HAYEHUS JIEKCEMBI «OTOHBY: 1) BHIMMOE M3ITyueHHE CBETa U TEIUIa, IPOM3-
BOJIMMOE BEIIECTBOM, MaT€PHUAIIOM, OOBIYHO JIETKOBOCIUIAMEHSIOIIIMMCSI, HarPEThIM
JI0 COOTBETCTBYIOIIEH TeMmepaTypbl; Takke Iiams // neped. OIIyIEHHE *apa,
a TaKXKe OIIYIICHNE aKTUBHOCTH, TIPUPOCT cult // nepen. ctpacth (1) // nepen. cumbHOE
HMOIMOHAIILHOE COCTOSIHUE; OOJIBIIION YHTY3Ha3M, pBEHHE // nepeH. 4eTI0BeK, KOTO-
pPOMY CBOMCTBEHEH OOJIBIIION 3a/10p, PBEHUE, JISSTENbHAS aKTUBHOCTD // nepeH. ObICT-
poe, aKTUBHOE TeueHHe (sIBICHHs B oO1IecTBe) // cpeacTBa (Hanpumep, CIIUYKY, 3a-
YKUTAIKH) JUTS PA3KUTAHKS M BBICEYCHUST UCKPBI; TOPSIINN 00BEKT, HCITOB3YEeMBIi
JUTSI BOCTUTAMEHEHUS;, 2) CBET, U3 Ty4aeMblid KAKUM-JTHOO UCTOYHUKOM // JTy4u CBETa,
OCBEIIICHHBIC YYaCTKU U T. JI., BEI3BAaHHBIC NCTOUHUKAMU CBETA; BKIFOUCHHBIE UC-
TOYHHUKU CBETa, OOBEKTHI, OTPaKAIOIINE CBET // nepen. Oneck, cusHue (B Tia3ax),
BBI3BaHHOE (OOBIYHO) AMOIMOHAIBHBIM COCTOSIHUEM // nepew. SIpKUi CBET; SIPKHUI
1BeT; 3) cTpennba, Nans6a; 3aimbl CHAPSIOB, ATPOHOB .,

B pe3ymnbpTaTe 00pabOTKM JaHHBIX aCCOMMATUBHOTO 3KCIIEPUMEHTA OBLIN
BOCCTaHOBJIEHbl MHOTHE 3HAa4Y€HHUs paccMmaTpuBaemMoro mmeHu. [IpoBeneHHBIH
aHAJIU3 JJaeT BO3MOXKHOCTH MPEATNOIOKHUTh, YTO JIJISl HAUBHOTO SI3LIKOBOT'O CO3HA-
HUS TPEACTABUTEIICH JATHIIICKOW JIMHTBOKYJIBTYPHI SBISIOTCS BaKHBIMU CBET H
TEIUI0, KOTOPBIE J1apyeT OrOHb, a TAK)K€ BO3MOXKHASI yrpo3a IS JKU3HH, UCXOMS-
mas oT ropsiero wiaMeHd. OIHO U3 3HAYCHUHN JIEKCEMBl «OTOHBY) — CTpenbda —
B CO3HAHUWH JIATHIIICKUX PECTIOHIEHTOB HE (PUKCHPYETCSI.

4 E¢ppemosa T. HoBbll cioBaph pycckoro s3bika. TONKOBO-CIOBOOOPA30BATENBHEIH, M. :
Pyccxmii si3p1x, 2000. URL : https://www.efremova.info/ (zata obpamenms : 12.04.2021).

5 LatvieSu literaras valodas vardnica (LLVV). Riga : Zinatne, 1972-1996. URL :
https://tezaurs.lv/llvv/ (accessed : 10.05.2021).
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CeMaHTHYEeCKHE OOBEMBI JTaHHBIX CJIOB B PYCCKOM M JATBIIICKOM SI3BIKaX
COOTHOCATCS HE MOJIHOCTBIO. B pycCKOM sI3bIKE OTMEUEHO IATh 3HAUEHUH JIEKCe-
MBI «OTOHBY, B JIATBIIICKOM — TPH, HO 32 CUET OOJIBIIOTO KOJHMYECTBA MEPEHOCHBIX
3HAYEHUH B JIATBIIICKOM SI3bIKE CEMAaHTHUYECKUI 00bEM pacCMaTPUBAEMBIX JIEKCEM
BIIOJIHE COTIOCTaBUM.

B nateiickom AlIl orons npeacTaBisieTcsi pa3HOLUBETHBIM: KPACHLIM, AbIM,
HCEIMBIM UNIU OPAHIHCEBLIM, OTHAKO B PYCCKOM CO3HAHHM OI'OHb TOJIBKO KPACHbII.
XapakTepucTUKa OTHS B IJJaHE MPEAIOIaraeéMoN TeMIEPAaTypbl BapbUPYETCsS OT
X000H020, MENnn020, 20pAYe20 N0 PACKAIeHHO20 U 00 cu2aruie2o, To ecTb OT
a0COIOTHON TeMIlepaTypbl O BBICOKOM, KOTOpas acCOLMUPYETCS Y PECHOHICH-
TOB C TMpU3HAKaAMHU OOJIE3HU WIIM OXKOTOM: Cp. B pyC. U JaT. 0dcoe, xcap, O0ib.
B co3HaHMM COBPEMEHHOTO HOCHUTENSl PYCCKOrO si3bIKa COXPAHSIETCS U 3HAHHE
3aKOHA, CBSI3aHHOTO C OTHEM, — 3TO aCCOUMALUS «CMAPHUK», YTO OTMEUYEHO
u B nateimckoM All. Pycckue pecnoHIEHTH 0003HAYMIM 3Ty PEaKLIMI0 Kak
kyaa (cp. nat. kiilla), ncnonp3ys /Uis HaMMCAaHUS JIATBHIIICKON JIEKCEMbl KUPHIUIH-
1y. Cinenyer OTMETUTh, YTO B COBPEMEHHOM PYCCKOM si3bIKe JIaTBUM 1OCTaTOUHO
YaCTOTHBI TPAHCIUTEPUPOBAHHBIE JTIEKCUUECKUE €IMHULIBI, YTO TOBOPUT O POpPMHU-
poBaHMH caMOOBITHOTO Habopa JieKCHKH. [10/KUTaTh TIPOILTIOTOTHIO TpaBy (CTap-
HUK) B JlaTBuM 3ampemieHo — 3To JesHue saBisercs HakazyembIM. [lomxurarenu
BpEAAT HE TOJIBKO NPUPOAE U HEABM)KHUMOMY MMYILECTBY APYTUX JIFOJEH, HO U CTa-
BAT TOJ] yTPO3Y UX XU3Hb M 370poBhe. Hapymmrensm rposut mrpad go 700 eBpo.
Tem He mMeHee Ha TeppuTOpuH JlaTranuu MOJKOI CTApHMKA OCTAETCs pacIpo-
CTpPaHEHHBIM SIBJICHHEM, UTO U HAXOAUT OTPAKEHHUE B S3bIKOBOU KapTHUHE.

B 06enx TMHTBOKYIBTYpax aKCHOJIOTHUYECKas XapaKTePUCTHUKA CTUXUU OTHSA
3aMETHO MO/JBEP>KEHA BIUSHUIO CTEPEOTUNIOB. PeCIOHIE€HTHI BOCTIPUHUMAIOT OTOHb
KaK OTPHUIATENBHO (B pyc. kamacmpogha, 6eda, cmpax, ad, OnacHoCmb, YHUYMOo-
JiceHue W B JaT. YHCac, CMepmb, Hecuacmve, HeHasucmy, 2Hes), TaK U IOJIOKU-
TenbHO. [103UTHBHBIE peaklUU PYCCKUX PECHOHJEHTOB CBSI3aHbl C IPUATHBIMHU
BOCIIOMMHAHHUSIMU U MOMEHTaMU B JKU3HU: POMAHMUKA, WAULTbIK, NUKHUK, 0a4d,
menyio, cuacmoe, a TAKXKE C JOMOM: neuvb, YIOm, KamMuH, oposed, ceem, CnoKoli-
cmeue, 110008b, NOKOU. ITO 00BICHUMO, TaK KaK B S3bIKOBOM CO3HAHUU PYCCKHUX
OTOHb BBICTYIAJ] HE TOJILKO OJHOM M3 CTUXUN OOBEKTHBHOI'O MHpA, HO U MMeEIl
cakpaJibHOe 3HaueHHe. B pycckoit MH(OIOrUM KyJIbT OrHS OBLI TECHO CBSI3aH C
MOHATHEM JIOMAIlHEro oyara — pPyccKol meudu, 06e3 KOTOopod Oblia HeMbICIHMa
pycckas u3ba. SI3pIkoBO€ CO3HAHUE JATHINIEH, B OTIHYKE OT PYCCKHX, B JAHHOM
SKCHEPUMEHTE aCCOLMUPYET OTOHb C MOJHUElU, CONHYEM, 3eMel, cmuxuel, pe-
XOM, 2peutHoCmbio, A0OM, Y 3TO CBSI3aHO C APEBHEUITMMH MU(POIOTUYECKUMU Be-
pOBaHUSMHU OAJITOB, B TOM YMCIIE U JaThimel. «Bce Oantuiickue Hapoabl UMEIOT
Pa3BUTHIN U IPeBHUNA KyJbT OrHS. OTHIO MOKJIOHSUIMCH M CUUTANIU €ro OeccMepT-
HbIM. Ha BBICOKMX TOpax M Ha peuHBIX Oeperax HaxOAMIUCHh O(QHIMATbHbIE TUIe-
MEHHBIE CBATUJIMILA, TAM TOpENl OTOHb, OXpaHIBIIMICS *kpeuaMu. B kaxaom mo-
M€ pa3Mellalics CBSIIEHHBIM oyar, Iie IOCTOSIHHO MOAJIEPKUBATIN OTOHb. TONBKO
pa3 B rojly, HakaHyHe€ Ipa3/JHUKa JIETHETO COJHIIECTOSHUS, €r0 CUMBOJUYECKHU
racuiiv U 3aTeM cHoBa pazxurainu. Orons no ananoruu ¢ ConnueM cuutaics 6o-
KECTBOM, TpeOyIOIKM >KepTB. JlaThly Ha3bIBAIM IJ1aMs «MaTephbio OTHS» (uguns
mate). Ero «xopmunm» u TmarenbHo obeperain. OroHb CYUTANIA OUHUCTUTENIbHBIM
AJIEMEHTOM M CUMBOJIOM cuacTbs» (I'umbOyTac, 2004: 214).

JIMHTBOKVIJIBTYPOJIOI'MA: TEOPETUUYECKUE U ITPUKJIA/JTHBIE ACIIEKTBI 249



Isajeva E.S., Vasiljeva E.G. 2021. Russian Language Studies, 19(3), 241-252

Kak u3BecTHO, (hOHOBBIE 3HAHUS, KOTOPBIE BXOIAT B S3BIKOBOE CO3HAHME
HOCHTEJIEH KOHKPETHOTO HAIMOHAJIBHOTO SI3bIKA, JIMIIb YACTHYHO 3aKPETUISIFOTCS
B JICKCUKOTPa(pUUIECKOM TOJIKOBaHHUH cjoBa. OYEBHIHO, YTO aHAIU3 PE3yIbTAaTOB
CBOOOHOTO aCCOIMATHBHOTO JKCIIEPUMEHTA J1ajl BO3MOXKHOCTh BBIICIUTH HEKO-
TOpble 0cOOble XapaKTEPUCTUKU Ba)KHbIE NIJIs1 O0Jee MOTHOTO MOHUMAHHS CMBbIC-
JIOBOM CTOPOHBI KOHILIETNITA «OTOHBY. Tak, orons /i AByX All — 3T0:

1) noMamHuii oyar: neus, neuka, WAULILIK, KAMUH, 0a¥ad, NUKHUK, KOcmep,
CK080p0OQ,

2) onacHOCTh, pa3pylIUTEIbHas CUila (B CO3HAHUU PECIIOHIEHTOB OTOHb ac-
COLIMUPYETCS C Hecuacmbvem U CMepmbio, 60bI0 U CMPAXoMm);

3) IBONCTBEHHOCTh: Jicap — J1e0, Yi#ac — Kpacugo, 2opauull — X0100HbIU,
aneesn — ao;

4) >KU3HEHHBIEC LIGHHOCTHU: HCU3Hb, HI0O0Bb, HEHABUCTb, CMEPMb, BEUHOCY;

5) TSDKENIoe UCTIBITAHHE: YoHCAc, OO0b, 0HCOZ;

6) CUMBOJI YBa)KCHUS U MOKJIOHEHUS: Beunsiii 0cous, ceawennsiii, Jlueo,
Anoe oenwv;

7) )KUBO€ CYILECTBO: maHyyem, bexcamn, OapaH.

KoHnrent «orousy B pycCKOM SI3BIKOBOM CO3HAHHHW BKITFOYAECT HEKOTOPHIC JI0-
MOJIHUTENbHBIE TIPU3HAKKU: 1) JKEHCKOe Hauamo: JceHwuna, Jluea, Jlunoa; 2) vuu-
TEHCUBHOCTb U Pa3Mep: ApKull, 6Cenociomarowuil, 60IbWoU, 02POMHbILL; 3) KOM-
(GOopT U yIOBOJILCTBUE B OBITY: menvlil, pOMAHMUKA, KpAcuguli, cuacmoe; 4) BHyT-
pEHHUE OLIYLIEHUSI: CnOKOUCmEUe, NOKOU, 3A80PANCUBAIOUYULL.

B naTpIickoM SI3bIKOBOM CO3HAHUU OTIMYUTENbHBIMU TpPU3HAKAMU SIBIISI-
10TCs: 1) OTOHB — ATO ACUCTBUE: copum, epeem, Hcacem, ceemum, miems; 2) 4yB-
CTBa U AMOIMU: MUJbILU, CMPACHb, 2HES, BOHYIOUULL.

3aknyeHue

Htak, 00paboTka U aHANU3 pe3yJIbTAaTOB IKCIEPUMEHTA MO3BOJSIOT OIpe-
JEJIATh 020Hb KAaK TIOJHOILEHHBIM KOHIIENT. DTO IMOATBEPXKAACTCS TeM (aKToOM,
YTO 3HAKOBOCTbH B S3BIKOBOM KApPTHMHE MUpPA HE OrPaHUYMBAECTCS JAECHOTATUBHBIM
3HAYCHHUEM, KOTOPOEC NNPHUBOJUTCA B CIIOBApAX. ITo CBOCMY COHCPKAHHUIO KOHLCIIT
«OTOHB» TOPA30 LIUPE U JETAIBHEE CIOBAPHOU S3BIKOBOW €IMHHUIIBI, O YEM CBU-
JETEeILCTBYET JOCTATOYHO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO PA3TUYHBIX ACCOIMAINMN, BBISB-
JICHHBIX B X0J1e CBOOOHOTO aCCOIMATUBHOTO SKCIIEPUMEHTA.

KOHHGHT «Or'OHB» B A3BIKOBOM CO3HAHHU PYCCKUX Jlatraanm HaACJICH MHO-
TOYPOBHEBBIM ACCOLMATUBHBIM IIOJIEM, YTO JAET BO3MOKHOCTB ISl PA3JIMYHOIO
poaa ero HHTEpIpeTaLrid.

Pesynprarsl aHanu3a moJlydYE€HHBIX aCCOLIMATUBHBIX PEAKLIMM XapaKTepU3y-
IOT CMOJIEIIMPOBAHHOE ACCOLMATUBHOE MOJI€ KAK AaKTMBHOE U IOJABUXKHOE, ITOMO-
TaroT OMPEIENIUTh er0 YHUKAIbHbIE HAllMOHALHO-KYJIBTYpHBIE 0OcOOeHHOCTH. Pe-
CIIOHACHTBI OTMECYAIOT CXOACTBO OrHA € OAYUICBJICHHBIM CYIICCTBOM. B s3w1K0-
BOM CO3HAHMH PECIIOHJECHTOB OT'OHb BOCIIPUHUMAETCS KaK JKMBOE, aKTUBHOE CY-
LIECTBO. DTO BBIPA)KAaETCS B CJIOBAX-acCOIMALMAX, KOTOpble 0003HA4aI0TCs Ta-
rojamM aKTUBHOTO JEWUCTBUSA, IEKCUKOU, YIOTPEOIsIeMOil ¢ OyIIEBICHHBIMU CY-
LIECTBUTEIBLHBIMU (OTOHb Oedicum, Apocmy OTHSL, OTOHb 8Ceno2noujarouuil, maney
orus). Mcronb30BaHue pa3nuyHBIX SMUTETOB IS XapaKTePUCTHKU OTHSI TOKa3bl-
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BAE€T, YTO OTOHb BOCIPUHUMAETCSI COBPEMEHHBIMH HOCHUTEISIMH PYCCKOTO SI3bIKA
KaK Cuja, COYETaroIlasi XapaKTepUCTUKH KUBOW M arpecCUBHON: onacHwlii, pas-
PYULUMeNbHbIU, 8PANCOeOHbIl, OUHCMBEHHDIL, ObICIPBIII.

[lepcrieKTUBBI IPOBEAEHHOTO UCCIIETOBAHHS MOTYT OBITh 0003HAYEHBI KaK:

— BBISBJICHHE OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEH S3bIKOBOM KapTHHBI MUPA PYCCKOM
MoJIo/ieku JlaTranuu yepes aHajiu3 KOHIENTOB YEThIPEX CTUXMI: 3eMils, BO3AYX,
BOJIa, YTO MO3BOJIUT TOBOPUTH 00 OMpeAeIeHHON JIMHIBUCTUYECKON MHTEpIIpeTa-
MY IPOCTPAHCTBEHHOW MOJIEIH;

— PacCMOTPEHNE NUHAMHMKU U3MEHEHUH B BOCHPUATHH KOHLENTA «OTOHBbY:
MIPOBEJIEHUE TECTOBBIX MOHUTOPUHIOBBIX IKCHEPUMEHTOB C OIPEAEICHHBIM Bpe-
MEHHBIM ITIPOMEKYTKOM;

— CpaBHUTEJbHBIN aHAJIN3 aCCOLMATUBHOIO MOJISl KOHIIENTA «OT'OHbY» B pycC-
CKOM s13bIKe Auacnopsl (Ha npumepe Jlatranuum) u si3pika MeTponosnuu. B kaue-
CTBE UCCJIEyEMOH JIOKAllMM MOXKET BBICTYNaTh npurpaHuuHas 3oHa (IIckoBckas
00J1aCTh) U OAMH U3 LIEHTPAJIBHBIX POCCUMCKUX PETMOHOB. DTO MO3BOJUT AKIIEH-
THUPOBATh CHENU(DUIECKYIO MOJAEIH S3BIKOBOM KapTHHBI MHpa B AMACIIOPE, €€ OT-
AU4us OT 6a30BOI MOJIENH, a TaK)Ke ONPENeNIUTh 3aKOHOMEPHOCTDh BIMSHUS KOH-
TEKCTyaJIbHOM JIMHTBOKYJIbTYPBHI.
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AnHoTanus. Llens ucciaenoBaHust — ONUCATh KOHBEPreHTHbIH 3(h(eKT B3auMoaeicTBYS
HECKOJIBKUX CMBICTIO00Pa3yIONINX KaHaJIOB S3bIKOBOTO CO3HAHMS, KOT/la HX COBMECTHOE He-
JMHEHHOE BO3JEHCTBHE CYIIECTBEHHO NMPEBOCXOJUT CyMMApHBII MOTEHIINAT OTAEIBHBIX JJIe-
MEHTOB JUCKYPCUBHOI nesrenbHOCTH. IIpenmMeToM m3ydyeHus cTanu TEKCThI mucareneil pyc-
ckoro YepHo3eMbsl. AKTyalbHOCTb NIPOBOAUMOIO aHAJIU3a 3aK/II0YaeTCs B TOM, YTO OOHapy-
KHMBAETCSI U OLIEHWBAETCS POJb CONPSDKEHHON PabOThI KPEaTHBHOTO M PEIIETITHBHOTO CO3Ha-
HUH, (HOPMHUPYIOIINX /Ba YPOBHSA aBTOXTOHHOTO TEKCTONOPOXKIAIOIIETO IHCKypca: MMMa-
HCHTHOTO U PCIPE3CHTAaTUBHOTO. I[OKa?)I)IBaeTCH, YTO NPUBOJHBIM MEXAaHU3MOM aBTOXTOHHO-
IO TEeKCTOMOPOXKAEHUS CIIy’KHT CHHEPreTHKa AUCKypCHBHO-MOJYCHOTO KOHIETTa — (heHOMeE-
Ha HEeJIMHEWHO!N IUCKYpPCUBHON nesTensHocTH. OOOCHOBBIBAaETCS HIEA O TOM, 4TO IOTPYIKe-
HUE B CUHEPTUHHYIO0 apXUTEKTOHUKY JUCKYPCHBHO-MOJYCHOTO KOHIIENTA OTKPBIBACT IyTh K
OCMBICTIEHHIO UTPOBOTO Hadasa S3bIKOBOTO CO3HAHUS aBTOPA: €r0 CHOCOOHOCTH 4epe3 CHCTe-
MY COJepKaTeNIbHbIX (SCTETHYECKHX, MOJAIBHBIX, SKCIIPECCHBHBIX U T. /A.) H (opManbHBIX
SI3BIKOBBIX CPEJICTB YHUKAJIbHO, HETPUBHAIBHO U TBOPUECKU BOILUIOLIATh CBOM CTpaTeruye-
ckuif 3ambicen. [Ipeamaraercss KOMIPOMHICCHOE PEIICHHE pa3indyaTh CHHEPTHIO aBepOaTbHBIX
(HauBHBIX, OOBIICHHBIX, HAPOJHBIX TTOHATHH, HE MOJABEPTIINXCA €IIe MpoIeccaM JIMHTBOKpE-
aTUBHOTO CEMMO3HCa) U BEpOANbHBIX (OS3BIKOBICHHBIX) KOHLIENTOB. DTO MOCIYXHUIO OCHO-
BaHUEM PEAIU30BATh B CTAThE JMHIBOIIUCTEMHBIM MOIXOA K PETHOHAIBHOMY PYCCKOMY XY-
J0’)KECTBEHHOMY KOHIIENITY, KOTOPBII TO3BOJISET OCYIIECTBHTh KOHBEPIEHTHYIO CHHEPTHIO
KOHIIETITOB JIByX THIIOB, TEM CaMbIM CIIOCOOCTBYET NOHHMAHHIO XYI0KECTBEHHOTO JIHCKypCa
B KQU€CTBE KOTHUTUBHOTO OCHOBAHUSI MIPOIIECCA TEKCTOMOPOKACHHS.

KiroueBble ci10Ba: pycckuil XyJJ0XKEeCTBEHHBIN AUCKYPC, TEKCT, aBTOXTOHHAs CUHEPI U,
PETHOHANBHBIA KOHIIENT, TICKyPCUBHOE CO3HAHUE, PYCCKasi CaMOOBITHAS IMHTBOKYIIBTYpa
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BeBeneHue

XynoxecTBeHHbIN qUCKypc (X/) — 1EeNOCTHBIN MPOIYKT PEUEMbICINUTEb-
HOMW JIeATeNbHOCTH ABYX CO3HAaHUM (KpeaTMBHOTO U PELIENTHBHOIO), BUPTyalbHas
MOJIENb MOPOKIaeMoro Tekcra. IlepBoe npuHaaneKUT aBTOPY PyCCKOro XyoxKe-
crBeHHoro tekcra (PXT), obecrieunBasi ero MHOTOCTOPOHHIOIO J€SITEIBHOCTD I10
BOIUIOIICHHUIO MBICIH B TEKCT; BTOPOE — BOCIPUHUMAIOLIEMY CYOBEKTy (uuTare-
J10, CyIIaTeNro Uik o0yyaemMoMy). M30panue npuHIMIA aHTPONOLIEHTpU3Ma B Ka-
YEeCTBE METO/I0JIOTMYECKOI0 OCTOBA MCCIEI0BAHUS O0YCIOBIEHO CYIIHOCTBIO JUC-
KypcuBHOTO co3Hanus (Anedupenko, 2019: 14; Anedupenko, [laxmyrosa, 2020).
Borutonienre MbICIM B TEKCT OCYLIECTBIISIETCS TUCKYPCUBHBIM CO3HAHHEM C T1O-
MOIIBI0 HEKOT'O MOJIEJIUPYIOIIEr0 MeXaHH3Ma MPEeITEKCTOBOrO XapaKkTepa.

B uenrtpe crnoBecHO-XyJ0KECTBEHHOIO MPOCTPAHCTBA TUCKYPCUBHOIO MBbIIII-
JIeHUsI HAXOJIUTCS YENIOBEK: CaM PELUNHMEHT (CIyIIaTeNb WIK YUTaTelb), aBTOp U
MIEPCOHAXXH B TOM MJIM MHOM NPEAMETHOM OKpYyXeHHH. VIHbIMU clloBaMu, CllOBeC-
HO-XYZ0XECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO, OyIyun 3alOJHEHHBIM JIIOJbMH U BEILIAMH,
MIPEIMETHO U AHTPOINOLEHTPUYHO. J[aHHBIM NMPUHLMUI MpeArnoaraeT akTyaiau3a-
LU0 TAaKOW Ba)KHOMU JUIsl CJIOBECHO-XY/10’KECTBEHHOT'O TBOPUECTBA KaTETOPUH, KaK
ABTOXTOHHOE KPEAaTHBHOE JHUCKYPCHUBHOE CO3HaHHE. Takoe CO3HaHUE TEKCTOIIO-
POXIAIOLIET0 CyOBEKTa OMUPACTCS] Ha ATHOS3BIKOBYIO aBTOXTOHHOCTb, CIIOHTaH-
HO BCTPOEHHYIO B anuctemy (Anedupenko, 2019), KyiabTypHO-IO3HaBaTEIbHOE
anpuopH, 3ajaroliee ycioBus (OPMUPOBAHUS JTUHTBO3THOKYJIBTYPHOM apXHUTEK-
TOHHMKH TEKCTA.

PenienTuBHOE CO3HaHME ONMUPAETCS] HA IBPUCTHUYECKUE CBOMCTBA aBTOXTOH-
HOM AIHUCTEMBbl B UHTEPHPETAMH BOCIIPUHUMAEMOI'0 TEKCTAa. DBPUCTHUECKASI CHU-
Ja 3MUCTEMbI UCXOIUT U3 ee «TpaHCHUHUTHOI (transfinit; oT s1aT. trans — ‘U3Me-
HeHue’ U finis — ‘KoHeI’) MpUpoabl BoCIpuATHS TekcTa. MiHaue roBops, Tpanchu-
HUTHOE BOCHPUSATHE TEKCTa O€3rpaHUYHO U OECKOHEYHO, 00YCIIOBIEHHO U3MEHE-
HUAMHU s13bIKOBOTO co3Hanus (Jlrogsur, 2003: 14-37; Munnep, 2000; Ounurc,
I7lopreHceH, 2004; Chrzanowska-Kluczewska, 2017; McCarthy, Goldman, 2019;
Hirsch, 2005), nanpumep noj BiaustHueM apGeKTUBHOTO (OHA BOCTIPUATHS TEKCTA.

Takum 00pa3om, KpeaTHUBHOE (aBTOPCKOE) M PEIENTHBHOE (YUTATEIHCKOE)
CO3HaHMsI COAEPKAT IBPUCTUYECKUI MEXAHU3M IOPOKIAECHHSI U CMBICIOBOI'O BOC-
npustusi PXT. Takoro pojia CHHEpTruiHbIA MEXaHU3M, COCTOSIINN U3 TeTepOreH-
HBIX (BepOaNbHBIX U HEBEpOATbHBIX) CUCTEM, 00pa3yeT IBPUCTHUECKHUE U peller-
TUBHBIE JTMHI'BOSIHUCTEMBI, TOPOKIAIONINE €AUHYIO (LIEJOCTHYIO) MOJEIIb KOMMY-
HukaTuBHOTO coObITUs (KC). «CTpouTensHBIM MaTepUaloM» TaKOH TEKCTOIO-
POXAAIOLIeH MOJIENH CITyKaT: a) aBTOXTOHHAs CCTEMa POJIHOTO PYCCKOTO SA3bIKa;
0) ymo3putenbHoe noctpoenue KC.

CuHeprusi pernoHaJIbHOIO XyA0KECTBEHHOI'O AUCKYpCa SBISETCS pe3yJsIbTa-
TOM KOHBEPIEHIIMHM HECKOJIBKHX TEKCTOOOpa3yIoIMX MEXaHU3MOB, MPEBOCXO/S-
1Iel BCIO COBOKYITHOCTb OTJIEJIBHO B3STBIX UCTOKOB AuCKypca. Cama caMoObITHas
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CUHEprusi 00yCIOBIUBAET YHUKAIHHOCTh 3THOKYJIBTYPHOH 00YCIOBIEHHOCTH XY-
J0’KECTBEHHOM KapTUHBI MUpa. biarogaps cBoe CMHEPrUM PErMOHAIBHBIN JHC-
Kypc penbeHO U OpUTHHAIBHO KOHCTpyHpyeT oopasznoe BormnonieHue KC B PXT.

B cuy Takux oco6eHHOCTEN CUMHEPTUIHOTO AUCKYypca oOpa3Has KaHBa JIHC-
KypcuBHO nopoxzaaeMoro PXT skcrmmuupyeT HANOCTUIIMCTUYECKUNA IOPTPET XY-
nokHUKa cioBa. CopepykaHue CHHEPIHIHOIO JUCKypca BKIIFOYAET BCE TO, 4TO 00pa-
3yeT IEHHOCTHO-CMBICIIOBOE AP0 JIFOOOTO 3THUYECKH MAPKUPOBAHHOTO TEKCTA.
CuHeprus peruoHaJIbHOTO JUCKYpCa CUHTE3UPYET «JIMYHOCTHBIE TE3aypyChl» OT-
JeNbHBIX KpPaeBbIX NMUCATEIEH B €IMHBbI KOTHUTUBHO-IPArMaTUYECKU MOIYJb
CJIOBECHO-00pa3HOM peann3aliii STHUIECKON BUPTYaIbHOCTH (33aTKOB, CIIOCO0-
HOCTEi, BO3MOXHOCTEH KU3HEHHO BAKHBIX MPEJCTABICHUN), 0OCOOCHHOCTEH XYy-
JI0’)KECTBEHHOTO BOIUIOLIEHMSI pErMOHAIIBHON KapTUHbBI MHpA.

Heab uccaenoBanusi — 000CHOBATh CTAaTyC aBTOXTOHHOTO JUCKypca Kak
CHUHEPrUITHOI0 MeXaHU3Ma MOPOKACHUS PYCCKOTO XY0KECTBEHHOTO TEKCTA.

MeToabl U maTepuansl

Pazpaboran mMeTon AMCKYpPCHUBHO-CHUHEPIHMITHOTO aHalM3a PErHOHATBHOIO
PXT, xoTopslif BKJIOYaeT B ce0sl aHaJW3 BHEIIHEro (MCTOPUKO-KYJIbTYPHOIO)
1 BHYTPEHHETO (MIPUEMbl MUKPOKOHTEKCTYaJIbHOTO aHalln3a) KOHTEKCTOB Ha MpH-
Mepe CTPYKTYphbl U 3TanoB (pOPMHUPOBAHUS PETMOHAIBHBIX KOHLENTOB, a TaKKe
CHoco00B UX S3BIKOBOM penpe3eHTanuu. B npenenax ABYX THUIIOB KOHTEKCTA BbI-
SIBJISIFOTCSI UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIE U BHYTPUTEKCTOBBIE KaHAJIbl CUHEpTuitHoro ¢op-
MHUPOBaHUS ¥ MHTEPIPETALNH CMBICIOBOro coaepkanua X/I. Mcnone3zyercsa auc-
KYPCUBHO-KOHTEKCTYaJIbHAasi METOJIMKA, ITPEIHA3HAUEHHAs JJIs BBIABIICHUS CUHED-
TMU aBTOXTOHHOTO JMCKYpPCa, 3JIEMEHTBI KOTOPOI'O COCTaBIISIIOT CMBICIOBYIO
ctpyktypy KC B PXT. Marepuanom uccieoBaHusl CiIy’KaT TEKCThI MHcaTeNIen
pycckoro Yepnozemnbsi (M.A. bynuna, uzBectHoro molsta-uepomonaxa Pomana,
C.C. bexreesa, B. Kanyukoro, B. ®enoposa u ap.), COOpaHHbIE B OIMH COOPHHK .
JIaHHBII METO MO3BOJIAET SKCIUIMIIMPOBATH MPEITEKCTOBYIO PEUYEMBICIUTEIBHYIO
paboTy TUCKYpCUBHOI'O CO3HAHUSI — MIMMAaHEHTHOTO U PENPE3eHTaTUBHOIO THIIA.

PesynbTaThl

Hayuynas 3Ha4MMOCTB MCCIEL0BAHUA NPEAONPEAEIACTCA KOHBEPIeHIUEHN
JUCKYPCHUBHO-CHUHEPTUMHON M HappaTUBHOM SMHUCTEMOJIOTMH NPUMEHUTEIBHO
K KOHCTPYKTHUBHOMY MEXaHU3MY AUCKYPCUBHO-IIParMaTUYECKOrO TEKCTOIIOPOXK-
JICHHUSI KaK CJIOKHOW peYeMBbICIUTENIbHOW KaTeropuu. [Ipexae Bcero, 3To Takue
SMHUCTEMOJIOTHUECKUEe (PEHOMEHBI, KaK 3HaHHE peaJlbHOM KapTHHBI MUpPA, OMHUCHI-
Baemoi B PXT, nMmeroniuecss y aBTopa CyKJI€HHUS U NPEAIOJI0KEHUS, [ICHHOCTHO-
OLIEHOYHbIE MHCTAJUISILIMU, ONPEIEAIONINe OCHOBONOJAraloui crocod TUCKyp-
cuBHOro nopoxaeHust PXT, xapakTep BUPTYaabHOTO OBITHS COOBITUHHBIX peanit
[IPY MHTEPIIPETALUU CMBICIOBOIO COACP’KaHUS MOPOXKAAEMOI0 U BOCIPUHHUMAC-
MOro HappaTtuBa. MOHO yTBEp»KIaTh, YTO KOTHUTHUBHBIM OCHOBaHHeM X/I ciy-
#uT camo KC, a ero KOHCTpYKTUBHBIMM DJIEMEHTAMU — Y3JIOBBIE OIIOPBI NIEPEKU-

! Benroposckast 001acTh : MCTOPHS M COBPEMEHHOCTh. M. : KoHcanTmHromas rpymma
«mumx-KonTtakry, 2007. 64 c.
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BAaEMOM CUTYyallMu: CyOBEKThl AUCKYPCUBHOW AEATENbHOCTH M WIJIOKYTUBHO pea-
nu3yemasi epopMaTHBHOCTH (TIparMaTHYECKUil KOMITOHEHT CMBICIIOBOTO COJIEp-
xanus PXT).

JlaHHBIM KOMIIOHEHT OTpa)kaeT aBTOPCKUE UHTEHIIMH, KOTOPbIE, PACKPHIBAsICh
B KOHTEKCTE BepOaNn3yeMbIX COOBITUH, CO3/1al0T CEMAaHTUKO-IIParMaTHuecKyIo
CUTYallMI0 TEKCTOMOPOXKACHUS COLMAIBHOTO, MEXINYHOCTHOTO U KOMMYHHKa-
TUBHOTO XapakTepa. Kpome coOBITHITHBIX 271eMEHTOB B cocTaB X/| BXoAAT ero He-
COOBITHIHBIE COCTABIISIONINE. TaKOBBIMU BBICTYIIAIOT: @) OOCTOSITEIECTBA, KOTOPBIE
COIIPOBOKIAIOT COOBITHS; 0) KyJIbTYpHO-UCTOpUYECKas TaHOpaMa, Ha (OHE KOTO-
poii TaHHOE COOBITHE OTMCHIBACTCS; B) AKCHOJIOTUIECKHE CYKICHUS MTEPCOHAKEH,
KOTOpbIE€ B COOBITUMHOM CIEHApUM BOIUIOLIAIOT aBTOPCKHME HMHTEHIUH U T. II.
B utore comnpspbkeHHON paboThl KPEaTHBHOTO W PELENTHBHOTO CO3HAHUN (QopMHu-
PYIOTCS [iBa YPOBHSI TEKCTOIIOPOKJAIOUIETO JUCKYpCa: MMMAHEHTHOIO M pemnpe-
3€HTaTUBHOTO.

OCHOBHBIM CTUMYJIOM aBTOXTOHHOI'O TE€KCTOIOPOKIECHMS CIIY)KUT ITUCKYp-
CHUBHO-MOJIYCHBIN KOHIIETIT, CBO€OOpa3re KOTOPOro 00yCIOBIMBACTCS €0 BTOPHY-
HbIM 00pa3oBaHueM. MBI pa3nuyaeM KOHLENTHI: a) JoBepOaTbHOTO MPOUCXOXKIE-
HUs; 0) TUCKYpPCHUBHO-IIPOU3BOAHOIO THIA.

Takoe NoOHMMaHKE TUCKypca MO3BOJISET pacCCMAaTPUBATh €0 B Ka4eCTBE KO-
rHUTUBHOTO cyOcTpara PXT.

O6cyxaeHune

1. JQuckypcueHasi naHopama
KOMMYHUKamueHo-rpazMmamu4yeckol dessmesnibHocmu

B cBere peanuzyemoro noaxona PXT mpeacraBnseT co0oi HETOCTHOE BbI-
CKa3blBaHUE (S3bIK B JEHCTBUM) WM pEUYEBOE MPOU3BEACHUE, SIBIISIOIIEECS MpO-
JTYKTOM PEUYEMBICIIUTENILHON AESTENIHHOCTU JBYX CO3HAHUI — KpeaTUBHOro (MpH-
Haanexamuii aBropy PXT, KOTOpbIH peasiu3yeT CBOKO MHOTOCTOPOHHIOK) JESTEIb-
HOCTb 10 BOIUIOIICHUIO MBICIU B TEKCT) U PELIENTUBHOIO (MPUHAIC)KUT BOCIIPH-
HUMAIOLIEMY CyOBbeKTy). BorionieHne MbICIH B TEKCT OCYLIECTBIISETCS JTMHIBO-
KpEaTUBHBIM CO3HAHUEM C MOMOIIBI0O HEKOET0 MOJEIUPYIOIIEr0o MEXaHUu3Ma
MPEITEKCTOBOM CTPYKTYpHI. JINHIBOKpEaTHUBHOE CO3HAHKUE TEKCTOMOPOKIAIOIIETO
CyOBEKTa OMUPACTCS HA ITHOS3BIKOBYIO aBTOXTOHHOCTh, CIIOHTAHHO BCTPOCHHYIO
B JIIUCTEMY, — KyJIbTypHO-TI03HaBaTenbHOe anpuopu (Langacker, 1990; Van Hoek
et al., 1999; Fairclough, 2009; Duranti, 1997; Foley, 1997; Muddiman, Stroud,
2017), 3amaroriee ycinoBus (pOpMHUPOBAHUS JTMHTBOITHOKYJIBTYPHOU apXUTEKTO-
HUKH TEKCTa.

DOyHIAMEHTAIBHON OCHOBOM JJISl PEUENTHUBHOIO CO3HAHMS BBICTYIIAET aB-
TOXTOHHAs SMUCTEMa, TaK KaK OHa CBs3aHa C MPUPOJION BOCHpUITHS TekcTa. Ta-
KO€ BOCTIPHUATHE JAOCTATOYHO OECKOHEUHO, YTO OOYCIIOBICHO M3MEHEHUSIMU SI3bI-
KOBOTO co3HaHus, o yeM rumet A. Jlrogsur (JIronsur, 2003: 14-37).

JlaHHO€ yTBEpKI€HUE OCHOBAHO Ha mpoBeaeHHOM B.®. [lerpenko skcnepu-
MEHTE, ONHUCAHHOM UM B KHUTe «OcHOBBI ncuxocemantukn» (Ilerpenko, 2005).
Pe3ynbTarhl SKCriepuMeHTa MO3BOJWIM €My YTBEp)KIaTh, YTO CEMaHTHKa CIIOBa,
KaK MpaBUJIO, OTPAXKAET OTHOIICHHS B CUCTEME S3bIKAa M 4Y€pe3 3TH OTHOILIECHUS
PacKpBIBAET CBOIO JIUCKYPCUBHYIO CYIIHOCTh. B cBsi3u ¢ 3tum nepexxuBanus KC
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U TIOPOXK/1aeMble UMH aCCOLIMATUBHBIE CBSI3U TPAHCPOPMHUPYIOT MEHTAJIBHBIH JIEK-
cuKoH aBTopckoro cozHanus (Ilerpenko, 2005).

Brenpssace B KOMMYHUKaTUBHOE CO3HAHHME aBTOPA TEKCTA, CHHEPTUs aBTOX-
TOHHOM CHCTEMBI POAHOIO sI3bIKa U yMo3puTenbHoro nocrpoenus KC obOpazyer
IIPEATEKCTOBYIO CTPYKTYpY, Iie MbiciaeHHas cxema KC noasepraer nparmaruue-
CKMM M3MEHEHMSIM €JIMHHULIbI aBTOXTOHHOI'O S3BIKOBOIO CO3HaHUS. Tem camMbIM
MOJITBEPXKAAETCSI MBICIB O TOM, UTO JIEKCUKOH, (POPMHUPYS AUCKYPCUBHOE CO3HA-
HUE, BUJOU3MEHSET CBA3M U OTHOLIEHHS B KOHIIENTOC(HEPE MOPOXKIAEMOr0 TEKCTA
(JIypus, 1982; ITutepc, 2017; Miall, Kuiken, 1994; Genovesi, 2020; Gee, 2005).

Takoro poxa meicienHas moaenb KC B coBpeMeHHON KOTHUTHUBHOMW JIMHT-
BOIIOITHKE MPUHATO HA3bIBaTh UMMMAaHEHTHBIM AUCKypcoM. OH Xapakrepusyercs
TEM, YTO BKJIIOYAeT B ce0sl ONepanuio apTUKYJSLUUU CMbICIIa BHYTPH CO3HAHUS.
TekcThl, MOpoXk1aeMble UMMAaHEHTHBIM TUCKYPCOM, 00J1a/JatoT BHYTPEHHEN CMBIC-
JI0BOM CBs3b10. IMMaHEeHTHOMY (BHYTPEHHEMY) TUCKYpPCY MPUCYIL BBICOKUHN ypo-
BEHb perpe3eHTaTUBHOCTH. [lo3ToMy Ha sTame BepOain3aluy BHYTPEHHUI auc-
Kypc mpeoOpa3yercsi BO BHEmIHHA. EciM BHYTpeHHHH IHCKYpC BBICTpAMBAETCS
JMHTBORIIMCTEMAaMH, XPaHAIIUMHUCA A3bIKOBOM MAaMATBIO, TO BHEITHUM KOHCTPYH-
pyeTcs B IPOLEcce TEKCTOMOPOKICHUSI.

PenpesenTaTuBHBIN AUCKYPC 110 CBOEH MPUPOJIE ABIIAETCS OA3BIKOBIECHHBIM
(parMeHTOM PeaTbHOTO COOBITHA. DTO aKTyaIM3HPYET MPHUCYTCTBYIOMINE B KOM-
MYHHUKAaTUBHOM CO3HaHUM BCE 3JEMEHThl KOMMYHHMKATHBHO 3HaYMMOTO COOBITHS,
B pe3yJIbTaTe KOTOPOTO OCYLIECTBIIAETCS OTOOP SI3BIKOBBIX 3HAKOB IS TOPOXKE-
Hus tekcra (JleBuukuii, CaBuyk, 2007). B utore gopmupyercs TekcTornopoxaa-
FOIIUHI JUCKYPC.

2. Pycckuli xydoxecmeeHHbIlU meKcm & ceeme OUCKYPCUBHO20 CO3HaHUs

C nomouipl0 IUCKYPCUBHOTO CO3HAHUSI OCYIIECTBISETCS PEUEMBICIUTEb-
Hasi (TpeATeKcToBas) paboTa TUCKYPCUBHOTO CO3HAHHS MMMAHEHTHOTO U perpe-
3€HTATUBHOTO THMA. IMMaHEHTHBIN 3Tan JUCKYPCUBHOM JEATEIbHOCTH OCYIIECTB-
JsIeTCsl €AMHULIAMU TIPEIMETHO-U300pa3UTENHHOTO KOJA, BBEIEHHOTO B TEOPHUIO
tekctonopoxaenus H.U. KXunkunabim (JIroxsur, 2003; Mumtep, 2000). Ha pe-
MPE3EHTATUBHOM 3Tare JTUCKYPCUBHOE CO3HAHME ONEPUPYET €IUHULIAMU MbICTIe-
kona (Komecos, 2007).

NMeHHO Ha penpe3eHTaTUBHOM YpOBHE OOBEKTUBUPYIOTCS M TPAHCIUPYIOT-
CSl YUTATEIIO MPEICTABICHUS aBTOPa O COOTBETCTBYIOMIMX (PparMeHTax peasbHOM
KapTuHbl Mupa. @opMaMu TakoM perpe3eHTALMH CIyXaT MOCIeA0BaTEeIbHO pac-
MOJIOJKEHHBIE BBICKA3BIBAHUSA, CBSI3aHHEIE OOIIEH TEeMOI, OCHOBHOM MEICIIBIO U
CMBICIIOBOM 3aBepIlIeHHOCTBI0. MccnenoBars u usydars PXT cnepyer ¢ Touku
3peHHsI: a) aBTOPCKOHM JIOTMKH; O) JOTHKH YUTATEIHCKOTO BOCHPHATHS. Takoit
JNBYCTOPOHHUN TMOAXOJ MO3BOJISIET MOTPY3UTHCA B HMHTEILIEKTYaJIbHO-3MOLIKO-
HaJIbHBIM KOHTEKCT U MHTEPNPETUPOBATH OCHOBHBIE MEXaHU3MbI AUCKYPCUBHOTO
co3nanus (baxtun, 1979).

[IpencraBieHHOE MOHUMAHWE CUHEPTUM pPEruoHanbHOrO XJI OTKpbIBaeT
MyTh K OCMBICIICHHIO: a) pa0OThl JUCKYPCHUBHOTO CO3HAHUS 1O (hOPMHUPOBAHUIO
CTPYKTYpHOH MOoMHUHAHTHI TopoxaaemMoro PXT; 6) MeKIMYHOCTHOTO JHMalora —
KC, orobpaxaemMoro cMbICIOBOI CTPYKTYpOil TEKCTa, B KOTOPOM, KaK yTBEpKIajl
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M.M. baxTtuH, cocpenoTo4eHa )KMBasi SHEPTHS PYCCKOrO TEKCTA U €r0 MOAJIMHHAS
cymHocTHas xapakrepuctuka (baxtun, 1979). OOBsCHSIETCS 3TO TEM, YTO IHC-
Kypc, moaenupyromuii KC, 00beKTUBUPYET CUHEPTHIO ABYX CO3HAHUMU, BOILIO-
meHHyo B PXT.

MpbIcrieHHOEe MOZEMPOBAHUE CIOBECHO-XYI0KECTBEHHOI'O AUCKYpCca — OJHO
W3 OCHOBHBIX ()EHOMEHOB JIMHTBOKPEATUBHOW peanbHOCTH. C HUM HENpEeMEHHO
CTaJIKMBAeTCs YeJOBeK, Korna, mpuodmuBmuck kK PXT, HaunHaeT uHTepIpeTHpo-
BaTh 00pa3 MHpa, CO3/IaBAEMbIil MHCATENIEM, COMOCTABIISTh €T0 C «KOHTEKCTOM»
CyOBEKTUBHO BOCIIPUHMMAaeMOW KapTHHBI MUpa. B nmanbHelimieM kapThUHa Mupa
YeJI0BeKa pacIMpsAETCs MUPOTIOHUMAHUEM POJCTBEHHBIX 110 STHOTEHE3Yy JUHIBO-
KyJbTyp. B uTore cnoBecHO-XyHA0KECTBEHHBINH AUCKYpC (popMupyeTcs B mpoliec-
Ce KOHBEPI'CHIIMM aBTOXTOHHOH (OT Ip.-Tped. ovTOg «cam» + Y0V «3eMisy) —
Ty3€MHOW, MECTHOM, POJCTBEHHOM — MO ATHOTEHE3Yy JMHIBOKYJBTYPHOU CHUHEp-
MU HApOJHOM TyXOBHOCTH.

[enp Takoro noaxoja K MOHMMAHHUIO CMBICIONIOPOKIAIOIINX POJTHUKOB aB-
TOXTOHHOTO MHUPOTIOHMMAHHUSI — TOUCK TEPBOUCTOKOB TPATUIIMOHHOW JMHTBO-
KyJbTYPBI, KCIUTUKALIUA €€ HanboJiee TMHTBOKPEATUBHBIX TYXOBHBIX (PEIUTHO3-
HBbIX U CBETCKHX) >KM3HECMBICJIOB, 3aJI0)KMBIIUX OCHOBAaHUE PYCCKOH JYyXOBHO-
HPABCTBEHHOW CaMOOBITHOCTH (PETUTHO3HOTO M HAPOJHOMOATHYECKOTO XapakTe-
pa). 3apukcupoBannas B PXT AHCKypcHBHO MHTEpHpETHpyeMasi MBICIb B BHUJIE
COTIPSIKEHHOM I[ENU dTHOKYJIBTYPHBIX CUMBOJIOB (POPMHUPYET MEHTaJIbHBINA KapKac
PXT, B ocHOBaHMH KOTOPOTO JIEKUT PETMOHAIBHBIA KOHIICTIT.

OTMeTHM, UYTO perHoHaIbHBIA KOHIENT MPEICTaBIsIeT cO00M TOUKY mepece-
YEHUSI SI3bIKOBOM KOTHUIIMHU C OIBITOM BHES3BIKOBOTO OCBOEHUSI MHpPa, KOTJa JIUC-
KypCHBHAas I€ATEIbHOCTh CIOCOOCTBYET peanu3alliil PeUYeMbICIUTEIbHON Tpe-
TEKCTOBOM pabOThl TUCKYPCUBHOI'O CO3HAHUS, IMMAHEHTHOTO U PENPE3eHTaTHB-
HOT'O THUIIA.

ba30Boil TOKTPUHOW JJIs1 UCCIAENOBAHHS CUHEPTMU aBTOXTOHHOTO JUCKYpCa
PXT cnyaT KOTHUTHUBHO-KOMMYHUKaTHBHbIE MocTynatel TéHa BaH Jleiika (Van
Dijk, 1998; Van Dijk, Kintsch, 1983), B coOTBETCTBUU ¢ KOTOPBIMH JHUCKYPC
MPECTABISET COOOM CIOKHYIO PEUEMBICIUTENBHYIO KaTErOPUI0, CHHTE3UPYIOIIYTO
B ce0¢ KOHCTPYKTHBHBIE MEXAHU3MbI TEKCTOMOPOXKAeHUs. Tak, KOHIIETTHI I0BEP-
0aNbHOTO MPOUCXOXKACHUS, COOCTBEHHO, U CTAalU W3HAYAIbHBIM OOBEKTOM BHH-
MaHHsI OCHOBOTIOJIOKHUKOB TEOPUH KOHIIENTOB (AckoibaoB, 1997; Jluxaues, 1997,
Muddiman, Stroud, 2017; Uberman, 2016 u ap.). Ux noBep6anbHas npupoaa Obl-
Jla TIPEJICTaBJIeHA TJIaBHBIM 00pa3oM MeTapopUUYECKH KaK «TyMaHHOE OO0JaKo»,
«3apOJIbIID) MBICTH U T. . 3aTEM HACTYIUJ NEPHOJI OCMBICICHHUS] MEXaHU3MOB MX
«osi3eikoBiIeHU» (Komecon, 2007). [axe craiy MOSBIASTHCA yTBEPKICHUS, YTO
Bce KoHuenTsl BepOanbHbl ([letpenko, 2005; Crenanos, 1995; 1997). Bekope mo-
SIBUJIOCH KOMIIPOMHUCCHOE PELICHHE, COIVIACHO KOTOPOMY IpEAarajoch pasiiv-
yaTh aBepOabHble (HAUBHbBIE, OOBIICHHBIC MMOHATHS, HE MOABEPTIINECS €Ile Ipo-
1[eccaM JIMHTBOKPEATHBHOTO CEMHUO3MCa) U BepOabHbBIE (OSI3bIKOBICHHBIC) KOH-
nentsl (Alefirenko et al., 2020; I'onoBanoBa, [lankparosa, 2015; Miall, Kuiken,
1994; KabakoBa, 1993).

KorautusHbIi MexaHU3M, (OPMHUPYIOIINN PETHOHATIBHBIE KOHIICTITHI, KaK M-
MaHEHTHBIN JUCKYPC MPOCKTUPYETCS TUTIAMH TMPEAMETHO-U300pa3UTEIBHOTO KOJIa,
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a AJIEMEHTHI MBICIIEKOAa KOHCTPYHPYIOTCS TUIIAMHU PEMPE3eHTaTUBHOTO IUCKypca
(Anedupenxko, 2019; Konecos, 2007). K TakoBBIM OTHOCHM BHYTPEHHIOIO pEdb,
OTIEPUPYIOLIYI0 KOHIIETITAMHU, BHYTPEHHUMH CJIOBAMH U TIPEIUKATAMHU.

Konnent, no obpaznomy Beipaxkennto B.B. Konecosa, ects «3epHO mepBo-
CMBICTIay, CITy’Kalllee CEMaHTHYECKUM «3apojbliiem» ciioBecHoro 3Haka (Konecos,
2007). BayTpeHnHee CI0BO — MUKPOKOCM CO3HAHHUsI, BOTUIOIIEHUE pa3yma, ornepa-
TOp MEPBOCMBICIIA, JIOTOAMHUCTEMA — MPEACTABICHUE MPEAMETa MBICIU B JIUCKYD-
CHBHOM CO3HAaHWHU B BHJE 00pa3a. BHyTpeHHee CI0BO — CBOETO poja IBYJIHKHIA
SHyc: ¢ 0IHO# CTOPOHBI, C TIOMOIIBIO MBICITU CONMKAET BHYTPEHHEE CIIOBO C 00-
pasoM, a ¢ APYror — ¢ peyeBbIM 3HAKOM (BHEIIIHUM CIIOBOM ).

B 0000meHHoM BHJle KOTHUTHUBHBIH MEXaHHM3M KOHIENTyanu3auu, Qop-
MHPYIOIIUN PETHOHAIbHBIE KOHIIETTHI, IPEICTABICH HA PUCYHKE.
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IpU3MY pealn3allii BHYTPEHHETO CJIO0Ba C NMOMOUIBIO CJIOBAa BHEHIHEro. BoT kak
ONMHUCHIBAeT «3epHO mnepBocMbicia» M.A. bynun B pacckaze «Houb»: «O uem
A oymarw? Pewwuncsa s ucnolmams pazymom 6ce, umo 0endaemcsi noo COJIHYEM,
HO 3mo msdicenoe 3ausamue 0an 602 CblHaM Yel08edecKUM, 4moobbl OHU MYUUTIU
cebs. boz comeopun noodetl pazymHo, HO, Y8bl, 100U NYCIMUTUCL 8 OONLULYIO 3d-
meuaugocmovy. M Exxnezuacm omeuecku cogemyem: «He 6y0b cauwkom npagous
u ne ymemeyii cauuikomy. Ho s 6ce «ymemeyion. S «cnumrom npasousy®.
Paccyxnmas (moka 6e3 pedeBbIX 3HAKOB) O ToM WiM WHOM (parmente KC,
KOMMYHHUKAHT OCYIIECTBJISIET HHTEPUOPH3ALMIO (BOIIOLIAET B CIOBECHOM 3HaKe
HE BCE 3JIEMEHTHI MBICIIH, a JIUILb OCHOBHBIE, 0c000 3HaunMble A qaHHoro KC).
[TockonbKy ke, KaKk M3BECTHO, OCHOBHBIM DJIEMEHTOM MBICIIN CIIYXHUT NpEAUKaT,
TO UMEHHO OH BO BHYTPEHHEHW peYM BHINOJIHACT (PYHKIUIO JTUHTBOCEMHO3HCA.
BuyTpeHHee cioBO mpuoOpeTaeT 3/1eCh JUYHOCTHBIN, Cyry00o CyObEeKTHUBHBIN
CMBICII, OTOOpaKAIONINI KU3HEHHBIA OMBIT KOMMYHHKaHTa. [IpudeM BHyTpeHHee
CJIOBO BKJIFOYAET B ce0s KakK 3JIEMEHThI MBICIH, KOTOPbIE MOJIY4arOT CIOBECHOE
3HaK00OO3HAYEHUE, TaK U T€, KOTOPbIE CO3/IAI0T €r0 UMIUIMLIUTHBIA MOTEHLIHA.
TekcTbl BTOpOTro, penpe3eHTaTuBHOI0, TUIIA OTPAXXat0T 0ObEKTUBHOE MPEJI-
CTaBJIEHHE O COOTBETCTBYIOMIMX ()parMeHTaxX peajsbHON KapTHHBI Mupa. B pomaHe
«Kuznp ApcenbeBa» M.A. bynun nuwmer: « onyckaio oxuo. Tenno dyem con-
HeuHblll gemep, NapoBO3HbI ObIM I0HCHO NaxHem KameHHvim yenem. OHa npuxpbi-
eaem 21a3a, CONHYE 2OPAYUMU NOLOCAMU XOOUM NO ee TUYY, No Usparoyum 803ie
7164 MeMHbIM MOL0ObIM 8010CAM, NO NPOCMEHLKOMY CUMYEBOMY NIAMbIo, OCle-
numenvHo 03apAs U Hazpeeas e2o. B donunax noo bencopodom munas ckpom-
HOCMb NPA30HUYHO-YBEMYWUX SUUHEBbIX CA008, MeaoM beneowux xam. Ha 60k-
3ane ¢ benzopooe nackosas ckopozosopka xoxiyuex, npooaowux 6yoruxu. Ona
nokynaem u mopayemcs, 0080lbHAsl C80€l XO3AUCMEEHHOCMbIO, YnompeobieHuem
Mmanopycckux cnos. Beuepom, € Xapvrose, mbl onsimo mensiem 00po2y»”.
CTpyKTypHUpYIOIIMMH aBTOXTOHHBIA MOJIYJIb CIOBECHO-XYI0KECTBEHHOIO JHC-
Kypca eIMHUIIAMH BBICTYMAIOT XYy10KECTBEHHbBIE 3THOKOHIIENITHI, CIIOCOOHBIE Mpe/-
CTaBJISITh JIMHTBOKYJIBTYPHBIN 00pa3 Mupa. M3BnedueHHble U3 aHHAJIOB 3THOS3BIKO-
BOM MaMATH, TaKUe KOHLENTHI CIIOCOOHBI BHICTYNATh B Ka4eCTBE CTPOUTEIBHOTO
MaTtepuaia npu (QOpPMHUPOBAHUU HOBBIX XYIOXKECTBEHHBIX CMbICIOB (Muuiep,
2000). OToMy CIOCOOCTBYIOT OHTOJIOTHYECKHE CBOMCTBA XY/10’KECTBEHHBIX 3THO-
KOHLENTOB, PENPE3EHTUPYEMBIX S3bIKOBBIMHU CPEACTBAMM, COJIEPIKALIUMHU PErHO-
HaJIbHBIE CJIIOBECHBIE MapKepbl. Takoro poja aBTOXTOHHBIE CBOMCTBA 3THOKOH-
LIETITOB, BBI3bIBAsI Kareropuzaiuio s1emMeHToB KC, ¢ o1HON CTOPOHBI, onpenens-
10T PETMOHAJIBHO MapKUPOBAaHHBIE MINOCTUIMCTUYECKHE YEPTHI TOTO WM WHOTO
nucaressi, ¢ Ipyroi — cnenuduky oOpa3HOi aypsl STHOS3BIKOBOM KapTUHBI MUPA.
H.®. Anedupenxo, 3.X. IlaxmyToBa 0TMEUAIOT, YTO «PETPOCHEKTUBHOE BOCIIPO-
U3BE/ICHUE CHUHEPTrUHHBIX KaHAJOB IOPOXKICHMS CIIOBECHO-XYI0KECTBEHHOTO
JMCKypCca MO3BOJISET BBIABIATH: a) AUCKYPCUBHBIE MOJIENH CyOBEKTUBHOI'O OIBITA
nucarenst; 0) BHyTpeHHIOI0 (opMy BepOaIbHBIX MapKepOB €ro MHUPOIIOHUMAaHUS;

2 Bynun M.A. TlonHoe cobpanue counnenuii : B 13 1. T. 5. Boxkbe apeBo : pacckassl. M. :
Bockpecense, 2006.

3 Bynun M.A. Tlomnoe cobpanue counnennit: 8 13 1. T. 5. )Kusup Apcensesa : poman. M. :
Bockpecense, 2006. C. 220.
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B) HUIAMOCTHIMCTUYECKHE NPEANOYTEHHs U KOMMYHHUKATUBHOE IOBEICHHUE TOTO
i uHoro aBTopa (Anedupenko, llaxmyrosa, 2020: 4-5).

CrnenoBatenbHO, 3THOKYJIBTYPHBIA TUCKYPC €CTh CI0KHOE KOMMYHUKATHBHO-
KOTHUTHBHOE 00pa3oBaHMe, co/epikaliee B cebe He TOIBKO MOITHUECKUE TEKCTHI
pPErnoHaIbHBIX aBTOPOB, HO U OTPAXKEHHbIE B HUX PA3IMUHbIE KCTPATMHITBUCTH-
YECKHE CMBICIIOBbIE MOJIYJIU: ITHOMAapKUPOBAaHHbIE 3HAHUS, OOIIECTBEHHO 3HAYU-
Mbl€ MHEHHUS U [IECHHOCTHBIE YCTAaHOBKH.

CBs13b THOSI3BIKOBOTO CO3HAHUS M 00OPa3HOTO MBIIIICHHUS OCYIIECTBIISETCS,
IpeX/ie BCEero, 4epe3 KOTHUTUBHYIO MeTadopy, 3HaUeHHe KOTOpOil B mpou3Bese-
HUSX PErHMOHAIBHBIX aBTOPOB OOYCIOBJIEHO TUCKYPCHBHO-MOJYCHBIM (OHOM,
OTIpeNIeNIAIONIUM XapakTep HappaTUBHOW AedrenbHOCTH. CroBecHas MmeTadopa,
KaK TOKa3bIBatOT Hamy npeapiaymue uccnenosanus PXT (Alefirenko, Nurtazina,
2018), Oymyun peyeMbICIUTENbHBIM 00pa30BaHUEM, BOIUIOIIAET CMBICI KOTHH-
tuBHON Metadopsr (Torxcroit, 1995; Abdel-Raheem, 2000), sBisisice penpes3eH-
TAaHTOM TE€X WJIM MHBIX aCCOIIMAaTUBHO-CMBICIOBBIX 00pa30B, COCTABIISIOMUX SJIPO
STHOKYJIBTYpPHOU KOHHOTaluu. [Ipexne Bcero, Mmeradopuyeckue oOpa3oBaHUs B
TEKCTaxX MPOM3BEACHUH mHcaTesnell TOro WiIM MHOTO PErvoHa BBINOIHSAIOT (PyHK-
LU0 CMBICIIOBOM JOMUHAHTBI JIEKCUYECKOTO 3HAU€HUSI METa(OpPHI.

OTHOKYJIbTYypHasi KOHHOTALUS — IPOLYKT JTUCKYPCHUBHO-MOIYCHOTO TOJKO-
BaHUS B ATHOKYJBTYPHOM CO3HaHHMU OOpa3HO MOTHBHUPOBAHHOTO 3HAYCHHS MeETa-
¢dopsl. MexaHu3M nepepoxaeHust GopM MpeIMETHO-UyBCTBEHHOI'O OTPaKEHUs B
3JIEMEHTapHbIE CMBICIIBI (CEMbI) METAPOPHUUECKOI0 3HAUE€HUsI COCTOUT B Ipeodpa-
30BaHUM (DaKyJIbTATUBHBIX U (POHOBBIX NMPU3HAKOB MEPBUYHOIO 3HAYEHUS JIEKCE-
MbI. JlaHHBIE IPU3HAKU B aBTOXTOHHOM JHCKYPCHBHOM CO3HAaHUH aBTOpa GpOpMH-
PYIOT HHTEHCHOHAJIbHBIE CEMBI, B KOTOPBIX (DOKYCHPYIOTCSI MEHTaJIbHbIE NPU3HA-
KM PErHOHAJIBHOTO KOHIIETA.

OTHOKYJIBTYpHOE CBOEOOpa3ue pernoHaIbHBIX KOHIIETITOB OTPAXaeTCs B Ce-
MaHTHKE S3BIKOBBIX €IMHHIl BCEX CTPYKTYPHBIX ypOBHEW si3bika. OcoOyro poib,
pa3ymMeeTcsi, UrpaeT JIEKCUKOH MHcaTells, OTPaXXKaOUUil ero MpuHaJIe)KHOCTh K
aBTOXTOHHOM KynbType. B XJI mucareneir pycckoro YepHo3eMbsi JOMUHAHTHBIM
METaKOHIIENITOM BBICTyIaeT HAaUBHOE MOHATHE «yeprozemy. Cp.: «beneopoockuii
uepHo3em — cOobHbLIL podcoecmeenckuti nupozy*. CMBICIOBBIM SAPOM 3TOi cIo-
BECHOM MeTadopbl BBICTYNAET CeMa «uepHo3em». ABTOXTOHHOE IUCKYPCHBHOE
CO3HAHUE MOPOXKIAET JIATCHTHBIE CEMbI (MUKPOCMBICIIBL): «PACCLINYAMbIILY, «803-
OyunHbIlY, «cO00Hbly [upor]. NHIuBUAYallbHO-aBTOPCKOE coueTaHue MeTado-
puyeckux cinoB B Tekcre B.Y. Kamynkoro — pe3ynbTaT BOBHUKHOBEHHUS B aBTOX-
TOHHOM JHCKYPCUBHOM CO3HaHMU TMHcaTeNsd yYCTOWYMBOW CETH acCOLMAaTUBHO-
00pa3HbIX U HKCIIPECCUBHO OLIEHOYHBIX OTHOILIEHUH, BHI3BIBAEMBIX, C OJIHOM CTO-
POHBI, KpPAaeBbIMU peaNUsIMU («uepHozem — COOOHbBI POHCOECMBEHCKUL NUPO2Y),
a C Ipyroil — COLMOKYJIbTYPHBIM KOHTEKCTOM JAHHOTO JAUCKYPCHUBHO-MOJYCHOTO
KOHIIETTa.

[IpuBeneHHbIE BhINIE KOHHOTATUBHBIE M 3THOKYJIBTYPHBIE MPU3HAKU YCTOM-
YUBBIX KOTHUTUBHBIX 3MUTETOB, XapaKTEPU3YIOIMX METAKOHIENT «Oearopoickas
3eMJIS» (CO0OHOCMb, PLIXIOCMb, HCUPHOCMb), TIOPOKIAEMBIX MPEIMETHO-UyBCT-

* Kanyyxuti B.Y. Y MbI TaM nmmm Mef (Bo3Bpammenre B 0butoe). benropon : Kpectesanckoe
nero, 2003. 136 c.
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BEHHBIM 00pazoM «OeNropoACKHil YyepHO3eM», TpaHCHOPMUPYSL €ro B MOITHUYE-
CKMH KOHUENT. B TekcTax mpou3BeaeHui nucarenen pycckoro YepHozembs acco-
[IMATUBHO-00pa3HbIi coii MeTadopbl aKTUBU3UPYETCS C MOMOIIBI0 TE€X KOTHH-
THUBHBIX 3MUTCTOB, KOTOPLIC IMO3BOJIAIOT aBTOPY BBIPA3UTH I[OHOHHHTCHBHBIﬁ 9T-
HOKYJIBTYPHBIN CMBICIL. SIpKUM IPUMEPOM 3TOMY CIIYKUT CPAaBHEHUE YEPHO3EMa C
canom B noBectu B. @enopoBa «Mapc Han Kozaubum bopom». JlanHoe cpaBHe-
HUE OOYCIIOBJIEHO MUCKYPCUBHON CTPYKTYpOH OMHCAHMs ObITa CIOO0XKAHCKOTO
cesa, B KOTOPOM Cajio CIIY>)KMT CUMBOJIOM ceMmeiHoro aocrtatka. Cp.: «B negedo-
MOM BeﬂOZOPCKe Mmejlogble copbl — caxapHole, a OfcuprllZ UepHosem — CG/ZO))S.
JlaHHO€ cpaBHEHME OTHIOb HE CIy4alHO. JIOCHSIIMICA OT IUIOJOPOJIHBIX KOM-
MMOHEHTOB YEPHO3EM B XYJ0’KECTBEHHOM BOOOpaKCHHWHU TMHCATeNs HAOMUHAET
casio. JTO, B CBOIO O4Y€pe/lb, MOTUBHPYET BO3HUKHOBEHUE DJIUTETA «HCUPHBIL
uepHozem» — cuMBoda moxopoaus CrnoboxaHckoi 3emnu. Takoro poga 3THO-
KYJbTyPHO-MapKUPOBAHHBIN CMBICI MOPOXKIAETCS M, COOTBETCTBEHHO, 00YCIIOB-
JMBAETCA aBTOPCKOW JUCKYPCUBHO-MoaycHOM uHTepnperanuen KC.

3. JluHze0-cemMuono2u4ecKull MexaHu3m mekcmonopo»(deHu;l

JuckypcuBHOE co3HaHUE (HOPMHUPYET HEKUH TeTalbT (IIeTOCTHBINA 00pa3s),
COCTOSIIIIMIA U3 JIBYX SIPYCOB: @) OBITHIHOTO, (PUKCHUPYIOMIETO XUBYIO AUHAMUKY
JTUCKypca M €ro MpeIMeTHO-YyBCTBCHHBIE 00pa3bl; 0) pediiekCHBHOTO, 0TOOpa-
KAIOIIer0 COOCTBEHHBIE TMEPEKUBAHMSI KOMMYHHKAHTOB, TPaHC()OPMHUPYIOIIETO
y3yCHBIEC 3HAYEHUS B MHIMBHUIYaTbHO-aBTOPCKHE (OKKA3MOHAJIBHBIE) CMBICIIBI.

JIMHIBO-CEMHOIOTUUECKHI MOAXO/ K TEKCTY BbI3BaH TAaK)Ke€ Ha3peBIIEH He-
00XOIMMOCTBIO HCCIIEIOBATh MEXaHU3Mbl BepOan3allid KOTHUTUBHOW MeTado-
PBI B CJIOBECHO-XY/I0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUSAX PETHOHAIBHBIX nucarenei. He-
CMOTpS Ha TO, 4TO MeTadopa U3aBHA SIBISICTCS OJHUM U3 CAMbBIX H3ITFOO0JICHHBIX
aBTOpaMU PUTOPHUECKHUX MPHUEMOB 00pa3HON Xy/10’KECTBEHHOM peuu, OHa JI0JIroe
BpeMsl BOCIPHUHUMAIACh TOJBKO KaK SIPKOE U300pa3sUTEIbHO-BBIPA3UTEIBHOE
cpenctBo. [l TMHIBO-CEMHUOIOTHYECKOTO aClIEKTa aBTOXTOHHOI'O JIMCKYpPCHBHO-
ro MpOCTpaHCTBa MeTadopa BakHa Kak eMKUi KorHUTHBHBIN (peHomeH (Komecos,
2007; ®wunumnc, I7lopreHceH, 2004; JleBuukwuii, CaBuyk, 2007; Ricoeur, 1971;
Schiffrin, 1990). Takas meradopuzais, BO-IEPBBIX, OMPEACIALT TITyOOKHE KaTe-
ropyajbHble U3MEHEHMS B CHUCTEME IPEICTaBICHUN PETHMOHAIbHO MapKUPOBAH-
HOM KapTUHBI MHUpPA, BO-BTOPBIX, CIIYKHUT CPEICTBOM aJanTaluy K PeruoHaIbHOMN
JMHTBOKYJIBTYpPE OOIIEHAIIMOHATBHBIX MOENIe MUPOIIOHUMAaHUSI.

ITockonpKy B COBPEMEHHOM JIMHIBOIIPATMATHKE pPEYEBOE IECHCTBUE IPEI-
CTaBJIsIET COOOM 3HAKOBYIO MOJIENIb OOBEKTUBUPYEMOM B TEKCTE JCHCTBUTEIHHO-
CTH, Ha3pesa JIBOsIKask HEOOXOAUMOCTh. BO-TIEpBBIX, B JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYEC-
CKOM MHTEPHPETALMH NTPAarMaTUYECKUX OTHOIIEHUN MEXIY SI3bIKOBBIMU 3HAKAMHU
U cyOBeKTaMU PEYEMBICIIUTEIHHON NEATEIBHOCTH (aBTOPOM M YUTATEINSIMHU); BO-
BTOPBIX, B OCMBICJIEHUH CMEeUU(UKH KOTHUTUBHO-IIparMaTHuecKoil MeTtadopuxu
(Jlakodd, 2004; Widdowson, 2004; Alefirenko, Nurtazina, 2018) B pernonaibHO
MapkupoBaHHOM PXT. B xorHuTHBHOI MeTadope dTHOIWHTBOKYIBTYPHI CBOECOO-
Pa3HO MPOSIBISAIOTCS KOTHUTHUBHO-IUCKYPCHUBHBIE MEXAHU3Mbl BTOPUYHOTO CEMU-

5 @edopos B. CyMmKa, IOIHAs ceplell : HoBecTH. Boponexk : LlenTpansHo-YepHo3eMHOE KH.
n3a-Bo, 1978. 269 c.
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03HCa, OMPEAEISIONIEro co00l CyTh AUCKYPCHUBHO-IIPArMaTHYECKOIO MOAX0Aa K
W3YyYECHUIO 3HAKOB KOCBEHHOM HOMHWHAIIMM, OCHOBAHHOW Ha KOHUTHMBHOM MeTa-
¢dope. CuHeprusi TMHTBOKOTHUTUBHBIX U JIMHTBONparmMatudeckux pecypcos PXT
o0ecrieunBaeTcs €ro aHTPONOLIEHTPUUECKON CYIIHOCThIO. KOrHuTHBHO-Iparma-
tudeckas uHTeprpetanus KC 6a3upyeTcss Ha TPUXOTOMHUYECKOM €IUHCTBE OC-
HOBHBIX JUCKYPCHUBHBIX CYOCTaHIIMMA: SI3bIK — peYeBOE OOIIECHHE — YETIOBEK.

CBsi3b 9THOSI3BIKOBOT'O CO3HAHUS M OOPA3HOTO MBIIIEHUSI OCYIIECTBISIETCS,
MpexkJie BCEro, uepe3 clioBecHyto metadopy, 3HaueHue kotopoit B PXT HeoTne-
JUMO OT MParMaTH4eCKON YCTaHOBKHM MOPOXKAAEMOT0 BBICKA3bIBAHUS, ONpPEEIs-
IOlleN CTpaTernyeckue BEKTOpbl HappaTHBHOW nestenbHOCTH (Tonctas, 1996;
Genovesi, 2020; Stamou, 2018; Gee, 2005; Torfing, 2005; Muddiman, Stroud,
2017; Kneepkens, Zwaan, 1994).

[lepcnekTrBHOM 3a/1a4€li B CHAHEPTMIMTHOM MOJEITMPOBAHUH CIIOBECHO-XYI0KECT-
BEHHOT'O JHMCKypca SIBISETCS ONPEICICHUE POJU TaK HAa3bIBAEMBIX aBTOXTOHHBIX
KOHIIENTOB, 0CO00 3HAYMMBIX MPHU UX BepOAM3aluU CIOBAMHU-MapKepaMH STHU-
YECKOTr0 MOTpaHuyYbsl TUMA. SIPKUM MPUMEPOM TOMY MOKET CIIYKHUTh aBTOXTOH-
HBIH KoHLIEeNT «CnoboxaHIKHay. JJaHHBIA KOHIIENT B TAKOW JIEKCUYECKUH perpe-
3€HTAI[MU — OJIMH U3 CaMbIX Marnueckux ()eHOMEHOB BOCTOYHOCIIABSIHCKOM JIMHT-
BOKYJIbTYpPbI, 00bEKTUBHUPOBAHHBIX U B PYCCKOM, U B YKPAUHCKOM SI3bIKOBOM CO-
3HaHWW. B HeM, HCIONb3ys MYyMIKUHCKYIO Tepudpasy, «Tak MHOTO JUIsl cepira
PYCCKOTO CIMJIOCh, TAK MHOTO B HEM OTO3BaJIoCh»! IIOCKONIBKY JaHHOE BBIpaXke-
HUE SBJSIETCS MHTEPTEKCTyaJbHBIM M aJallTUPOBAHO HAMHU K JIOKAJLHOMY KOH-
nenty «CrnobokaHIIMHAY, IpUIaraTebHoe «pycckutiy B ctuxorBopeHnu A.C. [lymi-
KHHA B PETMOHAIbBHOM KOHTEKCTE aCCOIMUPYETCSI CO CBOMM M3HAYATBHBIM MTPOU3-
BOASAIINM Pycb Kak 3eMJIsl OTLIOB C MOTUBUPYIOIIUMH, CHMBOJIMYECKUMH U TIaTEP-
HaJMCTCKUMH MPU3HAKAMH PYCCKON JTMHTBOKYJIBTYPBHI.

Jlaxxe y yenoBeka, He 0071aar0IIEr0 STUMOIOTUYECKUMU TTO3HAHUSIMHU, CIIO-
BO «CnoboosicanuuHay BBI3BIBACT OIIYIICHUE KOTHUTUBHO-IIPAarMaTHYeCKON Kore-
PEHTHOCTH perruoHaNbHOTrO parMeHTa Mupa. B aHHanax sS3bIKOBOM MaMsTH JaH-
HBI PETHOHATLHBIA KOHIICTIT BBI3BIBAET KOTHUTUBHBIC 00pa3bl (peiMOBOTO Xa-
pakTepa: «cn10600bl — MecmeuKu, HaceleHHble THI00bMU C80000H020 COCMOAHULLY,
a cioboxkane — «orcumenu c10600wv1y». I1ocKkoNbKyY ke KoHIenT «Ciro00KaHITTHAY
HETMOCPEACTBEHHO TMOSBWICS Ha OCHOBE M3HAUYAJIBHBIX KOHIIENTOB PYCCKOIO CO-
3HAHHUSA — «CBOOOAA» U «BOJIL», OTIIMYAIOIIUXCSI OCOOBIM aBTOXTOHHBIM CMBICIIO-
BbIM OOTaTCTBOM, TE€CHO CBSI3aHHBIM C COLMOKYJIBTYPHBIMH YCIOBUSIMHU ObITa U
OBITUSI PYCCKHX, ONPEACNISIONINX X CYIIHOCTh, TO €r0 CMBICIIOBasl aypa B OOBI-
JICHHOM STHOSI3BIKOBOM CO3HAaHUH BOCIIPUHUMAETCS KaK «CTpaHa ciIo00/y, Teppu-
TOpPHUSI BOJILHOCTH, 3€MJIs CBOOOIHBIX JIFOJICH.

Yke 9TOT mpuMep MOKa3bIBAET, UTO UCCIIEIOBAHNE ATHOKYIBTYPHOU CTIeIM(DUKI
PETMOHATIBHOTO MBICJIEKOIa OXBAThIBAET IIMPOKUN CIIEKTP MPOOJIEM, CBSI3aHHBIX C
(hYHKITMOHATBHBIM B3aUMOJICHCTBHEM SI3bIKA, THOS3BIKOBOTO CO3HAHUS, PErHOHAIb-
HOM KyJIBTYphl U CJIOBECHO-XYIO0XKECTBEHHOIO TBOPUYECTBA. JTHOKYJIBTYPHBIE Map-
KEpHI S3BIKOBOTO CO3HAHMS OOBEKTUBUPYIOT aKTYyaIbHBIE JIJIs1 HAPOTHOIIOITUIECKOTO
JIMCKypca perrHoHajbHbIe 00pa3bl. X MccienoBaHue MO3BOJIUT BOCCO3ATh PEUCBOI
MOPTPET ATHOSI3BIKOBOM JIMYHOCTH, OOJIAIAIOINIA OMPEAETICHHOW COBOKYITHOCTBIO AT-
HOKYJIBTYPHBIX MapKepOB SI3bIKOBOTO CO3HaHUs. BbIsBIeHHE MapKepoB B TEKCTE He-
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00XOIMMO [T OCMBICIIEHUS] ATHOKYJIBTYPHOTO CBOCOOpa3Hsl SA3bIKOBOM JIMYHOCTH, Ta-
KOM, KaKOH SIBJIIETCS A3bIKOBAs IMYHOCTh M3BECTHOI'O MO3Ta-uepoMoHaxa Pomana:

Benpie LlepkBu 1UIBIBYT B OECKOHEYHOCTH,
O, Knagenmp! Hesemao# YuctoTs!!
Henoxopennsie I'paxxnane Beunocrtu,
Bensre Lepksu, Cesateie KpecTsl.

Bac He kacaroTcs 3amaxu TICHHBIC.
benbie Llepksu — TBepasinu BeeneHHbisa

He ycroure — pasBanurcs an6.

ABTOpY MNpHUCYIIE CUHEPTUHHOE BUAECHHUE KapTUHBI MHUpa B €€ JYXOBHO-
HPAaBCTBEHHOM BOIUIOIIEHUH. [103T ymoTpeOnsieT ClOBO-KOHLENT «KIa0eHybl» B
MOpaJIbHO-HPABCTBEHHOM KOHTEKCTe. M3HayanbHO U3 HapOJHOW PyCCKOM M033UH
W3BECTEH KOHIIENT «KIadeHeyy» — Med, B3AThIM u3 kiaaa. OH mpuHaajIexal repo-
M pycckoro (onpkiopa. CoryiacHO NnpenaHusiM, KiajeHer Obll B JPEBHOCTU MO-
TYYUM OPYIHEM, MEYOM, CIIOCOOHBIM OJHHM YyJIapOM TMOBEPTHYTH Ja)Ke CaMOro
IPO3HOTO MPOTUBHHKA. B pycckOM HapOJHOMO3ITHUYECKOM TBOPYECTBE MeEY-Kja-
JeHel — aTpudyT pycckoro 6orarteips. be3 Hero Tpyano npencrasuts Uinbpio My-
powmiia, JloOopbeiHio Hukntruva uinm BUTsI3s-BenrkaHa CBATOTOpA.

OpnHako yXe B APEBHEPYCCKOM AUCKYpCE MPEAMETHOE 3HAYEHHUE CTAJIO MpH-
o0peTaTh 4epThl KOHLIENTA — CMBICIIOBOTO Spa MeTahOPHUUYECKOTO JUCKYpCa: «IyX,
CTeperyLuil Kiajapl U COKpOBUIa». B nuckypce mosra-uepomMoHaxa KiIaJeHIbl —
He yOueHHoe opyzue, a CUMBOJI He3eMHOM UHCTOTHI, CBATOCTHU (CBSIThIE — HETIO-
kopeHHble ['paxxnane Beunoctu). Knagenmamu nosT Ha3bIBaeT TaKKe TaKUE CHM-
BOJIBI MpaBociaBus, kak benbie nepkBu u Cesatbie Kpectsl. LlepkoBs (0T rpeu.
kyriakon) — nom I'ocmoguuii, Xpuctoro LlapcTBo, B KOTOpOE OH BBOAMT TE€X, KOTO
nu3bpan Ceoumu demvmu v K10 U30pan Ezo ceoum Omyom.

OnuTeT Henble N30paH MOITOM HE CITy4YalHO, TIOCKOJIBKY TTOIABIISIONIee 00Ib-
IIMHCTBO LIEPKBEH JOMOHTOJIBLCKOW BiiaguMupckoi 3eMi BO3BOIWIIOCH M3 OEIoro
kamHs. bernokamenHoe ctpountenbeTBo Ha Pycu Obi1o npunsito B XII Beke npu FOprn
Honropykom. Bo Biamumupe, Cy3nami 1 MockBe KyJIbTOBBIC 3IaHHUS U3 OTI0r0 KaMHS
CoOpy>KaJiich OoJiee TpexcoT JieT. benblii 11BeT CMMBOIM3MpPOBAIl BCsiueckue Ounara, pa-
JIOCTh, YUCTOTY, 3710POBbE, IPUYMHOKEHHE TIOTOMCTBA, MHp U corviacue. Ero HazpiBam
CBETOHOCHBIM M YMCTBIM, O€3MSITEKHbIM. Bripouem, U B JTOXpUCTHAHCKYIO 310Xy Oe-
JIM3HA CHMBOJIM3UPOBAJIA JOOPHIX JyXOB M OOTOB, TOT/Ia KaK YEePHBIN IIBET ObLIT aTpHOY-
TOM 3JIbIX IEMOHOB. berble 0J1ex bl ¥ YKpAIlIeH!Us OYHITIATN U IPHUOOIIATN K A00pYy.

[TosTomy «Oerple IEpKBU» B UX OECKOHEYHOM CYIIECTBOBAaHHH MEPOMOHAX
PoMaH cpaBHMBaET ¢ KOHIIENTOM «KJIaJeHLb». C HUM aCCOLIMUPYIOTCS AYXOBHBIE
TBepasinu Beenennsie: benbie [epkBu, Cesiteie KpecTsl, BEUHOCTH, YTO, pazyMe-
€TCs, OTIMYAeT UAMOCTUIIb MO3Ta-uepoMoHaxa. llatpuornueckuii KaMepToH aB-
TOpa HAaCTPOMJI €r0 UAMOCTHIIb HA COMPSKEHHE HAPOJHOMOATHYECKUX U PEJIUTH-
O3HBIX MapKepoB, 00yCIOBUBIIIEE pacIpeIMeUrBaHie peanuii. Tak, CII0OBO «meep-
OblHsA» — Y aBTOpa 3TO yXe He KPEerocTh, YKPEIUIEHUE, a {yXOBHBIN OIUIOT U OMOpa.

¢ Benropoackas 00IacTh : HCTOPHS M COBpeMeHHOCTh. M. : KoHcanTuHroBas rpymma
«mumx-KonTtakry, 2007. 64 c.
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Taxolt 0cTOB 1yXOBHOCTH MOAT Ha3biBaeT TBepablHAMU BeenennsiMu («He ycmo-
ume — pa3eanumcs Mupy).

Kak mokasbIBaeT BBILIEIPUBEICHHBIN OTPBIBOK, NPEACTABISAETCS BaXKHBIM U
MEPCIEKTUBHBIM JalIbHENIIIee N3YyUEHUE PETUOHAIBLHOTO KOHIENTa KaK CUCTEMBI,
KOTOpast O3BOJISIET OCYLIECTBUTh MHOTOACIIEKTHBIN MOAX0/ K JaHHOMY (peHoMe-
HY, 0COO€HHO C TOYKHU 3PEHUs BbIACICHHUs HanOosiee 3HAYMMbBIX KOMIIOHEHTOB, U
TEM CaMbIM CXEMAaTH3UPOBaTh BECh NONy4YeHHbIN onbIT. Kak nonaraer B.I'. Kynu-
koB (Kymukos, 2005), paccmaTprBaeMble KOHIIENITHI BeChMa CBOCOOPa3HbBI C TOY-
KM 3pE€HUs] KOTHUTUBHON CTPYKTYpBl M IOTOMY OTJIMYAIOTCSI OT UyBCTBEHHBIX 00-
pa3oB, 00pa3HbIX cxeM U (peiiMoB, Tak Kak CBO€0Opazne pernoHalIbHBIX KOHIIETI-
TOB JIEKUT B TUNIOCKOCTH B3aUMOCBSI3U HX B IUIAHE OTPAXKCHMSI CBSA3H SI3BIKOBOTO U
SKCTPAJIMHIBUCTUYECKOTO 3HaHMsI. MBI CONMIApHBI ¢ MHEHHEM O TOM, YTO «KO-
THUTUBHBIN MEXaHU3M, JISKAIMNA B OCHOBE Tpoliecca GOpMHUPOBAHUS PETHOHAb-
HBIX KOHIIENITOB, OTpa)kaeT 0oOIIMe CBOMCTBA YEJIOBEYECKOIO CO3HAHMS BbIOMPATh
TOUYKY OTCYETa BO BpeMeHH U npocTpancTBe» (Kymukos, 2005: 14).

CpencTBoM TakoW CBSI3U aBTOXTOHHOTO KOHIIENITa C IIMPOKUM KOHTEKCTOM
PETMOHAIBHON KYyJIBTYpBl CIy’)KUT CTPYKTypa KOTHUTMBHOM MAaTpHIBI, KOTOpas
MIO3BOJISIET «BBIOMPATH OMPENEICHHYIO MEPCHEKTUBY WM CIOCOO BUAEHHS OKpY-
KAFOIIETO MUPA, CPABHUBATH U COTIOCTABIIATH IMOCTYTAIONIYI0 HH(OpManuio, (Gpuib-
TPOBATh TMOCTYMAIOIYI0 WHPOpMaIKio 1 (POKycCHpOBaTh BHUMAaHHE Ha HamOoJjee
3HaYNMbIX ee kommoHeHTax» (Kymukos, 2005: 14): oT «meua-knadenyay, bempix
Hepxseit u Ceatoix Kpectos — 1o Teepabiab Beenennsix 1 Beunoctu. Bexamu pe-
TMOHAJIBHOW JIMHTBOKYJIBTYPBI SBIISIIOTCSI PETMOHAIBHO MAapKUPOBAaHHBIE KYJIbTY-
pEMBI, KOTOPBIE, B OTIUYHUE OT CJIOB, COAEPKAT HE TOJIBKO S3BIKOBBIEC 3HAUEHUS,
HO U BHES3BIKOBBIE (IIPEIMETHO-KYJIBTYPHBIE) CMBICIIBI, BBIPAXKA€MbIE COOTBETCTBY-
IOLIMM CJI0BOM WM (hpazeosioru3MoM « Crnobodicanwunay, «ceamoe benozopve.

CoOCTBEHHO, COBOKYIHOCTh PErMOHAJIbHO MapKHPOBAHHBIX JIMHTBOKYJBTY-
peM U mpeAcTaBisieT co00i pernoHaIbHYIO KylbTypy. Tak, KynbTypema «CBsitoe
benoropbe» coCTOUT U3 caMOro SI3IKOBOTO 3HAKA B OMJIaTepabHON amajbrame ero
3BYKOBOT'0 00pa3a U KoHLenTa. B 11000ii KyabTypeme S3bIKOBOM 3HAK B LIEJIOM SIB-
JasieTcst 0003HAYAIOMINM, @ 0003HAYaeMbIM — Ha3bIBAEMbIC PEASTUH: IIUPOKAst TTAHO-
paMa IpaBOCIABHBIX XPaMOB, YyJOTBOPHBIX MKOH, YaCOBEH, MOHACTBIPEH, 11e1e0-
HBIX MCTOYHHUKOB U JIPYTMX CBATBIHb, TO €CTh BCE, YTO MMEET LIECHHOCTHO-CMBIC-
JIOBOE COZIEpKaHUE: MPEAMETHI, PYHKIMHU, 0ObIdan, aKThl MOBEACHUS U T. TI.

Ho, mosxany#, simpoM JaHHOM KyJIbTYPEMBI CIIEAYyEeT Ha3BaTh 00pa3 CBATOCTH U
0000111eHHbIH 00pa3 csToro. O0 3ToM 3aaymeBHO paccyskaaet noat C.C. bextees:

WHBIM IyTeM HIYT CBATHIE
K BbICOKOI 11€7T1 HE3EMHOM.
U, mobexas 3710 11000BBIO,
Kak boxpu paTHUKH-00PIIBI,
PoniHBIC MyUEHUKH KPOBBIO
CTsDKAIOT CIABHBIE BEHIIBI .

7 Benropoackas 00NacTh : HCTOPHS M COBpeMeHHOCTh. M. : KoHcanTuHroBas rpymma
«mumx-KonTtakry, 2007. 64 c.
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OTnuuuTeNbHOW YepTOW aBTOXTOHHBIX KOHLENTOB SIBISETCS UX KOTHUTHB-
HO-MaTpPUYHAsl CTPYKTYpa M3 HECKOJIBKUX IOMEHOB (KOHIENTYAIbHBIX 00IaCTe).
[TonaTne KOrHUTUBHOM MaTpHLbl, BBeneHHOe P. JlaHrakepom, ObUIO IpeaHA3HA-
YEeHO UIS PENPE3CHTAIIH CMBICIIOBBIX KOH(MUTYPAIUH, CITy>KAIIUX KOTHUTUBHBIM
CcyOCTpaToOM CEMAaHTHUKU PETMOHAIBHO MAapKHPOBAaHHBIX CIOB M (PpazeosoTU3MOB
(Langacker, 1990), ux cmbicnooOpasytomieii 6a3zoit. Koraurusnas matpuma obdec-
NIEYMBACT CBSI3b JIOKAIBHOTO KOHIIETITA C COOTBETCTBYIOIIMMHU JAOMEHaMu. Jlome-
HBI TIPECTABIISIOT OO0 MEHTAJIBHBIN ONBIT B BUJE KOHIENITyaJbHBIX KOMILIEK-
coB (Langacker, 1990: 147). Bcnomuum: «Kak boowcvu pamnuxu-6opysi, / Poo-
Hble Myuenuky Kpoewio / Cmagicaiom ciasnvie 6eHyb»®.

PervonanbHble KOHIETITHI HE SABJISAIOTCS aTOMAapHBIMU, HEKUMH U30JIMPOBAH-
HBIMHU €IMHUIIAMH SI3bIKa MBICIH. J[Manma3oH U riyOMHA CMBICJIOBOTO COJCpPKAHUS
PErMoHaNbHBIX KOHIIETITOB 3aBUCUT OT UMEIOLIUXCS B 3THOKYJIBTYPHOM CO3HAHUU
(OHOBBIX 3HAHWH. B KOTHUTHBHON JTMHTBOKYJIBTYPOJIOTHM MX HA3BIBAIOT JOMeE-
Hamu (Duranti, 1997: 23-25; Foley, 1997; Salzmann, 1993). Ux ananoramu B
JMHTBUCTHKE CIYyKaT KOHTEKCTyallbHBbIE Tpecynmo3unun. CpencTBOM AOCTyma K
HUM SIBJISIOTCS JIeKcH4yeckue (Win (hpa3eosornyeckie) 3HaueHus: BO B3aUMOJIei-
CTBHHM C PEUYEBBIM KOHTEKCTOM. CIiel0BaTENbHO, BEHISBICHHE MapKEpOB PErHO-
HaJIbHOM JIMHTBOKYJIBTYPbI IIPOUCXOANUT B OOPAaTHOM HAMpPaBICHUHU: OT CEMAHTUKU
cioB ((ppa3eosorn3mMoB) — K UX KOTHHUTHBHBIM CyOCTpaTam: JoMeHaM (KOHTEKCT) —
JIOKaJbHBIM KOHLENTaM M KOTHUTUBHOM MaTpuue. KorHuTuBHas marpuia BbIBO-
JIMT B CBETIYIO 30HY HAIIETO CO3HAHUS T€ ACCOIMATHBHO-CMBICIOBBIEC CBSI3U, KO-
TOpBIE Yepe3 MEHTAJIbHbII ONBIT HApO/1a MOKA3bIBAIOT 3HAUMMOCTb PETHOHATBHBIX
KOHIIETITOB B (DOPMHUPOBAHNH aBTOXTOHHOM SI3bIKOBOI KapTHHBI MHPA.

3aknyeHue

Wrak, aBToxToHHast kapTMHa Mupa X/ OOBEKTHUBUpPYET pa3IUYHbIE THUIIBI
SMUCTEM. JTO HE TOJBKO 3HAHUS O «MATEPUHCKUX» PEATMsIX, HO U BUPTYyaJIbHbIE
MPEACTABICHUS O CONPEAEIBHBIX PETHOHAX, OTHOIIEHUS! aBTOXTOHHBIX DIIUCTEM K
MHUPOBBIM JyXOBHBIM LIEHHOCTSIM. Ba)XHOW COCTaBIISIOIIEH S3BIKOBOM KapTHHBI
MHUpa TMPOBUHIIMU SIBIISIETCS COOCTBEHHO NMCKYPCHUBHOE MOJIEIMPOBAHUE IMHCATE-
asmu KC. KOrHUTHBHBIM OCHOBAaHHMEM JUCKYPCHUBHOIO IPOCTPAHCTBA CIYKUT
pernoHanpHas KoHrentocdepa. B kauecTBe mepcrnekTUB JaHHOTO HCCIIEIOBAHUS
clleflyeT Ha3BaTh BBIABIECHUE JUCKYPCHBHO-IIpAarMaTHYECKOW CreUU(pUKU aBTOX-
TOHHOTO MBICIIeKo/1a. B 3TOM pakypce >KayT cBoero oO0OCHOBaHUs: 1) MOHSTHE
«PETMOHATBHBIN MBICIEKO», CyXkallee MeXaHU3MOM (OPMHPOBAHUS THOA3I-
KOBOT'O CO3HaHHUS HOCUTENEW PYyCCKOM JMHIBOKYJBTYpBI; 2) 3THOKYJIbTYPOJIOTH-
4yecKasl NHTEPIIPETALMSI CPEACTB BBIPAYKEHUSI TEHETUUECKOTO MBICIEKO/1A B Happa-
TUBHO-TUCKYPCUBHBIX MOCTpOEHUAX. Peanuszanus 3THX 3a7a4 HeoOXoauMa IS
MOHMMAHHUS «CEMEHHOIO JIOroca» MPOBUHIMAIBHBIX POAHMKOB OOIEPYCCKOM
JUHTBOKYJNbTYpbl. OOpalieHne K aHaau3y aBTOXTOHHBIX KOHIIETITOB OTKPBIBAET
nyTh K Oosiee r1yOOKOMY MOHMMAHHIO U OCMBICICHHIO BapuaOeIbHON MPUPOIbI
sI3pIKa U €10 KOTHUTUBHBIX MEXaHU3MOB.

8 Bemropoackas 00IacTh : HCTOPHS M COBpeMeHHOCTh. M. : KoHcanTuHroBas rpymma
«mumx-KonTtakry, 2007. 64 c.
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PesynbTatel nccienoBaHus MOTYT OBITh MCIOJB30BaHBI JAJIsi aBTOXTOHHOTO
000CHOBaHHUS AYyXOBHO-HPAaBCTBEHHOTO MOTEHIMANIa PErHOHAIBHBIX aHTPOIIOIICH-
TPUYECKUX MCTOKOB PYCCKOW SI3BIKOBOM MEHTAJIbHOCTH. llepcriekTuBOl mpose-
JIEHHOT'O MCCIIEZIOBAHUS CIIEyeT MPU3HATh HEOOXOAUMOCTh U3YyUEHUS B CTPYKTY-
pe XJI crmoco0oB pernpe3eHTaMi KOHIIENITOB CIIOKHON CHHEPTHMHON CYITHOCTH,
COUETAIONINX B CBOECH CMBICIIOBOM KOH(MUTYpaIy BepOabHbBII 1 HeBepOATbHBIM
ombIT obmieHus. s BepOaiM3auu CHHEPTUHHOW MPUPOIBI TAKOTO poja KOH-
LENTOB PYCCKUM S3BIK pacroyiaraeT JOCTaTOYHO T'MOKMMH pecypcaMH JUCKYp-
CUBHOTO JIMHTBOCEMHO3HCAa — 3HAKaMH, CIIOCOOHBIMU BBIMIOJIHATH (PYHKIIMH KOC-
BEHHO-IIPOM3BOTHOTO 0003HAYEHUS AUCKYPCUBHOM CUTYAIHH.

KocBeHHO-HOMMHATHBHASI CYIIHOCTh TAKUX 3HAKOB OINPEAEIAETCS UX CIO-
COOHOCTBIO aCCOLIMATHBHO BBI3bIBATh B JIUCKYPCHBHOM CO3HAaHMM BTOPHYHYIO JHC-
KypPCHUBHYIO CUTYAallMIO, YTO OOBACHSETCS JIMHIBOKPEATUBHOCTBIO PYCCKOTO JUCKYP-
CUBHOIO CO3HaHUs. KOTHUTUBHOE MBIIIEHHE — OCHOBA JIUCKYPCHUBHO-MOAYCHOI'O
MozenupoBanusd PXT — mo3BonsieT aBTOpy BBICTpAaMBaTh HOBBIE aCCOLMATUBHO-
oOpasHble KoH(pUTypamuu Onarogaps YCTOMYMBOW COOTHECEHHOCTH IPOJYKTOB
JMHIBOCEMHUO3HCA C IEHOTATUBHO-AaBTOXTOHHBIMU CTPYKTYPaMU MEPBUYHOIO KOM-
MYHHKAaTUBHOTO COOBITHSI.
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AHHOTanms. PaccMaTpuBarOTCsl BO3MOXHBIE IYTH MPOJBUXKEHHS PYCCKOTO f3bIKa B
paMKax poccuiickoil rocyAapCTBEHHOM MOMUTUKU «MSATKOW CHIIBD», (POPMUPYIOLIEH MO3UTUB-
HBII 00pa3 HE TONBKO PYCCKOTO MHpPA, HO U CAMOTO PYCCKOTO S3bIKa. AKTYalbHOCTh TEMBI
OTIpeeNsieTcsl HEOOXOAUMOCTBI0 KOPPEKTUPOBKU ITOM MOTUTHUKU B CO3/ABIIUXCS BHEITHEIIO-
JUTUYECKUX YCIIOBHSAX, OCIOKHSIONMXCSI HH(pOpMannoHHON BOitHOH. BricTymas B aByX pas-
HBIX Ka4eCcTBaX — KaK HHCTPYMEHT U KaK 00JaJaTenb «MATKON CHIIBD), PyCCKUH SI3BIK (DOPMHU-
pyeT CBOM MMH/DK W pemyTanuro. Hamenssi pycckuid sI3bIK CBOMCTBaMH akTOpa-o0iagaTens
«MSTKOH CHJIBI», CTABUTCS IIENIb — IPOAHATM3NPOBATH MEXaHN3MBI ()OPMHUPOBAHUS IIPUBIICKA-
TEIPHOCTH PYCCKOTO SI3bIKa B MPO(ECCHOHANBHON U «HAWBHOI» peKiaMe, COMOCTaBUTh MO-
JEIN €ro NpeiCTaBICHUS U ONPENENINTD, YTO KOHKPETHO BBICTYIAET B KAYECTBE HHIUKATOPOB
MPUBJIEKATENbHOCTU. [IpUBOAATCS MpUMeEpbl COLMAIBHON peKiIaMbl (OTEUECTBEHHOH U 3apy-
0eXXHOI), TTOTYePKUBAIOIIEI MOIIb U CHITy, JyXOBHOCTh W YHCTOTY PYCCKOTO SI3bIKa, M TPH-
Mepbl PEKIaMHBIX CIOTaHOB, MPUAYMAHHBIX HOCUTENSIMHU S3bIKa, K KOTOPBIM HPUMEHSIOTCS
METO/bI TEKCTOBOTO U JUCKYpPCUBHOrO aHanu3a. CpaBHEHHE «IpO(ecCHOHANBHOW» U «HAUB-
HOW» MOAENH MPOJBHXKEHUS PYCCKOTO SI3bIKa B OOINECTBE M MUpPE MO3BOJSIET OLICHUTH IO-
CIIE[HIOI0 Kak Haubosee KpeaTHBHYIO U MEepCleKTuBHYyI0. «HauBHas» peknama mpeacraBis-
etcs 6onee 3PEKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM HONUTHKH «MSATKOH CHIIBI», TAK KaK OKa3bIBACTCS
Oosiee MHOTOACIICKTHOH, OoJiee comepskaTelnbHO TTyOOKOH M UYEIIOBEYHOM, ueM mpodeccro-
HalIbHAs peKiaMa, u popMupyet Oojiee IpUBIEKaTEIBHbIN 00pa3 S3bIKA.
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BeBeneHue

Xopowuii pycckuii A361K nomozaem.
Pexnmama dornma «Pycckuit Mmup»

®opMHpOBaHNE UMUIKA CTPAaHbI HETIOCPEICTBEHHO CBSI3aHO C SI3BIKOM U €r0
POJIBI0 U KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTBIO B COBpEeMEHHOM Mupe. U3 psina umudoc —
obpaz — penymayus OIU3KUX MOHATHI OJTHOTO CMBICJIOBOIO MOJSI MBI OCTaHABIIH-
BaeMcCsl Ha UMUJKE, TIOCKOJIbKY paboTaeM B TEPMUHOJOTHH MapKETHHIOBOM Me-
Taopbl, YTO MOJpa3yMeBaeT OPEHAUPOBAHUE HE TOJBKO UMEH U IEJbIX JIOKYCOB
(ropoioB, CTpaH W Jake€ KOHTUHEHTOB, K IpuMepy, OpeHa-ctparerus AQpuxku
«Crymuu Apremus Jlebenea») (ITapmmn, 2014: 29), HO U HeMaTepUaIbHBIX
KYJIbTYpHBIX KOHIICTITOB, B YaCTHOCTH, TAKUX KaK S3bIK HamMu. M B 3TOM cMbICIIe
MMHJDK KaK HEKH CTePEOTHITHBIA 00pa3 oKa3bIBaeTCs 04eHb d(PPEKTUBHBIM CITO-
co00M pabOThI ¢ MaCCOBBIM CO3HAHMEM. VIMUIK MBI OllpesiesieM Kak CyMMy BIIe-
YaTJIeHUH, KOTOPBIE CKJIaAbIBAIOTCS B CO3HAHUU JIIOJICH U BIHAIOT HA OTHOLICHHE
K JCHOTaTy, U 3TOM B OTJIMYHE OT OpEeH/a, aKCHOJIIOTUYECKUE XapaKTEPUCTUKU
KOTOpPOTO BCETJa TOJIbKO MOJIOXKUTENIbHbIE, UMUK MOKET ObITh U OTPHUIIATEIb-
HBIM, YTO HEMAJIOBAXHO Il TEMBI HCCIIEI0OBAHUS.

BricTynas mHCTpyMEHTOM OOIIEHUs, S3BIK (POPMUPYET M COOCTBEHHBIN
UMUK, KOTOPBIA COIMAIbHO 00yCIOBIIEH U, Kak oTMevan A.B. OnsgHud, 3aBUCUT
«OT 0COOEHHOCTEW KOHKPETHOT'O OOIIECTBa, B KOTOPOM ITOT UMUK (popMupyet-
Csl — OT €ro LIEHHOCTEH, HOpM, TPaJulMii, ycTaHOBOK U T. MI.» (Onsanuy, 2007:
107). Pycckuii s3bIK BCETJa CIYXHJ CPEICTBOM MEXIyHApOIHOTO, MEKHAIHO-
HAJIBHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO OOILEHHS, ABISSACH OJHUM U3 IIECTU OPHUIHUATBHBIX
s361k0B OOH. Ha moctcoBeTcKOM MpOCTpaHCTBE U 32 PyOEKOM OH MO3UITMOHHPY-
eTcs KaK OJUH U3 IJIaBHBIX HHCTPYMEHTOB I'OCYIapPCTBEHHOMN MOJIUTHKU «MSTKOM
CHJIBD», KOTOPBIHA CITIOCOOCTBYET (JOPMHUPOBAHUIO MOJOKUTEIBHOTO 00pa3a Poc-
cuiickoi dexepauuu U Tak Ha3bIBaeMoOro Pycckoro mupa — MHTETPATUBHOTO
TPaHCHALMOHAIBHOTO COIMOKYJIBTYPHOTO MPOCTPAHCTBA C OCOOBIMH KYJIbTYPHBI-
MU IIEHHOCTSIMU U HOpMamu. SIBissch 0a30BBIM KOMIOHEHTOM Pycckoro mmpa,
PYCCKHI1 SI3bIK BBICTYIIA€T «B KaYECTBE OJHOTO U3 OCHOBHBIX MHCTPYMEHTOB IPO-
JBUKESHUSI M peaTn3alliil CTPATeTMYeCKUX BHEIIHEMOIUTHIECKIX HHTEpecoB Poc-
cuiickoii ®enepanuu»! U CTAaHOBUTCS 0OHEKTOM M3YYEHHMS B PasHBbIX cepax Iry-
MaHuTapHoro 3HaHus (Apednes, 2014; AcradbeBa, Koznosuesa, 2017; Banuen-
ko, Yumupuc, 2020; Momnoaos, 2017; Xynopenko, 2020 u ap.).

[Tpu 3TOM BO I1aBY yriia CTaBSITCS KOMMYHUKaTHBHas (QyHKIUs, obecredn-
Baromiast 3PPEKTUBHBINA MEKKYIbTYPHBIH U MEKHAMOHATIBHBIN AHAJIOT, KyMYJIsi-
THUBHAs1, CIOCOOCTBYIOIAsl COXPAHEHUIO U Tiepejaue KyJIbTypHOTO OIBITA, U UHTE-
rpaTHBHAS (PYHKIIUH PyCCKOTO SI3bIKA. DTO YUYUTHIBACTCS, HATIPUMED, B By30BCKHX
nporpammax «ITocisl pycckoro sizbika B mupe» (IlleBuenko, 2019), «3nakomumces
¢ Poccueit no-pyccku» (Apckast, 2017) u ap. Pycckuii 361k Ipu TaKOM MOAXO0JIE
OKAa3bIBACTCA «VHUBEPCANbHLIM MPAHCIAAMOPOM CMbLCI08, 00ECIIEUNBAIOITUM

! KoHIeNHUst TOCY 1apCTBEHHON TIOIEPKKH M MPOJIBIKEHNS PYCCKOTO A3bIKa 32 pyOeKoM
(ytB. IIpesunenrom P® 03.11.2015, Ne I1p-2283). URL : http://www.kremlin.ru/acts/news/50644
(mata obpamenwus : 12.03.2021).
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KyJIbTYpHO-IIMBMIIM3aIoHHoe eanHcTBO CHI', cBsi3bIBas HallMOHANBHBIE KYJbTY-
PBI C PYCCKHM MHPOM, a Yepe3 HETO C €BPOIEHCKUM KYJIbTYPHBIM IPOCTPAHCTBOM
MIOCPENICTBOM ,,SI3BIKOBBIX KOHCTaHT ) (BacumbeBa u np., 2011: 103), a «yHuBep-
CAIbHOCTBY» TPAKTYETCS KaK «yKa3aHWe Ha JEHCTBHUTEIBHO 0CO00E ITOJI0KEHUE
A3bIKOBOT TIPAKTUKH CPEAH BCET0 Ha0opa COLMAIbHBIX MPAKTUK, B CPEe KOTOPHIX
Y TIPOUCXOIUT cMBIcionopokaeHne» (Tam xe). PexinaMHast mOJUTHKA YIUTHIBAET
MIPU3HAKU «PYCCKOCTUY», OTPaKEHHBIE B OOIIIECTBEHHOM CO3HAHHH.

OpHako cyxeHne cep NpUMEHEHHS PYCCKOTO s3bIKa B HEKOTOPBIX CTpaHax
u peruoHax (Bacumbesa u ap., 2011: 103)%, cokparenue uncia ero HocuTenei 3a
nocneanue 20 net (Apckas, 2017; Bepounxkas, 2015; Bosr, 2013)* u, kak cief-
CTBHE, CHIDKEHHE WHTEepeca K PyCCKOMY SI3BIKYy B MHUPE HETaTUBHO CKa3ajKCh Ha
UMUJIDKE PYCCKOTO SI3bIKA, MPEKIE BCEro, Ha MOCTCOBETCKOM IPOCTPAHCTBE, TIe
OH yTpaTui JTOMHUHHpYomiee nonoxenue (Apedoes, 2014: 899). IlosTomy akTy-
QIBHOM TPOOJIEMOI SBISIETCS BOCCTAHOBIIEHUE PEITyTAllMM PYCCKOTO SI3bIKA, CO-
3/laHue ero MO3UTUBHOrO o0pa3a, (opMHupoBaHUE MPUBIEKATEILHOCTH U ONpe/e-
JICHHE PECYPCOB S3bIKa B KAUECTBE «MSTKOM CHIIBI».

Tepmun «msrkas cuna» (soft power) Ben [x. Haii (Joseph Nye), koTopslit
C €ro MOMOIIBIO0 OMpeIessl CIIOCOOHOCTh CYOBhEeKTa MOMYyUUTh JKEIaeMoe MyTeM
MIPUBJICUYEHUS HA CBOIO CTOPOHY, a HE MPHUHYKICHUA WU NoKynku: «It is the abi-
lity to get what you want through attraction rather than coercion or payments»
(Nye, 2004: 19). SBnsisice OAHUM W3 MHCTPYMEHTOB BJIACTH, MOHATHE «MSTKas
CHJIa» BBIILIO 3a mpeneinsl nonutuueckoit chepsl (McClory, 2015: 21-22), npe-
BpaTUBIIKCH B «complex set of instruments including everything from the econo-
my and business, culture and education, the interaction between societies and in-
dividual relationships, to a set of other instruments» (crmoxxHblif HabOp HMHCTpY-
MEHTOB, BKJIFOUAIOIIUH dKOHOMHKY W OHW3HEC, KyJbTypy M 0oOpazoBaHue, 0oOIIe-
CTBCHHBIC W WHJIMBUAyaJbHbIC OTHOIIEHHUS U T. M. — nepegod Haut.) (Simonyi,
Trunkos, 2014: 24) u gaxe kak o6pa3 MereHus (Ibid.).

PaccmarpuBast «MSITKYIO CHITY» KaK KOHILIETIT, HCCIIEIOBATENN BBIACISIOT B €T0
CTPYKTYpE TaKue MHCTPYMEHTBI, KaK «UMHUDK (OpeH1)» akTopa-00aaaTens «MIrKou
CWJIBD) U PeIyTaIuio, KOTOpasi SBISETCS MHAMKATOPOM OTHOCHTENBHOW 3(deKTHB-
HOCTH BHEJPEHHUS] KOHIIENTA M TPEICTABIsET co00i 0OpaTHYIO CTOPOHY MMHIDKA
(ITectioB, boGwimo, 2015: 112). PemyTanus s3plka Kak «0OOIIECTBEHHAs! OIIEHKA, 00-
iee MHEHHE O KauyecTBaX, JOCTOMHCTBAX M HEJOCTAaTKax KOro-uero-H.» (OKeros,
1987: 553) cknanpiBaeTcsl Yalle BCEro Ha OCHOBE OOBEKTHBHBIX CBEIEHWM, HaIlpu-
Mep, KOJIMIeCTBO HocHTenei si3bika (MosooB, 2017), crerneHs pacipoCTpaHEHHOCTH

2 MHzieke MOTOKEHHsT PyCCKOTO S3bIKA B MUPE : MHIIEKC TIOOATBHOW KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH
(I'K-Unpekc), uHAEKC YCTOMYMBOCTH B CTpaHax mocrcoBerckoro npoctpanctBa (YC-Uuaekc) /
coct. A.JI. Apednes u np. ; noxa pea. M.A. Ocaxuero. M. : ['ocyiapcTBEHHBII HHCTUTYT PyCCKOTO
a3bika uMeHu A.C. Ilymxkuna, 2020. C. 22-32.

3 lopogpees H. TloueMy pyccKuil 3bIK yTpauMBaeT cBou nosunuu // [lapinamenTckas rase-
ta. 2020, 21 despans. URL : https:/www.pnp.ru/social/pochemu-russkiy-yazyk-utrachivaet-svoi-
pozicii.html (nara obpamenus : 12.03.2021); MHnekc nonoxeHns: pyccKoro s3bIKa B MUpPE : HHJIEKC
robansHoi KoHKypeHTociocooHocTr (I'K-MHekc), MHASKC YCTOHYNBOCTH B CTpaHaX MOCTCOBET-
ckoro mpoctparctBa (YC-HUunekc) / coct. AJL. ApedreB u ap. ; mon pea. M.A. Ocamguero. M. :
locymapcTBeHHBIN HHCTUTYT pycckoro s3pika uMenn A.C. [Tymkuna, 2020. C. 8-9.
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(Apednes, 2014; Bepbuikas, 2015)*, uncino mHOCTpaHHBIX 00y4darolmxcs B Poccuu
(Apckas, 2017). Umumx sxe 9acto GOpMHUpYETCsi Ha OCHOBE CyOBEKTHBHBIX IMPE-
CTaBJICHUH O S3bIKE U MOXKET OBbITh 0OYCJIOBJIEH OTHOIIEHUEM K CTpaHE U MOJIUTHYE-
CKOW CHUTyalluM, BapbUpysCh B IUAla30HE OT BOCXMIICHUS SI3BIKOM: «BEJIUKHH, MO-
TY4Ui, IPaBIAMBBIN 1 CBO6011HLH71»5 JI0 €T0 HEeNpuTHA: «PyCcCKHi SI3BIK — IONPOCTY
He3a/aBImiics a3b1»°, «COCTOSIHIE PYCCKOro SA3bIKa Mo UToraM XX BeKa BBI3HIBACT
TpeBory. Kakercs, 4Tto Hapsay ¢ JENOMyJISALUENH CTpaHbl IIPOUCXOIUT JENIEKCUKALIUS
ee s3bIKa, 00SIHEHNE CIIOBapHOro 3amacay (JmmreiH, 2006). s co3manus odpasza
«HE3PEJIOro A3bIKa» C cepennHbl XX B. HCHONB3YIOT COMOCTaBICHUE C aHIJIMHACKUM
SI3BIKOM, TIOKa3bIBasi «OCHOBHYIO Pa3HUIy B MCTOPMUYECKOM IUIAHE MEXIY 3€JIEHBIM
PYCCKUM JIUTEPATYPHBIM S3BIKOM U 3peJibIM, KaK JIOMArOIIasicsl MO IIBaM CMOKBA,
A3bIKOM AHIJIMHCKUM: MEXIY T'€HHalbHBIM, HO €Il HEAOCTaTOYHO OOPa30BAHHBIM,
a MHOT/Ia JI0BOJILHO O€3BKYCHBIM IOHOIIEH M MacTUTHIM T€HUEM, COCIUHSIOIINM B
cebe 3amachl ecTpOro 3HaHHs ¢ MOJIHOM cB00OIO0H Ayxa»’. Kpome Toro, 3auacTyo
00pa3 s3bIKa 3aBUCHUT OT HAHOCSIIETO €My pelyTallMOHHBIM Bpesl peueBoro noBese-
HUSl €T0 HOCUTENIEH, 3TH JIBa TIOHSATHS MOTYT OLIMOOYHO OTOYKIECTBIATBCS' .

Wrak, uMuIK HallMOHAJIBHOTO SI3bIKa CKJIAJIBIBAETCS MPEXJIE BCEro U3 clie-
JYIOUIMX COCTABISIOMIMX: 1) CyObEKTUBHO OLIEHUBAEMbIX XapPAKTEPHCTUK «S3bIKA
B JICHCTBUI» — JIETKOCTh/TPYTHOCTh U3YYCHHUS, CBOMCTBA caMOil peun (K IpuMepy,
MY3BIKaJIbHOCTb U KpacoTa MJIH ke rpy0ast FOPTaHHOCTh); 2) aCCOLUUPYIOIIUXCS C
JTAHHBIM SI3BIKOM aTpHOyTOB (MMeHa COOCTBEHHBIE, apTe(akThl MaTepHATLHON
KYJIbTYpBI, TyXOBHBIE KOHIIENTHI, COLUATILHO-NIOIUTHYECKHE opMannn); 3) KOH-
HOTATHUBHBIX 3HAYEHUI — OLIEHOUYHBIX CYXIECHUH, 3a4acTy0 SMOLMOHAIBHO 3apsi-
KEHHBIX. 3aMETUM, YTO B 3aBUCUMOCTH OT IICUXOJIOTHYECKUX YCTAHOBOK U LIEIEH
WCCIIEZIOBAaHMSI TIOCIIEIOBATEIILHOCTD 3TUX XapaKTEPUCTHUK MOKET OBITh U JPYTOM.
EcTb ocHOBaHMsI MoylaraTe, 4TO B COBPEMEHHBIX I'€ONOJIUTUYECKUX OaTamusx 3a-
JIEBAETCSI UMHJIK PYCCKOTO SI3bIKa: A3BIKY IPHUIMCHIBAIOTCS KOHHOTATHBHBIE 3HA-
YeHHUs, KOTOpble HUKOUM 00pa3oM He CBSI3aHBbI C JIEKCUYECKUM 3HAYEHUEM CJIOBO-
COUETaHUsI «PYCCKHUM SI3BIK» U HE SIBISAIOTCS HU CIEICTBUSAMH, HM BBIBOJAAMU
W3 HEro’.

4 Apmemves A. BaTaiboH JMHIBUCTHYECKOTO HacTymwienus // Jlenra.py. 2014, 21 susaps.
URL : https://lenta.ru/articles/2014/01/21/russian/ (nata obpamienus : 12.03.2021).

3 Typeenee U.C. CtuxotBopenus B mpose. M. : JleTckas nurepatypa, 2020. C. 80.

¢ Menvy B. (Bysncu A.). Y pycckoro a3bika HeT 6ymymero // IIposa.py. 2008. URL :
https://proza.ru/2008/09/09/56 (mata obpamenns : 12.03.2021).

7 Habokos B.B. TIOCTCKpUNTYM K PyCCKOMY HM3IaHHIO poMana «Jlomura» // Jlomwra / B.B. Ha-
60koB ; riep. ¢ aura. CII6. : A30yka, 2014. C. 438.

8 Cudopuux  A.  «Y6ormi  KIoauHBIA  pycckuit».  IlpemomaBarens BU.IS
BBICKa3zajucsi o  pycckom  si3eike  // Aud. 2019, 30 oktsa6ps.  URL
https://aif.ru/society/media/ubogiy kloachnyy russkiy prepodavatel vshe guseynov vyskazalsya
_0_yazyke (nara obparenus : 12.03.2021).

° HenaBuuii mpuMep MAHMITYJISIUA ¢ PYCCKUM CIIOBOM HOGUYOK: IMPOKOH mybimke Novichok
KaK Ha3BaHUE HEKOETO CTPAIIHOTO TOKCHUKAHTA CTaJI0 U3BECTHO U3 TOJUIUBY/ICKOTO MOJIUTHYECKOTO
tpuiiepa «Lena crpaxa» 2002 roxa, onnako B 2018 mocie unipaenta B ConcOepy CI10BO-CHMBOI
OBUIO peaHMMHPOBaHO U 3amylieHo B 3anagasie CMU. Tlocne yero oHo npeBpaaeTcsi B UMILTH-
LUTHBIA TPAaHCIITOP HEraTHBa, 00pOCIO KOHHOTAIMSAMU M OOpEo CHIY COLMAIbHOTO BO3JICH-
ctBus. [Ipu 3TOM B COBETCKOW CEKPETHOI Nporpamme, Kak IUIIET OPUTAHCKUH HCCIeIoBaTelb
Tim Hayward, sti pa3paboTku kogupoBaiuch copepiieHHo nHade: A-230 (1973) u A-232 (1975),
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[ToaTOMy aKTyalbHBIM B HACTOSILEE BPEMs SIBJIAETCS YCHIICHHUE MpHUBIIECKa-
TEJIbHOCTH PYCCKOIO sI3bIKa. BbICTyIast B KA4ECTBE NHCTPYMEHTA «MSTKOU CHIIBL»,
PYCCKHI1 SI3bIK, Ha HAIll B3TJISAT, OJJHOBPEMEHHO SIBIISIETCSA €€ «aKTOpom»-o0iaaa-
TesneM (C MOMpaBKoOW Ha MEePCOHU(UKAIMIO SA3bIKA, COOTHOCHUMOTO C MHO>KECTBOM
KOHKPETHBIX aKTOPOB — €r0 HOCHUTEJICH) U JIMHTBHCTUYECKUMHU CpeacTBaMu (op-
MHPYET CBOM MO3UTUBHBIA UMHJIK U PEITYTALIHIO.

Hean uccaenoBanuss — UCXOAS U3 MPEMTIOKEHHOTO MPEACTABIEHUS O pyC-
CKOM SI3BIKE€ KaK «aKTOpe»-00Jiajarese «MITKOH CHIIbD», TPOaHATH3HUpPOBATH Me-
XaHU3MBI (OPMHUPOBAHUS TPUBJIEKATETLHOCTH PYCCKOIO S3bIKa U OMPENETUTh €ro
MOJIOKUTEIbHBIE UMHUIKEBBIE XapAKTEPUCTUKHU.

MeToabl u MmaTepuarbl

OOBexToM uccienoBaHus cTajla Npo(eccuoHanbHas U «HaWBHAs) pekyiama
PYCCKOTO f3bIKa, B KOTOPOH HCHONB3YIOTCS COOTHOCUMBIE, HO Pa3HbIE MOJENHU €ro
npeacTaBieHus. MarepuaioM MOCITYKWI KOPITyC CJIOTaHOB, HWCIOJIb30BAaBILIUXCS B
peKIaMHbIX KammaHuax «Pycckoro mupa» (15 enuHuIy), akuusx pekiambl TpaMoT-
HOH pedu B METPO U APYTuX Bujaax TpaHcnopta (30 eanHHMI), IKOIBHBIX KOHKYpCax
(18 emguumi), conpanbHbIX ceTsX (12 enuHMIl), a TAKXKE MOIYYEHHBIX B pe3yJbTaTe
ompoca B nporpamMmme «I'oBopuM mo-pyccku!» Ha paano «9xo MockBe» (58 enu-
Hun). [Ipy aHanusze maTepuana MCHOJIB30BAJICS, HApSy C KOPIYCHBIM M KOH-
TEKCTHBIM aHAJIM30M M CEMaHTUUECKHM MTapaMeTPUPOBAHUEM, TUCKYPCUBHBIN METO/
UCCJIEN0BAHNS, B OCHOBE KOTOPOTO JIEXHT MOHMMaHHUE JUCKYpca Kak Mpolecca TeK-
CTOIIOCTPOEHHS: TEKCT pacCMaTpUBAETCs HE OTIEIbHO OT CUTYallMH CO3JaHus (Kak
ormeuaroT H. @wmmmnc u C. Xapau (Phillips, Hardy, 2002), «TekcTbl He 00Ia1ar0T
CMBICTIAMH CaMU TI0 ce0e»), a B COBOKYITHOCTH C BHEIITHUMH YCIIOBUSIMU €r0 (hOpMH-
poBaHuA. DTO JaeT OCHOBAHHUE HCIIONb30BATh B MCCIEIOBAHUU «MEXaHHU3M CelleK-
U, TIPUMEHSIEMBIN TIpH (JOPMUPOBAHUN «MSTKOW CHIIBI». JlecTBHE 3TOr0 Mexa-
HHU3Ma NpeAronaraeT paH>XUpOBaHUE YPOBHEN IPHUBIEKATEIBHOCTH OOBEKTA: «GHU-
MaHue — unmepec — 01a204cenamenbHoe OMHOULeHUE — CUMNAMUA — BOCXULYEHUE
(ITecuoB, boOb10, 2015: 112), B KOTOPBHIX BHEIIHHE CTUMYJIbI, TO €CTh IPUBJIEKA-
TeJIbHbIE KaYeCTBAa OOBEKTA, COUETAIOTCS C BBI3bIBAEMON MU pEaKIHEH.

PesynbTaThl

WccnenoBanue npuBeso K ClAeAyOIINM pe3ysbTaTaM:

— paccMaTpHBasi pyCCKHH A3bIK B KaU€CTBE MPOBOAHMUKA MOJIUTHKU «MATKOH
CHJIBI», HEOOXO0AUMO FOBOPUThH HE TOJBKO 00 UMMJIKE CTPaHbl, HO U 00 UMHJIKE
CaMoro sI3bIka, 00 HHCTPYMEHTAaX €ro MPOIBHKCHUS;

— OJIHUM U3 TaKUX MHCTPYMEHTOB SBISETCS peKiaMa, KOTopas MOXeT ObITh
UCHOJIb30BaHa 7151 JOPMUPOBAHUS NPUBIIEKATEIBHOCTH S3bIKa;

u no 3assireHuro npeacraButens MUJ] Mapun 3axaposoil, Hu B CCCP, Hu B PD «nayuHO-
HCCIIe/IOBATENLCKUX M ONBITHO-KOHCTPYKTOPCKUX pa3paboToK I0J] yCIOBHBIM Ha3BaHUEM ,,HoBH-
YOK* HUKOT/Ia HE OCYILECTBISIOCH». HuKak He oneHMnBas (pakToJIOTHYECKYI0 CTOPOHY «OTpaBile-
Hust B Concbepmn», Mbl XOTenn OBl 3a0CTPUTh BHUMAHHUE HA €r0 HETaTHBHOMN VISl PYCCKOTO SI3bIKa
AMUDKeBOH  coctaBisitomedd.  Cm.:  https:/timhayward.wordpress.com/2018/04/01/update-to-
briefing-note-doubts-about-novichoks
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— BBIJICJICHBI JIBE€ MOJEIU «MATKOW CHIIBDY: «HaWBHAs» MPOJBUrarolias pe-
KJIaMHasi MOJIeJIb ¥ Ipo(ecCHOHaIbHAs pEeKIIaMHast MOJIETIb;

— ONpeAETICHO CXOJCTBO U Pa3iIMuue 3THX JIByX MOJEJEH U CTeNeHb UX pe-
3yJNBTaTUBHOCTH: «HAWBHAsH peKiiama IpencTaBisiercs: 0onee 3 (EeKTUBHBIM HH-
CTPYMEHTOM TIOJMTUKU «MSATKOW CHJIBI», TaK Kak (opmupyeT Ooyiee MpHBIIEKa-
TEJNbHBIN 00pa3 sI3bIKa;

— UH/IMKAaTOpaMHM MPHUBJIEKATEIIbHOCTH B «HAUBHOI» peKyiaMe SBIISIETCS «OT-
XOJI OT CTEPEOTUTIOBY, B OOJIBIIEH Mepe MPHUCYIIUX peKiIaMe MpodhecCHOHATEHON,
«IYIIEBHOCTB» U «4EJIOBEYHOCTDHY.

OGcyxaeHune

ITo nanHbIM ompoca, nposeaeHHoro B 2015 r. cpenu poccHsH, COOTeUYeCT-
BEHHUKOB 32 pyO€KOM U MHOCTpaHIEB B counainbHbIX ceTsix «BKonTakre» u Face-
book (AcradreBa, Kosnosuera, 2017: 130), B KOTOpOM IpUHSIM ydacThe 759 ye-
JOBeK U3 69 cTpaH MHpa, TIIaBHBIMU JIEMEHTAMHU PYCCKOM KYJIBTYpPbI pECIIOHICH-
ThI CUUTAIOT NpaBociasue (27 %), Tpaauimu u oobryau (12 %), mureparypy (12 %) n
ucKyccTBO (6 %), BHUMaHUS YIOCTOWIACh U pycCKas KyXHs; CpeIu MOPalIbHbBIX U
MHPOBO33PEHUYECKUX KaueCTB JOMUHHMPOBAIN CHUJIa AyXa, CIPaBEAIMBOCTb, CBOOO-
na, I'000Bk U APYyk0a, CTOWKOCTh, I00pOTa, B3aMMOIIOMOIIh U KPacoTa; CpeIu CTe-
peoTurioB oco00e MECTO 3aHsAJIU MeJBElb, MaTpelika, Oananaiika, 3uMa, OaHs.
B npoBenenHoM Hamu Asist 9TOTO UccienoBanus omnpoce (MapT 2021 r.) mpuHsIio
yuactue 352 pecrioHzeHTa — yJamuecs: By30B MockBbl. OCHOBHBIMU KOHCTPYKTa-
MU pYCCKOM KyJIbTYpbl ObUIN Ha3BaHbI: pyccKuil si3bIK (38 %), HCKYCCTBO U JIUTEpa-
Typa (18 %) — Ha OAHOM KOHIIEe LIKaJbl, apMUs U cropT (1o 4 %) — Ha Ipyrom.
Mexay HUMHU PacTIOIOKMINCH Tpagunuu 1 oobrkaan (10 %), npaBocnasue (6 %),
KyxHs (7 %) n «apyroe». UTto Kacaercsi peKJIaMHbIX CJIOTaHOB, 37€Ch CTYJEHTHI
MIPOSIBUIIM CBOM JIy4IIIME KadyecTBa: JFOOOBb K POIHOMY SI3BIKY M CTPaHE, TBOPUYECKOE
HAyaJIo ¥ YyBCTBO IOMOpa. [IpuKkocHucy K 8enukomy — yuu pycckuti. Pycckuti a3uik —
boeamcmeo cmpanvl. Kmo-kyoa, a s pycckuii yyums! B ocuznu 6eda? — Pyccxuil
A36IK nomodcem 6cezoal Yuu pycckui, nosuai cuny eenuxozo mapooa. Pycckuii
A36IK — A36IK Oyuu. 1060pu He A3bIKoM U 2ybamu, a cepoyem — 2080pu no-pyccku!
Cambie 6adicHbie c106a 8 HCUHU 8 CIO PaA3 8AdICHEe, K020a CKA3aHbl NO-PYCCKU.

MpogheccuoHanbHas peknama pyccKo20 si3biKa

Pexnama pycckoro si3bika 3a pyoexoM (co3naHHas 1o 3akazy PoccoTpynHu-
yectBa, MAIIPSJI, obmiecTB mrobuteneld pyccKoro si3pika), Kak MpaBUIIo, HE TOJIBKO
OTMEYAeT YHCIIO HOCUTENEH pycCKOro sizbika (300 munnuonoe uenosex 2o8opsim
no-pyccku, a mel?) ¥ KpacoTy ero 3By4daHus (Pycckutl A3vik Kpacuewiii!), HO 1 UcC-
XOJIUT U3 pa3BEHYAHUsI CTEPEOTHUIIOB: BO-TIEPBBIX, MOHSATUE PYCCKUL CTAHOBUTCS
mupe TOHATUSL poccutickuti (Pycckuti — He 3nayum poccutickutl!), TeM caMbIM
MOYEPKUBACTCS HAJHALMOHAIBHBI M KPOCC-KYJIBTYPHBIH XapakTep pPyCCKOTO
A3bIKa, BO-BTOPBIX, NMPSMO MOAUEPKUBACTCS: H3bIK U KYIbMYpPa — MO He Mo dice
camoe, Ymo cmepeomunyl.

ITox stum nmo3ynrom B Kpakose B 2013 r. mpoiuia pekjiaMHas KaMraHus,
opranu3oBanHas JaBugom JlacyTom, mpenopaBaTesieM M MPONAraHAMCTOM pycC-
CKOTO sI3bIKa M KYJIBTYPBI, UMEBIIIast O0JIbIION pa3max (6mnbopmasl, Beenmonbckuii
Oan mroduTeneit pycckoro s3bika, MOTokpoce «KpakoB — BraguBocToky», Xymoxe-
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CTBEHHBIC BBICTaBKHM) M CEPhE3HBIN 001IeCTBEHHBIN pe3oHanc. Kak cnemyeT u3 uH-
tepBbio Jlacyra, on «npoasuraer [lymkuna, /JocroeBckoro, Toncroro, Cubups,
Mocksy, [letepOypr, baiikan, camoBap, pyCCKO-SIMOHCKYIO MAaTPEIIKY, OTKPBITHIE
OTHOIICHHS», UCXOMS M3 YOEKICHUS, YTO PYCCKUH HYKHO «PEKIAMHPOBATHY M
«TpOoJIaBaTh» KaKk MOJAHBIN OpeHn (uut. mo: Ogorek, 2013).

B Poccun He Tak MHOTO PO eCCHOHAITBHON CONMATLHOW PEKJIaMBbI, TIOCBSI-
IIEHHONH COOCTBEHHO PYCCKOMY SI3BIKY, HO CTOUT OTMETHUTD, BO-TIEPBBIX, MPOIIEI-
myto B 2007 1., B ['og pycckoro si3bika, kammanuto Gouma «Pycckuit mupy, pas-
Mmermasuiero B Mockse, Cankt-IlerepOypre, BnaguBocToke 1 MHOTHUX APYTHX ro-
ponax Poccuu miakaThl ¢ BEICKa3bIBAHUSIMHU O PYCCKOM SI3BIKE KIIACCHKOB PYCCKON
auTepatypsl: Ecmob cuna 6razooammuasn / B cozeyuve cnoes smcusvix, / M oviwuum ne-
nousmuas, / Ceamas npenecmo 6 nux (JIepMoHTOB), U mbl coxpanum mebs, pyc-
ckas peuwv, / Benukoe pycckoe cnoso... (AxmaroBa), 3eyua y Ilywikuna max ous-
Ho, / A3vik Haw kopuumcs 8 mocke, / Koeoa nownsm 6ozonpomusno / Ha nem,
Ha pycckom sa3zvike (EBTYIIEHKO) U T. 1I.; BO-BTOPBIX, HAYABIIYIOCA B TOT XK€ TOJ
no naunmaruse npesunenta MATIPAJL u CIIGIY JILA. Bepbuikoit u mpogosxa-
IOIIYIOCS IO CUX TOp akiuio «/laBaliTe roBOpUTh, KaKk MeTepOypKIbDy, B paMKax
KOTOpO# opdorpadudeckne U opPodINHIECKUe HOPMBI TPAHCIHUPOBAIUCH PEKIaM-
HBIMH TIJIaKaTaMU B METPO, a Takke opraHuzoBanHyio B 2018 r. B fpocnasie B
paMkax o01ecTBeHHO-pocBeTUTENhCKUX TpoekToB AlTIY umenu K.J. Y-
CKOTO cujiaMH OyayIuX MpodecCHOHANBHBIX KPUIUTOPOB — CTYJIEHTOB Kadeapsl
TEOPUU KOMMYHUKAIIUU U PEKJIaMbl — aKLKIO «I'paMOTHBIN Tposuieioycy.

«HapodHasi» coyuanbHasi pekniama pyccKo20 si3biKa

B 2010-e rr. B YouTube u conuanbHBIX CETSIX MOSBISAETCSA «HAPOIHAS) CO-
LHMabHas peKJiaMa PyCCKOTo sI3bIKa, B KOTOPOM JI€NaeTCsl aKI[EHT Ha KPUTUKE CTe-
PEOTUIHBIX MPEJCTABICHUH, HA OTBETCTBEHHOCTH 3a CYJIb0Y SI3bIKa €ro HOCHUTE-
neii, Ha PO PYCCKOro B uenoBedeckuX oTHomeHusx'’. TIpoBoasTcs KOHKYpCHI
peKJIaMbl PYCCKOTO SI3bIKa CPEAM YUHUTEICH-TTPEAMETHUKOB U YICHUKOB, B OCHOB-
HOM YTBEPKIAIOUINX: 361K — 90 UCMOPUsL HAPOOd. A3biK — 20 nymov yusuiu-
sayuu u Kyaiemypul. Ilosmomy-mo uzyuenue u coepexicerue pycckoeo s3blka A67s-
emcs He NpazOHbIM 3AHAMUEM OMm Heye2o 0eldamb, HO HACYUHOU HeoOX00uMo-
cmoio; Pyccxuil s3pik — eOuHblll A3bIK PYCCKOU HAYUU, HO OOHOBDEMEHHO MO U
S3bIK MENCOYHAPOOHO20 0OWEeHUSL 8 COBPEMEHHOM Mupe; HO U PATyIOIIUX «Kpea-
TUBOM»: A3bIK MBOU — HCU3Hb MB0s, meou meumovl, / Tol 6e3 Heeo yoice He mul, /
A3vix meotl kax poonas mams, / Komopyio ne yHusicamo Henwv3s, He ockoponsims, /
Poonoti siz3vix — meos oywa, meoi mup, meotul ayy, / Jlrobu e2o 3a mo, umo oH Mo-
2yu!l. Kak MOKHO 3aMeTHTh, B 00pa3e pycCKOro S3bIKa M B OTEYECTBEHHOM MpO-
(heccroHaTBHOM, U B «HAPOTHOMY pEeKIamMe aKIEHTUPYIOTCS €ro cujia, 00beINHS-
01lI€€ Hayaso, JyXOBHOCTh, KPacoTa U YUCTOTA.

B 2013 r. paguo «3x0 MOCKBBI» MPOBEIO KOHKYPC CPEAU CIyIIATeNei mIpo-
rpammbl «I'oBopum no-pyccku!» (O.U. CeBepckasi), KOTOPbIM OBLIO TPEATIOKEHO

10 Pycckmii s3bIK : commanbHas peknnama. 2013. URL : https://vk.com/video-48277274 165124147
(mata obpamenus : 12.03.2021).

' PekmaMa pyccKoro s3blka : Merogudeckme paspaborkm. 2020. URL
https://longsword.ru/sots-reklama-o-russkom-yazyke (mara oopamenus : 12.03.2021).
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MpUAYyMaTh PEKIIaMHBIE CIIOTAHbI JJIsl MPOJBUKEHUSI PyCCKOro si3bika. [lomyuen-
HBIC PE3yJIbTaThl MOKHO CUHUTATh PEJIEBAHTHBIMHU VISl OIICHKH «HAWBHOI» COCTaB-
JSIONIEH B MPECTABICHUSIX O PYCCKOM KaK MHCTPYMEHTE TOUTUKH «MSTKON CHIIBI»:
0 TAHHBIM HCCIIEOBATENhCKON kKoMmanuu Comcon, exeaHEBHAs ayIUTOPHS pa-
IUOCTaHIMKU cocTaBisieT npuMmepHo 900 Teic. yen. B MockBe u okoio 1,8 MilH B
OCTaJIbHBIX peruonax Poccum, nmorennuanpHas paBHa 46,835 MiH 4dern., a reorpa-
(udeckuii, counaabHBIi U BO3PACTHOM OXBaT ayAUTOPUHU TO3BOJSET MPU3HATH
PE3YJIBTAThI HCCIICIOBAHUS CTATUCTUICCKU 3HAYHMBIMHU.

Jlenasi aklIeHT Ha PacmpOCTPAHEHUHM PYCCKOTO S3bIKA, HAMBHBIE HOCHUTENH
OTBOJISIT €My MECTO KaK BHYTPHU POCCHICKUX TpaHUIl: byow ceoum na 1/8 cywu —
yuu pycckuti! (Hekotopsie, Bpouem, ucxoasaT u3 rpanul; CCCP, pacnpoctpanss
PYCCKYIO peub Ha 1/6 3emnu), Tak ¥ BHE UX: Pyccxutl A3blK 3Haiom 0aexko 3a npe-
oenamu Poccuu; HEKOTOpBIE MBICIIAT B MHPOBOM MaciuTale, cTposi HaroJIeOHOB-
CKue IulaHbl: Hayuum eecv mup 2oeopumsv no-pyccku! m cuuras: B pycckom —
8ce Kpacomsl Mupa; a WHbIE MPUJAIOT POAHOMY A3BIKY MacIITaObl KOCMHUUYECKHE:
Pyccruit — sa3vik Kocmoca.

MHorue cTposiT CBOIO PEKIaMHYIO MOJUTHUKY Ha TPAHCISAUU 00pa3a pyccKo-
TO Si3bIKa KaK CUMBOJIA OTKPBITOCTH OTHOIIEHUI, KaKk oOlleuenoBeYeckux: Yuume
PYCCKULL S3bIK, U Mbl CMOJICEM HCUMb OPYIICHO U TH0OUms opye opyeda, Tak M TeH-
nepHbix: Camvle Kpacugvie Oegyuiku 6yoym oaudce — yuu pycckuii! Xouewn pyc-
CKYI0 noopyay — yuu pycckuti a3vik! B pycckoMm s3bIke BUAUTCS U «PELENT cya-
CTbsD», OIMH U3 JIO3YHI'OB OTCHIIAET K KpbUIaToMy agopusmy u3 ¢punbMma «Jloxusem
710 TIOHeIeNbHUKa» «CYacTbe — ATO Korja Teds MOHUMAIOT»: Xouewib, umobbl meos
nonumanu, y4u pycckuti. ITpu 3ToMm B 00pasze pyra npencTaeT, OJUIEeTBOPEHHBIN, U
caM SI3bIK KaK CPEJICTBO OOILIEeHUs: Bul ewe He 3Hakombl, HO oH dxcdem Bac — pyc-
cKull A3bIK; A3blk Mot — Opye moul. BMecTe ¢ TeM MoauepKuBaeTcss U ocodas 1eH-
HOCTB TTO-PYCCKH TEIUTBIX, OT3BIBYMBBIX, HE()OPMAITBHBIX OTHOIICHHUM, MPOSBIISLIO-
asics ¥ Ha BepOaIbHOM YPOBHE: /{asail ¢ mooOoil n02080pUM... NO-PYCCKU?

Bo MHOrMX NpeasioxeHHBIX CIIOTaHaX IKCILTYyaTHUPOBAIUCH CTEPEOTHUITBI PYC-
CKOM KyJbTypbl. OMH U3 PECTIOHIECHTOB PELIM ClIeTKa MOJICPHU3UPOBATH TPaIULIU-
OHHYIO pEeKJIaMHYI0 MoJenb «Pycckoro mmpay», pasMecTuB Ha OWIOOpIE MOPTPETHI
3HAMEHHTBIX COOTEYECTBEHHUKOB U MOJIHUCH: Pycckuti 361k — u Motl s3vik! — TeM ca-
MBIM TIOJYEPKHYB CBSI3b JIFOOOTO0 HOCUTEISI PYCCKOTO SI3bIKAa C UCTOPHEN U KyIbTypOil
Poccun. Muorue anemmposamu Kk Ilymkuny, coserys: [lpoumu [lywikuna Ha pyc-
CKOM, W TIpeJyiarasi pekjIaMUpOBaTh HAll SI3BIK MYIIKAUHCKAMH CTUXaMH, HalpuMmep
TakuMu: Kak ycm pymsnvix 6e3 yivioKu, 6e3 spammamuieckoli ouuoKu s pyccKoll pe-
Yu He 11000, — 3Ta CTPOUKA OKA3aJIach CaMOW MOMYJISIPHON, YTO TOBOPUT O OJIM30CTH
HEJIOTMAaTHIECKOTO OTHOIICHUS «HAWBHBIX» HOCUTENICH K CBOEMY POIHOMY SI3BIKY.
Oobpamasice k [lymkuHy, peciOHACHTHI TIepedpasupoBaIN KIACCUKOB, HAIIPUMED
MasikoBckoro: A pycckutl Obl 8blyuUl MOALKO 3a MO, Ymo um pazeosapuean IhukuH,
WIN IUTHPOBAII UX — OJMH U3 «HAUBHBIX PEKJIAMIIHKOB) BCIIOMHHJI AXMaTyJUHY:
U Ihwxun nackoso ensoum, / U nouv npowina, u cachym ceeuu, / Ml nedicHblil 6KyC po-
oumoti peuu / Tax uucmo 2yowi xonooum. B 11eoM ke MOKHO CKa3aTbh, YTO U B ATOM
pexnamMHoM knactepe [TymkuH okazajics «HaliM BCeM», MEXKIy €ro IMEHEM U dTa-
JIOHHBIM PYCCKHUM SI3bIKOM MPAKTUUECKU ObLT MOCTAaBIICH 3HAK PaBEHCTBA (UTO OTBEYa-
€T JIMHTBUCTHYECKUM TPEJICTAaBICHUsM O si3blke [lyliknHa Kak OTHpaBHOM TOUKE B
Pa3BUTHUU COBPEMEHHOIO PYCCKOTO JIMTEPATYPHOT'O S3bIKA).
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MHoro ObUTO CCHUIOK Ha KIJIACCUKY (B 3TOM KOHKYPCAHTBHI CJIEIOBAIH CIIO-
KUBIICHCS M OYEHb MOMYJISPHON B PEKJIaMHOM JMUCKYpCE MPAKTHKE), BOT MEpH-
¢pa3 pexiaMHOro Tekcta MasikOBCKOTO O COCKax-IycThIKax «Pe3nHoTpectay:
Jlyuwe sa3vika He OblIO U Hem, 20mo8 boamams 00 CMapocmu jiem; a3l K
UexoBy: B uenoseke 6ce 00191CHO ObimMb NPEKPACHO — U OYULA, U MbICTU, U PYCCKULL
azvik; 1 M. CepBanrecy: Huumo ne 006xooumcsa maxk Oewiego u He Cmoum max
00p020, KaK 3HaHue pycckozo Azvika. [lpuMedarenpHO, YTO HE BCTPETUIIOCH HU
oxHOro obpameHus Kk TypreHeBy W €ro cioBax O «BEJTHMKOM, MOTYYeM, MpaBJIu-
BOM U CBOOOJHOM PYCCKOM SI3bIKE»: «HAWBHBIE» HOCUTENN s3blka HeOe30CHOBa-
TEJIbHO CUUTAIOT MX «OMOLUICHHBIMU» U B XYJILIEM CMBICIE CIOBA «CTEPEOTHII-
HBIMI, TIPEBPATUBIIMMHUCS B «CJIOBA HAPOJHBIE)» HAOMBIICH OCKOMHHY «IIECHW
(1 00 ¥X mpaBOTE rOBOPSAT TaKUE MPUMEPHI YUUTEIBCKOIO «KpeaTHUBay, Kak Benu-
Kutl, Mo2y4uil, npagouulii, C60O00HDIL, HCUBUMETbHOU CUNbL HAPOOHOU POOHUK!).

[enbIit 610K cpeau 3asBIEHHBIX Ha KOHKYPC CIOraHOB (JOPMUPYIOT T€, YTO
OOBITPBIBAIOT MHOTO3HAYHOCTh M ACCOIIMATHBHBINA MOTEHINAI JEKCEMBI YEeHHOCb,
yKa3bIBAIOILIEH KaK Ha A61eHUs MOPAIU, HPABCMBEEHHOCMU, KYIbMYpbl U UX 8AiC-
HOCMb, 3HAYUMOCMb, TaK U HA MOBAPHYIO CMOUMOCMb, TICHY B PHIHOYHOM €€
CMBICTIE, a TaK)KE€ MHOTO3HAYHOCTh JIEKCEM coxkposuue, kuad, boeamcmso. Ilep-
BBII MOJTIOC 00pa3yIoT MPHU3BIBBL: Pycckuil A3bIK — KA0Y K COKPOBUWHUYE PYCCKOU
Kkyaemypwl. Haiiou ceoti knad! Heipuu 6 pycckyto aumepamypy — u 6bIHbIDHEULb
NPUNUYHBIM Yeslogekom! N COBETHI THIA: Yumatime pyccKux K1accukos — u cma-
Heme 6Oocaue. Ha BTOpOM TOJIOCE — JIO3yHTH, OOpAaIeHHbIE K MPEICTaBUTENISIM
3apy0esxbs, ycTpeMuBIIUMcs B Poccuto Ha 3apaboTku: M3yyus sa3wix Poccuu, cmeno
exatime 8 Hee! — cnoraH He 0e3 €pHHYECTBA, HAMEKAIOMINK Ha «IOMaHBIN pyc-
ckuil» racrapOaiitepoB; 3uaewv pycckui — xopowio 3apabomaeuib — CIOraH 00-
HAJeKUBAIOIIUNA U MOTUBUPYIOIIUN TPYAOBbIX MUTPAHTOB; a MHBIE CJIOTaHbI ObI-
JIM aJJpecOBaHbl BCEMY OOILECTBY NMoTpeOienus, Hapumep: [lompebaaiime... pyc-
ckuil A3viK. YUTO KacaeTcsi caMoro pyccKoro si3blka, TO OH MO3UIIMOHUPYETCS HC-
KITIOYHUTENBHO KaK YyeHHOCmb TIEPBOTO TUIaHa, HEU3MEpHUMasi B ppIHOYHOM SKBHBA-
JICHTE, HO TPHU 3TOM HUCHOIB3YIOTCS PEKJIaMHbIE IMIAa0JIOHBI, BBOASIINE MeTadopy
peIHOYHOM cTomMocTH: Bumia ¢ Matiamu — $ 1 000 000, cnopmuenas mawiu-
na — $ 500 000, cobcmeennasn axma — 3 100 000, poonoii sa3vik — becyenno (Bapu-
arnys Ha TeMy nomnyJsipHor pekimambl MasterCard), cp.: Tol modiceutvp yuumo sA3vlK
10001, HO 3HALL, YMO NepPablll, PYCCKUll — CAMbILL O0PO2O.

B nonyuenHoii nogbopke He OBUIO MPUMEPOB, 337CHCTBOBABIINX KOHIICTIT
pycckoit kyxHu. Ho HHTEpECHBIM MOKa3aJI0Ch MPEUI0KEHUE, UCTIONB3YIoIIee Ky-
JUHApHYIO MeTadopy U 3aCTaBISIONIEe 3a{yMaThCs O MPaBUIAX PYCCKOTO SI3bIKA:
Pyccxuii a3vix — 6KycHulil 361K, nonpooOyl, aBTOP 3TOTO CJIOTaHa Kak Obl IPOBO-
LUpPYeT MyPUCTOB, KOTOPBIE CYUTAIOT, YTO BKYCHO TOBOPHUTH HEJNb3sl, U OJHOBpE-
MeHHO (OKycHpyeT BHUMaHHE Ha MPEICTaBICHUH O XOPOIIeM BKyCE, Pa3BUTOM
YyBCTBE MPEKPACHOTO.

byoewn co6opums Ha pycckom — kpyeo3op e 6yoem y3Kum, — Halmucalil OJIuH
n3 ciymarenei «2xa», aneJuupys K HHTeJUIEKTyalbHbIM IIEHHOCTAM. VIHTEepecHo,
YTO TOT MapaMmeTp KOppenupyeT ¢ AJaHHBIMU VHCTUTYTa pyCCKOTO s3bIKa UMEHU
A.C. [lymkuHa 0 BBICOKOM IOJIOKEHUU PYCCKOT'O Si3bIKa B MUPOBOM HayKe — Ha IO-
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4eTHOM HATOM MecTe' 2. HeKoTopble yUacTHHKM KOHKYpCa HPOTHBOIIOCTABISIH M
u 3a3naticmeo: He ymuuuail: 206opu no-pyccku! MHOTHE CONOCTaBWIN SA3bIK U TO,
4yTO Ha3biBaeTcs [Q: 3nanue asvika — nokazamens yposus unmennexkma. Qodonemn
CIIONCHOCMb PYCCKO20 A3bIKA — 3A0a4a 07 uHmennekmyanos. Pycckutl A3vik —
OO0UH U3 CAMBIX CLONCHBIX 68 Mupe. A 6éam cnabo? Jlokadicu 6cem, umo movl 2eHUlL:
cmo2u blyyums pycckuil. Mopanvroe 6osnazpasicoenue 00s13amenbHo nociedyen.
CBsi3pIBaJIN PYCCKUH A3BIK U C MPOPECCHOHATBHBIMU YCIIEXaMU: 361K — UHCMP)-
Menm muluinenusi. Pycckuil — a3vlk npogheccuonanos. Pycckuii — sa3vik nyyuiux
npozpammucmos, u NpohecCHOHATBFHBIM TBOPYECTBOM: Pycckutl A3vlk — Kpea-
mueHblll A3blK (IPAKTUYECKU — A3bIK KPEAmMOopos).

Hamutu cBoe oTpakeHre B MPEATOKEHHBIX CIOTaHaX U «JIB€ OeIbD» PyCCKO-
IO s13bIKa — O€3lyMHbIC 3aIMCTBOBaHHSI, BHICMEUBAEMBIEC BO «BPEIHOMY IMPHU3BIBE:
Haewv pycckuil ¢ anenutickumu ciosamu — oa cmams emy bpumarnckum sazvixom!,
Y HELCH3YPIIUHA: Buinaions mpu Oykewl, ckadicu no-pyccku! U kaxoii MAT cpas-
Humcs ¢ pycckum!

[Ipemmaranu caenarp miiakaT, ¢ KOTOPOTO MAaJIBIIIN TPU3BIBAINA OBl B3pOC-
abIX: [ osopume ¢ Hamu no-pyccku npasuibHo! AKUEHTHPOBATIUCH KOHIIEITHI KHU3-
HEHHOro myTH M cMeptu: Pacmem c pycckum; Co cmepmuio A3bIKA ymupaem
Hayus. He cmanb Mo2unsuyukom, 8ulyuu pyccKuil.

S3bIK ¥ HalMOHAJIbHASA UJIEHTUYHOCTH JUISl «HAaWBHBIX PEKJIAMIIMKOBY — I0-
YTU CUHOHUMBL: Mos Poouna — pycckuti s3eik! VI 3TO He cilydaifHO: monbko Ha
POOHOM A3bIKEe MOJCHO 8blpa3ums ceds, KaK KpacuBO CKa3ajla OJHA W3 Clylla-
TENbHHULI, CO 8cemu ommenkamu cmuvicia. OTcroa MpU3bIBLL: Pycckuil, yuu pyc-
ckuit! Yuu pycckuil, ne 6y0b onoanyem! Jlroduws pycckuil 361k — He Yypooyll e2o.

3amMeTuM, YTO «HaWBHas» peKIaMa HUCXOIAUT M3 KOHIEMHIUU «MSITKOTO0»,
a HE (KECTKOTO» BO3ACHCTBUSA, MOTHBUPYS KaK COTpa)JaH, TaK U KUTeJeH
OJIIKHET0 W JTalbHEero 3apy0exbsi Ha u3yueHue pycckoro sizbika. Kak 3amedaer
IO.E. TIpoxopoB, ceroHs «MUp HE TOBOPUT Ha PYCCKOM: HPABUTCS HaM 3TO WIIU
HET — OH TOBOPUT Ha aHIJIMICKOM U Bce Oonblie Ha kutaiickom» (IIpoxopos, 2019:
7), «HecOpIBIIEHCA MeuTe HekoToporo nepuoaa PKW» on mpennounrtaer cioran
«Yuume(cv) pycckomy!» (Tam xe). MoTuBaiusi Kak COCTOSIHUE KOTHUTHUBHOTO U
SMOLIMOHAIBHOTO MOOYXACHUS, KOTOPOE MPUBOAUT K CO3HATEIBHOMY PEIICHUIO
neiictBoBath (Williams, Burden, 1997: 23), u B pekiame pyccKkoro si3blka, 1 B 00yue-
uun PKU omupaercst Ha oJJHH | T€ K€ BHEIIHNE (DaKTOpBI, TAaKUE KaK MEePCIIEKTH-
Ba 00y4YeHUs B CTpaHE S3bIKa, YCIEIIHOEe MPUMEHEHHEe KOMMYHUKATUBHBIX HABBI-
KOB B KOHTaKTax C POCCUMCKMMHM CIIELMAIMCTaMHU, NEpCIeKTUBHasl paboTa, OT-
KpBIBAIOIINECS] BO3MOXXHOCTHU APYKECKHUX U JINYHBIX OTHOILLIEHUH, Oonee rmybokoe
MOTPYKEHUE B KYJIbTYpPY U UCTOPHIO Hapoja, a TAKKE€ Ha BHYTPEHHIOIO MOTpPeO-
HOCTh KOTHHUTUBHOTO M SMOIIMOHAIBHOTO ycuius. JleliCTBEeHHOCTh COBMEIICHHS
IBPUCTUYECKOTO TOAXO0/a K A3BIKY U METoAa «auanora KyiasTyp» (Yckona, Ca-
akstH, 2019: 16) moarBepxaaeT amepukaHckuil ¢pus3uk u nHpopmatuk Jlyrmac Xod-
mranrep B cBoeit kaure «I'enens, Dmep, bax: aTa 6eckoHeuHast TUPIIHAA», YI0-

12 VInjekc mosoKeHust PyCCKOTO S3bIKa B MUPE : MHJIEKC TI00ALHON KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH
('K-MHnekc), MHIEKC YCTOWYHBOCTH B CTpaHaxX IMOCTCOoBeTCKOro mpoctpanctsa (YC-Uunmekc) /
coct. A.JI. ApedreB u ap. ; mox pen. M.A. Ocamguero. M. : ['ocymapcTBEHHBIH HHCTHTYT PYCCKOTO
si3pika uMenn A.C. [Tymkuna, 2020. C. 12.
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ctoeHHOM IlynuTiepoBckoi mpeMun, pacckasbiBasi O CBOEM IEPEBOAE «IHLUKIIO-
neauu pycckon xu3zHm» — «EBrenus Onerunay [lymikuHa kak nmpuMmepe HeBEpo-
ATHOM 3MOLMOHAJIBbHOW M KOTHUTMBHOM MOTHMBHUPOBAHHOCTH HACIAIWUTBHCS ITyII-
KMHCKAM POMAaHOM B CTHMXaX B OPUTMHAJIE M IIPUCBOUTHY» €ro YK€ Ha POAHOM
sa3bike (Xodmranrep, 2001: IX—XV): «3aueM nepeBOIUTh KHUTY, KOTOpas yxke
Obula IepeBelleHa TaK XOpOILIO, KaK TOJBKO BO3MOXHO? — copammuBaeT Xog-
mTaaTep, npojxoikas: — Mo oTBeT mpocT: 3To jAenaercs u3 mooBmw» (Tam xe:
XIII). Takum obpa3omM, B ocHOBE (hOopMHUpOBaHUS MPUBIEKATEIHBHOCTH PYCCKOTO
A3BIKA JIGKHUT 00yYeHue, KOCHUMUGHOe Ycuaue, KyIbmypa, SmaiouHsle 00pasybvl
crnosecnocmu, 1100086b.

3aknyeHue

PaccMmoTpenHbli MaTepuall MOKa3bIBaET, UTO «HAMBHAS MOJEIb IIPOIBIKEHUS
PYCCKOro s3blKa, BO MHOI'OM OpPUEHTHPYSCh Ha MPO(eCcCHOHATbHYIO COLUATIbHYIO
pexaMy (M UCTIONB3YsI €€ PUEMBI U IIA0JIOHBI), B TO K€ BPEMS OT HEE OTIINYACTCSI.
C oaHOI CTOPOHBI, TOTYEPKUBAIOTCSI MOILb U BCEOXBATHOCTD, TyXOBHOCTb, KpPacoTa
PYCCKOTO fi3blKa KaK IPOBOJHUKA PYCCKOM KyJbTypsl M Tpaguuuii. C npyrou,
«HaMBHBIE» CIIOTAHBI FOPA30 AAJIbIIE OTXOIAT OT CTEPEOTUIIOB, BHELIHUX aTpUOy-
TOB «PYCCKOCTW». BaxxHeMInen Uil «HApOIHBIX PEKIAMILUKOBY CTaHOBUTCS POJIb
SI3bIKA B CO3JJAHUH IIPOYHBIX, OTKPBITBIX YEJIOBEUECKUX OTHOLLEHUH, SI3bIK IIPEACTAET
KAaK CaMblil HAJEKHBIM JpPYyT, MOMOTAlOIIMKA HAJIAXUBaTh B3aMMOIIOHMMAaHWE U 3a-
KJIFOYaTh COIO3bI MO JIF0OBU. UHCTOTA M KpacoTa PyCCKOTO SI3bIKa B €T0 «ITATIOHHOMY
(HO He «1abJIOHHOM») COCTOSIHUM aCCOLMHPYIOTCS C COXPAaHEHHEM HAalMOHATbHON
WAEHTUYHOCTH, HaJl COOCTBEHHBIMH M UY>KUMH OIIMOKaMU «HAWBHBIE» HOCHUTEIU
PYCCKOTIO sI3bIKa CKJIOHHBI MTOJIIYYNBaTh — KaK HaJl BCEM HUKOMY HE UYXJIbIM Y€JIO-
BedyecKuM. OHM IOJYEPKHMBAIOT HE TOJBKO MOPAIbHYIO, HO U MHTEIUIEKTYaIbHYIO
LIEHHOCTh $5I3bIKA, TaK KaK PYCCKUH SI3bIK B «HAWBHOM)» IPEJCTABIECHUH — 3TO HE
TOJIBKO JYXOBHOE M KyJbTYpHOE O0raTcTBO, HO M CO3MATENb BIIOJIHE MaTEPUAILHBIX
6mnar. Takum 00pa3oM, «HaMBHAasD MPOJBHUTAOLIAsl peKJIaMHasi MOJIENIb OKa3bIBaeTCs
0oJilee MHOTOACIICKTHOM, OoJiee CoAepKaTeIbHO TITyOOKOW W YeIOBEYHOM, a BCIIC-
CTBHUE 3TOTO — M 00Jaaronel OoibIIel «MATKOM CHIIoi», YeM npodeccHoHaNIbHas,
HCIOJIb3yEeMas B COLMAIILHON peKIIaMe, CO3/1aBacMOil 10 TOCYIapCTBEHHOMY 3aKa3y.

Bwmecte ¢ Tem oOpariaeT Ha ceOsi BHUMaHUE COBMAJACHHUE OCHOBHBIX «TOIH-
KOB», UCIONB3yeMbIX B 00yueHuun PKU MeTomoM MHTEHCHUBHOTO MOTPYKECHHS
U B «HAMBHOW» PEKJIAMHOM MOJEIH, YTO JENAE€T BO3MOKHBIM U NEPCHEKTUBHBIM
B3aMMOJICHCTBUE JBYX MOIIHBIX MHCTPYMEHTOB MPOJBM)KEHHUS U YKpEIUICHUS
HUMUIDKA PYCCKOTO S3bIKA.

Yro xacaeTcss BO3MOKHBIX KaHAJIOB PACIPOCTPAaHEHUSI NUMUIKEBOU PEKIIAMBI,
TO MPHU MX BBIOOpPE CTOUT Y4ecThb JaHHBIE MPOBEIEeHHOro B MHCcTUTYTE pycCcKOro
s3pika uMeHn A.C. [lymkuHa viccnenoBaHus rI00aTbHON KOHKYPEHTOCIIOCOOHO-
CTH pYCCKOTO si3bIKa. Tak, Hanboiee MpoYHOe MOJIOKEHHE PYCCKUM S3bIK UMEET B
COLIMAJIbHBIX ceTsX, MHTepHeTe B uenoM, CMU, MexxyHapOIHBIX OpraHU3alusXx,
rzae oH sBisieTcst pabounM. COOTBETCTBEHHO, 3()(DEKTUBHBIMU PETPAHCIATOPAMU
PEKIIaMBbl, CIIOCOOCTBYIOIIEH (POPMHUPOBAHUIO MPUBJIEKATEIBHOTO 00pa3a pyccKo-
IO 513bIKA U KYJIBTYpPbI, MOTYT CTaTh TaK Ha3bIBa€MbI€ BUPYCHbBIE TEKCThI U POJIUKH,
HAYYHO-TIONMYJISIPHBIE CTaTbU W JKYPHAJIMCTCKUE HCCIENOBaHMA, a Takke oOIie-
CTBEHHO-TIOJIMTUYECKUI JUCKYPC.
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Abstract. The article examines the possible ways to promote the Russian language
within the framework of the Russian state policy of “soft power”, which forms a positive im-
age not only of the Russian world, but also of the Russian language itself. The relevance of
the research area is determined by the need to adjust this policy to the current conditions,
complicated by the information war. The authors proceed from the fact that, acting in two
different qualities — as a tool and as the owner of “soft power” — the Russian language forms
its image and reputation. Endowing the Russian language with the properties of a “soft po-
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wer” actor, the goal of analyzing the mechanisms of forming the attractiveness of the Russian
language in professional and “naive” advertising, comparing the models of its presentation
and determining the specific indicators of attractiveness, is set. The examples of social adver-
tising (both domestic and foreign), emphasizing the power and strength, spirituality and purity
of the Russian language, the examples of advertising slogans invented by native speakers,
to which methods of text and discourse analysis are applied, are given. The research is carried
out on the corpus of slogans taken from advertising campaigns of the Russkiy Mir Founda-
tion, advertisements of university educational projects, school contests for advertising
the Russian language, polls initiated by the media. The “professional” and “naive” models of
the Russian language social promoting are compared, and the latter assessed as the most crea-
tive and promising. “Naive” advertising seems to be a more effective tool of “soft power”
policy, since it turns out to be more multidimensional, more meaningful and more human than
professional advertising, and forms a more attractive image of the language.

Keywords: Russian language, promoting text, social advertising, naive native speakers,
attractiveness indicators
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MudpoHuMukoH byHnHa-noara:
KOHHOTaATUBHbIN acnekT
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Annotanus. Uccrenyercs MuoHUMUKOH mosTHdeckoro Hacienus V.A. bynuna. Akry-
AJIBHOCTh TeMbI 00YCIJIOBJIEHA, C OJHOI CTOPOHBI, BO3PACTAIOLUIIM MHTEPECOM JIUTEPATypHOM
OHOMACTUKH K (PYHKIIMOHUPOBAHUIO COOCTBEHHBIX MIMEH BBIMBIIIJICHHBIX 0OBEKTOB B TEKCTaX
OTEYECTBEHHBIX M 3apyOeKHBIX aBTOPOB, a C APYTOi — HEM3YYEHHOCTHIO BOIIPOCOB CIIOBOOO-
pa30BaTENBHON MOTHBAINH, CEMAHTHKH, CTPYKTYPBI, POJIA MU(OIOTHIECKIX UMEH B IIPO3au-
YeCKHUX U modTHyeckux Tekcrax M.A. Bynuna. Ilens paboTsl — npoaHaIM3upOBaTh KOHHOTA-
TUBHBIA ITOTEHINAT Pa3HOCTPYKTYPHBIX MH()OHUMOB, 3HAUAMBIX U XyJIO0KECTBEHHO-ICTE-
TUYECKOH cucteMbl byHuHa-mosta. MaTepualoM HCCII€ZOBAaHUs IMOCITYXKWIA MOITHYECKUE
TekcThl 1888—1952 rr. OCHOBHEIE METO/IbI: OIUCATEIbHBIN, STUMOJIOTHYCCKHIH, KOHTEKCTOJIO-
THYECKUH, CEMaHTUYCCKUH W CTPYKTYPHBIH aHanmu3bl. VHBeHTapu3anus Oosee 700 crtuxo-
TBOPHBIX KOHTEKCTOB M.A. ByHnHa mo3Bonmia BeIIBUTH 152 Mu(pOHUMA W3 Pa3IHYHBIX HC-
TOYHUKOB: TEKCTOB aHTPONOTOHUYECKUX, COJISIPHBIX, KYJIBTOBBIX U IPYTUX TUIOB MH(OB Hapo-
JIOB MUpA, PEIUTHO3HO-(GUIOCO(CKIX YUYCeHUH, TPOU3BeACHU GobKiIopa. BreigeneHHbie enu-
HUIBI OBUIM CHCTEMAaTHU3UPOBAHBI C OMOPOI Ha YeTHIpe KIACCH(PHUKAMOHHBIX IPU3HAKA: Ce-
MaHTHKa, STUMOJIOTHS, CTPYKTYpa, YaCTOTHOCTh ynotpebiaeHusi. OTMEeYeHo, YTO, BHICTYMAs
KITIOYEBBIMHU €TUHUIIAMU CTHXOTBOPHBIX TEKCTOB, MPOCTHIC, COCTABHBIC M CIOKHBIE MU(DOHH-
™Mbl (AimasHast Peka, ba6a-fra, Bups, Murtpa, Ocens, Pa-O3upuc, Crennas Hous, 11lakan-
AHYOHC ¥ Jp.) aKKyMyJUPYIOT JOTOIHUTEIbHBIE KOHHOTATUBHEIC KOMITOHEHTHI. [losiBiieHme
HOBBIX KOMOMHAIIMI CMBICTIOB, KAY€CTBEHHOE M KOJMYECTBEHHOE M3MEHEHNE KOHHOTATUBHOTO
COZIep’KaHuUsI TEOHUMOB, MU(OIIEPCOHNMOB, MH(OTHAPOHIMOB, MIU(POOPHUTOHIMOB H TPOYUX
rpynn MAQPOJIOTHISCKAX UMEH O00eCIeUrBaeTCS WHIMBHIYAIEHO-aBTOPCKUM MEPEOCMBICIIE-
HUEM TEPBOMCTOYHUKOB, CIIOKHOCTHIO MOTHBALIMOHHBIX OTHOIICHUH MEXIY MPOU3BOISILH-
MU €IMHHUIIAMH U TIPOMN3BOTHBIMH, CEMAaHTHIECKUM OKPYXCHHEM KOHKPETHOTO MH(OHHMA.
MudoHHMBI KaK €IHHUIEI OHOMAaCTHUECKOTO KOJa CTHXOTBOPHBIX TEKCTOB CBSI3aHBI C KIIIO-
YeBBIMH MOTHUBaMH, TEMaMH, UAECSIMU U IEHHOCTHBIMH ONIO3UIIUSAMH KapTUHBI MUpa byHnHa-
nosta. K HECOMHEHHBIM TMEPCIEKTUBAM MOXKHO OTHECTH M3y4eHHEe 0cOOeHHOCTeH MHU(OHU-
MUKOHa OYHHHCKOM MO33UM U MPO3bl NOCPEICTBOM HHCTPYMEHTAPHs HE TOJNBKO JIMHIBUCTHU-
KH, HO U IuTepaTypoBeaeHus, GUIocouu, KyIbTypOJIOTHH.

KiroueBble ciioBa: nurepaTypHas OHOMacTHKa, 1o33us M.A. byHuHa, Xy 0&KECTBEHHO-
JCTETUYECKask CUCTEMa, MyTbTUMU(OIOTH3M, MU(DOHNM, aNeJUIATHB, KOHHOTAIH, CMBICI
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Baarogapuoctu: McciienoBanye BBITOIHEHO MU (PUHAHCOBOH Mo yiepykke PODU u Jlu-
nerkoi 0b1acTu B paMkax HaydHoro mpoekta Ne 20-412-480003.

Jast nuutupoBanus: Ceremenesa O.4. MuponnmukoHn ByHWHa-1osTa: KOHHOTATHB-
HBIH acrekT // Pycucruka. 2021. T. 19. Ne 3. C. 285-297. http://dx.doi.org/10.22363/2618-
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BeepgeHue

B xonne XX — nepBoii uerBepti XXI Beka n3yueHue COOCTBEHHBIX MMEH
BBIMBIIIIIEHHBIX OOBEKTOB B XYJI0’)KECTBEHHBIX TEKCTaX OTEYECTBEHHBIX U 3apyOex-
Heix aBTopoB (B.A. Bprocosa, H. I'eiimana, JI. [[xoiica, C.A. Ecennna, K. JIstonca,
A.C. llerpymesckoii, A.C. Ilymkuna, /lx.K. Poynunr, A.A. ®erta, M.U. [{Berae-
BOI M JIp.) CTAHOBUTCS NMEPCIEKTUBHBIM HAIIPABICHUEM HAy4YHBIX MCCIIEJOBAHHUN
B 00JIaCTH JINTEPATypPHOH OHOMACTHUKH. DTO OOYCIIOBJIEHO TE€M, YTO MHU(GOHUMBI
SIBJISIIOTCSI B JIFOOOM >KaHpe TEKCTa JINTEPaTypHO-XYA0’KECTBEHHOT'O CTHJISI HE TOJIBKO
JIETKO BEpUPUIUPYEMBIMU ONEPATUBHBIMU €IUHUIIAMU SI3bIKA, HO U KYJIBTYpPHBI-
MU 3HaKaMH ¢ OOraTbIM 3CTETHKO-aKCHOJIOTMYECKMM IMOTEHIMAJIOM U accolha-
TUBHBIMH CBSI35IMH, PACKPBIBAIOIINMHU «aJITOPUTM (HOPMHUPOBAHHS MUPOIIOITHIE-
ckoil Tpaguumuy» (Bramumuposa, 2020: 161). Byayun noMenieHHbIMU B MIPO3au-
YECKUH WJIM MOATHUYECKUN TEKCT, OHM BBICTYNAIOT TEMH KIIIOUEBBIMH JIEKCEMaMH,
KOTOpbIE 00€CIeunBa0T II00aIbHYI0 CBA3HOCTh TEKCTa, CTAHOBSATCSI €T0 CUMBO-
JUYECKUM ]IpOM, IOPOXKIasi CMBICIIOBY0 MHOT'OIIJIAHOBOCTb.

XapakTepHON 4epTON XyIOKECTBEHHO-ICTeTUYECKON cucteMel M.A. byHu-
Ha BBICTYIIAET MCIOJb30BaHNUE MU(OIOIrMUYECKUX MOTHUBOB, CIOKETOB U 00pa3oB.
OTteuecTBEHHBIE U 3apyOeKHbIE (PUIOIOTH OTMEYAIOT NPUCYTCTBUE B OYHMHCKOM
JUPUKE U MPO3€ KIIOUEBBIX TEM JPEBHEHUIINX BOCTOUHBIX JET€H I U NMPUTY, apXau-
YECKOro, CIaBsHCKOro ()OJBKIOPHOTO KOJa, LIEHHOCTHO-CMBICTIOBBIX UaeH Oya-
U3Ma, UyJan3Ma, UCilaMa, YKa3bIBalOT Ha PEIUTMO3HO-ICTETUUYECKUN CUHKPETH3M
npu nodTu3anuu cakpainbHoro (Woodward, 1970; Artz, 1988; Marullo, 1998; Jlo-
poxuHa, 2008; bananosckwii, 2010; bepaaukosa, 2012; Casmosa, Kapumupuadw,
2014; isunsatuna, 2015; Dudareva et al., 2019). Henb3s He coryiacuThbcsl ¢ MHe-
HueMm pycucra JI.M. Puuapnaca, ykaszasmiero, uro umeHHo B bubnuu u Kopane,
Tanmyne u CaHCKpUTCKUX CyTpax, rpedeckoi u erunerckoil mugomnorusx U.A. by-
HUH HallleJ T€ YyBCTBA, HOITUYECKUH S3bIK U 00Pa3HOCTh, KOTOPbIE OBLIN OJIU3KH
emy 1o ayxy (Richards, 1972: 159).

[Ipn HECOMHEHHOM MHTepece JINTEPATYPOBEIOB K MU(OIOTHUECKUM MOTH-
BaM M oOpa3aM XyJ0KecTBeHHOU KapTuHbl Mupa M.A. bByHnHa ¢ ITMHrBUCTHYECKON
TOYKU 3peHUs] MUPOHUMHUKOH TEKCTOB HOOEJIEBCKOTO JlaypeaTta TpeCcTaBisieT co0oit
Heu3y4yeHHbIH Bornpoc. O HAMYMK 3K30THYECKUX UMEH JPEeBHUX OOTOB U Mepco-
Haxell Mu(]oB B OYHUHCKUX JTupHueckux Tekcrax ynomuHatroT C.M. [lamkoBa u
C.M. Ilponuenko (IIlamkosa, 2009: 343; IIponuenko, 2015: 262-263); Gubauo-
HuM Paxwuip kak npeneneHTHoe UMsl B ctTuxoTBopeHusix M.A. bynuna u A.A. Ax-
MaToBoil paccmarpuBaer FO.H. I'oiiko (I'oiiko, 2020: 140-142). OgeBuaHO, 4TO
WHBEHTApU3alys U CHCTeMaTH3alysi MU(POHUMOB HU TMPO3aWYECKOro, HU TOATHYE-
ckoro Hacineaus M.A. byHuHa emie He MPOBEACHA, HE UCCIEN0BAaH MX MOTEHIUAI
KakK SI3bIKOBBIX €IMHHULI, OTPAKAIOIINX CAMOOBITHOCTH aBTOPCKOI'O MUPOYYBCTBOBAHMSI.
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Heap uccaeqoBaHusi — paccMOTPeTh PHIOCO(PCKO-aKCHOTOTHUECKUN, XY-
JO)KECTBEHHO-ICTCTHUSCKUN TIOTEHITHAT 3HAYUMBIX Pa3HOCTPYKTYPHBIX MHU(DOIIO-
TMYeCKUX MMEH B MUGOHMMHKOHE ByHHHA-103Ta M BBIBUTH MPUCYIIHE UX Ce-
MAaHTHKE KOHHOTATHUBHEIC KOMIIOHEHTHI.

[TockonbKy BOIPOCHI CTaTyca UMEH COOCTBEHHBIX B SI3bIKE, 00bEMa UX 3Ha-
YeHUsI, KIaCCH(DUKAIMOHHBIX MPU3HAKOB, THITOJIOTHH, WCIIOJIb30BAHUS €IUHOMN
TEPMHHOJIOTHYECKON 0a3bl MPHU OMUCAHUM (DAKTHUECKOTO MaTepuana 0 CUX MOp
ocratorcs auckyccuonHbiMu (Cynepanckas, 1973; McDowell, 1977; Lamping,
1983; Gary-Prieur, 1991; Kanunkun, 1999; Bright, 2003; Vasiljeva, 2005; Alibec,
2020), cuutaeMm I1e€cCO00pa3HbIM OTMETHTh, YTO ISl TIpEAMETa UCCIIECIOBAHMS
WCIIONIb3YeM TePMUH «MUGOHUM» U TIPEICTABISIEM €ro 3HaYeHHe KaK YCTOWYH-
BBII KOMIUIEKC pa3HBIX THIIOB ceM (HampuMep, Kjaccema ‘TpeIMEeTHOCTh , JICKCH-
KO-TpaMMaTHYECKHE CEMbI ‘OJIyIIEeBIEHHOCTh , ‘HEOAYIEBICHHOCTh , TUTIEPCEMBI
‘BozioeM’, ‘00XKeCTBO’, ‘4EJIOBEK’, TUIIOCEMBI ‘BOJIIEOHAas cujia’, ‘TIOKPOBUTEN ,
‘cTapocTh’, ‘co3umarenbHas GyHKUUA U Jp.), CPEOU KOTOPBIX OOHAPYKUBAIOTCS
1 KOHHOTATUBHBIE.

MeToabl U MmaTepuansl

@DakTUYECKUM MaTepHUaJOM HCCIEAOBAaHUS MOCITYXWIN TMOAITHYECKUE TEK-
ctbl .A. bBynuna 1888—1952 rr., BKIIIOUEHHBIE B IBYXTOMHOE COOpaHHe COUMHE-
Hui, moarorosienHoe T.M. JIsuasturoit B 2014 r. 1 SBSrOIIEECs MOJHBIM Ha-
YYHBIM H3JIaHHEM JIMPMKH HOOENIEBCKOro Jaypeara'. ABTOpCKas KapTOTeKa MpH-
MepoB cOopMUpPOBaHA HA OCHOBE MEPBUYHOTO aHanu3a Oonee 700 KOHTEKCTOB,
U3 KOTOPBIX METOJOM CIUIOIIHOM BbIOOpKH ObUIO M3BIe4eHO 152 mudonornye-
CKHX UMEHHU.

XapakTep HcclenyeMoro MaTepuaia oOyClIOBHI MCIOJIb30BAHUE COBOKYII-
HOCTH TMapaJuTrMalbHBIX W HeNapaJurMajIbHBIX METOJOB IpH ero oopaboTke:
OIMCATENBHOIO U ATUMOJIOTMYECKOIO METOJIOB, a TAK)KE KOHTEKCTOJIOTHYECKOTO,
CEMaHTHYECKOT0 ¥ CTPYKTYPHOI'O aHAJIU30B.

PesynbTaThl

Mudonumukon nostuueckoro Hacienus M.A. byauna npeacrasisieT co0oit
YIOPSIOYCHHYIO U LEJIOCTHYIO CUCTEMY MM(OIOTHYECKHX UMEH M3 Pa3HbIX HC-
TOYHUKOB: TEKCTOB KOCMOTOHMYECKHUX, AHTPOIIOIOHUYECKHUX, COJISIPHBIX, FE€pOU-
YEeCKMX M JPYTUX TUIOB MHU(OB HapoAOB MHpa (IPEBHUX HPAHLEB, WHIAUNLEB,
eTUIITSH, CaBsH, CKAHAMHABOB U JIp.), PEIIMTHO3HO-(PUIOCOPCKUX YueHUH (nyaa-
u3Ma, XpUCTHAHCTBA, Mchama, OyanusMa), (osbkiopa (IPeUMYIIECTBEHHO TEK-
CTOB CJIaBSIHCKUX CKa30K, ObUIMH U HAPOJHBIX OOPSAIOBBIX I1ECEH).

Brinenennsie MU(OHUMBI KIaccu(PUIUPYIOTCS Ha psA TPYII C yYETOM pas-
HBIX aCIEKTOB:

— CeMaHTHKH (MU(POAHTPOIOHUMBI, TEOHUMBI, IEMOHOHUMBI, MU(OIIEPCO-
HUMBI, MH(O300HUMBI, MHU(POOPHUTOHUMBI, MU(DOPUTOHIUMBI, MU(DOTONOHUMBI,
MHU(OTUAPOHUMBI, MU(POXPEMATOHUMBI U MU(POXPOHOHUMBI);

' Bynun U.A. CTHXOTBOPEHHS : B 2 T. / BCTYIL CT., COCT., IIOAT. TeKcTa, npumed. T.M. JIBu-
asatuHo#. CII6. : U3a-Bo [lymkuackoro noma ; Bura Hosa, 2014.
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— 3TUMOJIOTUH (OTOHUMHOE 00pa30BaHKe, OTAINEIUIATUBHAS €JUHHULIA JEKCHKO-
CEeMaHTHUYECKOTO crocoba 00pa3oBaHusl, OHOMAaCTHYECKOE TpUIaraTeiIbHOe, OHO-
MacTHYECKOEe NPUYaCTHE);

— CTPYKTYpHI (TIpocThie MU(OIIOTHIECKAE UMEHA, NMEHA-KOMITO3UTHI M CO-
CTaBHbIE MU()OHHUMBI);

— YAaCTOTHOCTH YNOTPEOJIEHUS B XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTax (MH(QOHUMBI
HU3KOM, CpeTHEN 1 BBICOKOM YaCTOTHOCTH).

B cuny «o0beMHOCTH» CBOETO 3HadeHHs OOnbIIas 4acTh MHU(DOHHUMOB,
BKJIIOUASICh B «CJIOBECHYIO TKaHb» OJHOIO MM HECKOJIBKHUX MOITUYECKUX TEKCTOB
N.A. ByHuna u B3auMOJEHCTBYSI CO CBOMM CEMAaHTUYECKUM OKPYXEHUEM, HECYT
JIOTIOJTHATENBHBIE CMBICIIBI U aKTYaJIU3UPYIOT B CO3HAHUM YMTATENs ONpEcIICH-
HBIE YCTOMYMBBIE ACCOLIMALINH.

O6cyxaeHune

B cemaHTHKEe JTUYHBIX MMEH KOHHOTAIMW BBICTYMAIOT TE€M JIMHTBUCTHYE-
CKUM (DEeHOMEHOM, KOTOPBIH XapaKTepU3yeTCs CHHKPETHU3MOM SKCTPATMHIBUCTH-
YEeCKOW M MHTPATMHTBUCTHUYECKOW TPHUPOJBI, BKIFOYAET dMOLIUOHAIBHOCTD, JKC-
MIPECCUBHOCTb, JIOMOTHUTENBHYI0 HH(OPMAIIHIO, TEKOJUPYEMYIO HOCHTEIIEM SI3bIKa
B 3aBHCHMOCTH OT €r0 BO3PAaCcTHOTO, NCHXHUYECKOTO, COIMAIBHOTO, 00pa3oBa-
tesibHOTro ypoBHs (Bymrsn, 1983: 57). Ha nam B3ris, KOHHOTAlMU MU(QOHUMOB —
SBJICHHE CTPYKTYpPHO OoJjiee CII0KHOE, YeM KOHHOTAIMH JPYTUX TPyNI OHOMa-
CTHUYECKHX eTUHUI]. Beap BBICTYyMas 2lieMEHTaMU XY105KeCTBEHHON KapTHUHBI MH-
pa, BTOPUYHOTO OOpa3oBaHMs, KOTOPOE, C OJHOW CTOPOHBI, OTPAKAET KapTUHY
MHUPY aBTOpa-CcO3AaTeNs TEKCTa, a ¢ APYroi — HAIMOHAIbHO-CIIEIIM(PUYECKYIO Kap-
TUHY MHpPa, ME(QOHUMBI aKKyMYJIHPYIOT HE TOJIBKO SKCIIPECCUBHBIC HITH HMOIHO-
HaJIbHO-4YBCTBEHHBIE CO3HAYEHUS, HO U HH(POPMAIIMOHHO-UCTOPUUYECKUE, KYIIb-
TYPHO-CHMBOJIMYECKHE, MUPOBO33PEHUYECKHE.

SAnpom mudonumukoHa byHHHa-mosTa BBICTYHAarOT MPOCTHIE (MM OJHO-
CIIOBHBIE) OTOHHMHBIE TEOHHMBI — HMEHA OOTOB pa3IM4YHBIX ITHOKYJILTYp: Cem
(erumn. Sth, B erumerckoil Mudogoruu 00r «4uykux cTpaH» (MyCThIHH), YOHiiIa
Osupuca)’; Hepeii (np.-rped. Nnpebc, B IpeBHErpedeckoil MU(OIOruU 60kKECTBO
Mops, «MOpCKo#i crapen»)’; Ilepyu (np.-pyc. IlepyHs, B cnaBsHCKOM MupOIOrHU
6or rpo3el); Mcmapa (axxan. “Istar, Taroxe 9Estar, “Astar, B akkajgckux Mudax
LEHTPAJIbHOE KEHCKOE 00KECTBO, TIABHBIMU ACMIEKTAMHU KOTOPOTO SIBIISTFOTCS TUIO0-
ponue, MoO0Bb, a TAKKe BoiHa U pacnpu)’; barsdep (np.-ucia. Baldr, B repmaHo-
CKaHJMHABCKON Mu(oJIOruu 1oHbIH 6or BecHbl U cBeTa)’ u ap. KymbTypHo-
CHUMBOJIMYECKHE, IMOIIMOHAILHO-0IIEHOYHBIE KOHHOTAIIMH TaKMX TEOHHMMOB B TIO-
stuuecknx Tekctax M.A. byHuHa o0yclOBIEHBI HE TOJIBKO CBS3BIO MPOAYILIUpPYE-
MBIX 00pa30B C CIOKETOM KOHKPETHOTO MHU(a, HO U WHAWBHIYaTbHO-aBTOPCKUM

2 Mu@sbl HapojoB Mupa : sHukinoneaus: B 2 1. T. 2. K- / ron. pen. C.A. Tokapes. M. :
Bonbmas poccuiickas sHuukinoneaus, 1998. C. 429.

3 Tam xe. C. 212.

4 Tam xe. C. 307.

> Mugs HapogoB Mupa : sHmEKionemus: B 2 T. T. 1. A-K / row. pex. C.A. Tokapes. M. :
Bonpmas poccuiickas sHmmkmonenns, 1998. C. 595.

6 Tam xe. C. 587.
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NIEPEOCMBICIICHEM NEPBOMCTOUYHUKOB C YU€TOM COOCTBEHHOM CUCTEMBI B3IJIS0B,
OLICHOK, IPEJCTaBIECHUN O MUPE U CBOEM MECTE B HEM, OTHOLIEHMS K OKpYKaro-
LIEN AEUCTBUTEIBHOCTH.

Tak, B MHIOMPAHCKOM MAaHTEOHE OOHAPYKUBACTCS TaKoe 00XKECTBO, Kak Mumpa
(Mugppa) (ot aBect. Mifra, B OyKBaJIbHOM 3Hau€HUM ‘0roBop’, ‘cormacue’). [pes-
Heine cBeeHUs 0 HeM (PUKCUPYIOTCS B COOpaHUM CBAILIEHHBIX TEKCTOB IEPCOB
«ABecTay, CO/IepIKallleM PeIMIHO3HbIe JOrMaThl 30poacTpu3Ma. B npanckoit Mu-
¢dosornn Mutpa TpagUIMOHHO aCCOIUUPOBAIICS C UACEH MMOCPEeTHUIECTBA, 0OMe-
Ha, J0TOBOpa, MMpa, ApyXkObl’. IIpoCcToif Mo CTpyKType TeoHuM Mumpa, yro-
TpebnsoNuMiics B GyHHHCKOM CTHXOTBOpeHHH «Dnbdypc. Mpanckuit mud»®, ne-
MOHCTPUPYET KaueCTBEHHYIO W3MEHYHMBOCTh KOHHOTATHMBHOI'O COJEpKAHUsA: pea-
JTU3YIOTCS TIOJIOKHUTEIbHBIE KOHHOTAIINH, CBSI3aHHBIE HE C JIOTOBOPHOH (yHKIHMEH
MuTpsl Kak yCTpOHUTENsl COLMaIbHOM *U3HU (‘coriacue’, ‘cUMmaTHs’), a ¢ CO-
JsipHOM (DYHKIIMEH, KoTopas Hjisi aBeCTUHCKoM Mudoioruu Oblla BTOPUYHOM
(‘cBer’, “ku3HB’). B MHIMBUYaTbHO-aBTOPCKON KOHIIETIIIUU T€OHUM Mumpa Bo-
IUIOLIAET TOP’KECTBO CBETa KaK MCTOYHMKA KM3HU B OECKpaillHMX JbJax U opra-
HUYHO BIHUCBIBaeTcs B «MuponosTyeckuit konuent M.A. bynuna ,,kpacota, co-
BepiIeHcTBO Mupa kak [lemoro*y (Casmosa, Kapumupuadu, 2014: 117).

CeuperenscTBoM riryOokoro 3HaHus M.A. ByHuHbsIM Mu(}OIOTHYECKHX CIO-
KETOB M 00pa30B pa3HbIX HAPOJIOB MUPA BBICTYNAIOT TEOHUMBI-KOMITO3UTHI C LU~
POKHMM KpyroM yCTOHUYMBBIX accouuanuit tuna Pa-O3upuc, Acmpe6-Iop, [llaxan-
Anybuc (cruxorsopenus «Pa-O3upuc, Blaabplka JHS U CBETA...» , «3a rpobom»!?).
Onu 00pa30BaHbl CI0XHOCOCTABHBIM CIIOCOOOM B pe3yJbTaTe COCIUHEHHUs aBTO-
POM JIByX KOMITOHEHTOB, TPEICTABICHHBIX OTOHUMHBIMH enuHunaMu (Pa n O3u-
puc) WM NOCTHO3UTUBHOW OTOHUMHOM enunuuen (I op u Anyouc) u nperno3uTUB-
HOM enuHUIIEeH, Bocxoasmen Kk anemnsatuBy (Acmped nu Lllakan). Itn cocTaBHbIE
TEOHUMBI OTChIIAIOT K Mudonoruu pesnero Erunra, pekoHcTpyupymomeiics Ha
ocHoBe «TekcToB nmupamuay, «KHUTM MEPTBBIX», PEIUTHO3HOIO TEKCTa «AMIY-
aT», Marm4eckux TeKCTOB, TpyaoB ['eponora u IlnyTapxa u qpyrux UCTOUHUKOB.
B Mudomornyeckoir cucremMe erMNTSAH, KOTOpas Hadanaa (pOpPMHPOBATHCS EIle
B 6—4 ThIC. 10 H. 3., TAHTEOHBI U 00pa3bl OOrOB UMENN CrIeUPUUECKUE YEPThl U
npetepreBany peryispHsie Tpancdopmamuu'!'. Couetanue B 00IIMKE €TMIETCKUX
005keCcTB 300MOP(HBIX M aHTPOMOMOP(HBIX YEPT OTPAXKAETCS B COCTABHBIX TEO-
Humax Acmpe6-Iop, [llakan-Anyouc, a commkenne 00XKECTBEHHBIX KyJIbTOB Pa
u O3upuca — B Mudonume Pa-O3zupuc.

Opnako ByHHH-TIOAT HUKOT/Ia HE CTPEMMIICA K (PaKTOJIOTHYECKOW TOYHOCTH
B BOCIIPOM3BEJCHNH MU(OJIOTHYECKUX CIOKETOB M 00pa3oB. OH TpaHchopmMupo-
BaJI CIO’KEThl U MOJEPHU3UPOBAJl 00pa3bl B COOTBETCTBUU C OCOOEHHOCTSAMHU COO-
CTBEHHOTO MHPOOIIYIIEHUSI U MUPONOHUMaHUs. BcrencTBue 3TOro ceMaHTHKa
yKa3aHHBIX COCTaBHBIX IMPOW3BOJHBIX MH(OHMMOB BOBCE HE TOXXIECTBEHHA Ce-
MaHTHKE MOTHUBHUPYIOIIUX KOMIIOHEHTOB. Eciu B qpeBHeeruneTckux Mudax Pa —

" Must Haponos mupa... T. 2. C. 154,

8 Bynun U.A. Cruxorsopenns... T. 1. C. 308.
% Tam xe. C. 311.

10 Tam xe. C. 24.

" Mudsr maponos mupa... T. 1. C. 420-421.
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OJIULIETBOPEHKE J00pOro Hawana, O0or conHna, a O3upuc — 6Or MepPTBBIX 2,
10 y U.A. Bynuna teoanmoM Pa-O3upuc uMeHyeTcs «BJlajblka JHS U cBeTay ',
YTO CBHUJIETENILCTBYET O HETIOJTHOM MOTHBHUPOBAHUHM COCTABHOTO MHU(DOIOTHYECKO-
ro uMeHH. CII0)KHOCTh MOTHBAITMOHHBIX OTHOIIECHUN MEXKIY MPOU3BOIAIIMME U
MIPOU3BOHBIM HUMEHEM CIIOCOOCTBYET YBETUUCHUIO KOHHOTATUBHOTO TOTEHIIATA
MOCJICTHETO, B YaCTHOCTH, PEAIM3AIMHA CMBICIIOB ‘BJIACTh BpeMeHHU , ‘3a0BeHme’,
‘pazpymienue’. OTaneIsTUBHBIE K€ KOMIIOHEHThl B COCTaBHBIX MuUoIOrnye-
CKUX UMeHax Hcmpeo-1op, lllaxan-Anyb6uc o0yclOBIUBAIOT MOSIBICHUE 3MOLUO-
HaJIbHO-OLICHOYHBIX KOHHOTAIMK B ceMaHTHKe. Benp scmped TpaaAuLIMOHHO acco-
UUPYETCsl C HeOOM, ITOJIETOM M CBOOOIOM, a wakan — O 3JI0BOHUEM B CMEPTHIO.
B nenom 6oratblii KOHHOTATUBHBIN MOTEHIIMA MPOCTHIX U COCTaBHBIX TEO-
HUMOB TO3BOJISIET BYHUHY-TIOATY HMCIIOJIB30BaTh X B KA4eCTBE MAPKEPOB OTHON
W3 OCHOBHBIX JJISl €r0 XYAO0XKECTBEHHO-OCTETUYECKON U (puimocockoit crucTeMsl
OMHApHOW aKCUOJIOTHYECKOM OIIO3UINK «ceem — mumay. [Ipu 3TOM cpeacTBoM
SKCIUTMKAIIUHU TIEPBOTO TyXOBHOTO Haydaja BhICTyNatoT MUDOHUMBI Aenu, Mumpa,
Pa-Oszupuc, Ilnamens, Opmyso, banvoep, Cun, a Broporo — Cem, Jloxu. C nepe-
YHCIIEHHBIMA MU(DOHUMAMU CBSI3aHbI SK3UCTEHIIMATEHO-OHTOJIOTUYECKHE CMBICIIBI
psaga ctuxorBopenuii MLA. Bynuna: «Opmysan!®, «Arnm»'®, «msbypc. Upan-
ckuii Mud»'®, «Pa-O3upuc, Boaablka IHs U cBeTa...» ', «banpaep»'® u ap.
['exkeneBCKUM «MHKCOTEM3MOM» KaK XapaKTepHON 4epToil OyHMHCKOTO MUPO-
BUJICHUSI OOBSICHIETCS COCYIIECTBOBAaHUE B CTUXOTBOPHBIX KOHTEKCTAX IIEJIOTO
psana umeH u3 GuIocohcko-Mu(OIOTHISCKUX TEKCTOB MOHOTEHCTHYECKUX aBpa-
AMMYECKMX peuruil: neMononuM J6nuc (apab. v=Y); neason)'”; teonum Hucyc
Xpucmoc (rped. 'Incodg Xpiotdg; 6orovenoBek, BMEMIAOIIANA B SIUHCTBE CBOCH
JUYHOCTH BCIO MOJIHOTY OO0KE€CTBEHHOM MPUPOJBI KaK OOT-ChIH U BCIO KOHKpET-
HOCTb UYeJIOBEYeCKOH MpUpokl Kak uyzaei)’’; MudoanTponoHuMel Aepaam (Jp.-eBp.
D728, Avrdhdm, «oTel MHOXeCTBa» W Ap.-rped. APpady; u3bpaHHHK SIXBe,
ponoHavanbHUK eBpeeB)’!, Aeapy (MBp. T, Xazap, T.e. «CTPAHHMIIA»; PAOBIHS-
ErUINTAHKA, ABISABIIAACA HaJlOXKHMIEH ABpaama)®?, Hcaax (mp.-eBp. pry?, GYKB.
«OyzeT cMesThes»; chiH ABpaama u Capsl, oten] Makosa)®® u Mu. 1p. KoHienTtpu-
POBAHHOCTh 3HaYEHUI MOJO0OHBIX MU(DOHUMOB 00ECIIEUMBAET HE TOJBKO IHAJTIOT
OYHUHCKHX IMOITHYECKUX TEKCTOB C TEKCTAMHU PA3HBIX 3MOX U KYJBTYp, HO H T0-
SIBJICHWE HOBBIX KOMOHWHAIIMI CMBICIIOB BHYTPU HHIWBHUIYallbHO-aBTOPCKOM Xy-
nokecTBeHHOU cucteMbl. Hampumep, o0pa3 Paxunu kak npamarepu Bcero aoma
W3paunneBa TpaIWIIMOHHO BBICTYTAN 7S UYACEB «CUMBOJIOM BBICOKOW JIIOOBM» H

12 Muder maponos mupa... T. 2. C. 267, 358.
13 Bynun U.A. Ctuxotsopenns... T. 1. C. 311,
4 Tam xe. C. 283.

15 Tam xe. C. 307.

16 Tam xe. C. 308.

17 Tam xe. C. 311.

18 Tam xe. T. 2. C. 14.

1 Mu¢pwt naponos mupa... T. 1. C. 477.

20 Tam xe. C. 490.

2! Tam xe. C. 25.

2 Tam xe. T. 2. C. 33.

B Tam xe. T. 1. C. 566.
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BOIUJIOLIEHHOM MOJMTBBI, @ UM Paxuib ObLIO HE TOJBKO ClaT4alllIUM MMEHEM
BO3JTFO0JICHHOM, HO 1 MMeHeM ponHoi crpansl (['oiiko, 2020: 140—-141). B ctuxo-
TBOPHBIX KOHTEKCTaX MOATa-dIMHUIPaHTa MUPOAHTPONOHUM Paxune nprodpeTaer
oco0oe 3ByJaHHe 3a CYET TAKUX CMBICTIOBBIX MPUPAILCHUH, KaKk ‘TOCKa’ W ‘Halexaa’
(cruxotBopenue «'pobuuna Paxumm»>?).

Uepes npu3My MHOTOYHUCIICHHBIX MU(OJIOTHISCKUX UMeH u3 buoimun u Ko-
pana (4Aspaam, Aeapv, Aoam, Beruxuii Tpon (Tpon Annaxa), I agpuun, /picunnam,
Uaxoe, Hepemus, Uspagun, Hca, Hoann, Hcaax, Kaun, Koecepw, Caxap, Cappa,
Ae6e M NIp.) OCMBICIISIFOTCSI KJIIOUEBbIE JUIsl TBOpUecTBa byHHMHa-1o3Ta Tembl U
poOJIEMBI: IIEHHOCTh «IIOTOKA OBITHS», €r0 TParudyHOCTh M JTyXOBHOCTh, BCEOO-
1iee 4eJI0BEYECKOe POJCTBO, KPATKOCPOUHOCTh KU3HM, HAJIMYME B YeJIOBEKEe He-
TJIEHHOT'O HayaJja.

3ameTHy10 Irpyniy B nostudeckux tekcrax M.A. bByHuna coctapistor Mucgo-
MIEPCOHUMBI, K KOTOPbIM OTHOCUM J[Ba THIa MU(OJIOrHUYECKUX UMEH: 1) nepcoHa-
el BOCTOUHOCHIaBAHCKOW Mudonoruu u ¢onskiopa (baba-Aea, Koweii); 2) KOH-
TEKCTyaJbHbIE UMEHa ¢ cemol ‘muno’ (Mopos, Cmepms, Becna, Ocenwv, Houv,
JI1o606b 1 1p.), 00pa30BaBIINECs JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUM CIIOCOOOM MOCPEJCT-
BOM OHUMMH3AIMHU AaNeJUIITUBOB U B pe3yjbTaTe NMPOAYKTUBHOCTH MEXaHU3Ma
aHTpornoMopHoO! MeTadopuzalum.

OO6partasich K pacpoCTpaHEHHBIM 00pa3aM U3 CIaBIHCKUX CKa30K (MepBbIi
tun), U.A. ByHUH HamoyHsAeT X HOBBIM COJIEpKAHUEM, YTO BJIMSIET Ha KOHHOTA-
TUBHBIM KOMIIOHEHT CEMaHTUKH COOTBETCTBYIOIIEro MudoHuma. Tak, cocTaBHOI
mudonepconnm baba-Hea NCTONb3yeTcs B 3araBuK cTUXOTBOpeHust «baba-SIran®.
OrtuMoiniorus MUQOINEPCOHNMA, OUYEBUHO, OTOHUMHAs: Kak oTMmeuaeT E.M. Arne-
IIIEHKO, OH BOCXOJUT K MUMEHaM CIIaBSHCKOro OoxkecTBa (baba) M MpUBPATHULIBI
B Mupe MepTBhIX (Hea) (Anemenko, 2008: 90). Tpagunumonno odpa3 badwl-Aru
SBJISICTCSI aMOMBAJICHTHBIM, MOJIYYAIOLUIUM OTPHLATENbHYIO UM MOJOKUTEIbHYIO
OLICHKY B 3aBUCHUMOCTH OT Pa3BUTHsI CKAa30YHOI'O CIOXKETA: C OJHOW CTOPOHBI,
OHa JII0JI0E]IKA, KOTOpasi «OMacHa JUIsl 4YelIOBeKa», C JIPyroil — «JapuTeabHMIA,
rnomoIHuIa 106poro repos» (Anemenko, 2008: 91). V U.A. bynuna mudornep-
coHuM baba-feza HeceT 0coOble KOHHOTAIMM, COBCEM HE CBS3aHHBIE HU C €€
3JIOCTHBIMH JIESTHUSIMHU, HU C OXpaHUTENbHBIMU (QyHKIUAMU. Benpb ¢ Xxopomio 3Ha-
KOMBIMHU YHTaTeNIM MH(OIOTHYecKUMHU crokeTaMu OyHMHCKyto baly-Ary pon-
HUT TOJIBKO TO, YTO OHA JKUBET B JIECY, B XOJIOJHOM CpyOe U BOT yKe KaK «IeCsATh
coT romoB» Oepexer napen ¢ KomeeBoii cmeprrio’®. Baba-Sra Bynuna-nosra
MpescTaeT He B 00pa3e 3/10Bellel KOJAYHbU WM MOMOIIHUIIBI-AAPUTEIbHULIBI,
a ri1y0OKO OIMHOKOM CTapyXu, U3HEMOXKEHHOM 1 0e3MepHo cTpajatomieil. besbic-
XOJHOCTh CUTYalluH MOJAYEPKUBACTCS U UCMOIb30BAHUEM B KOHTEKCTE CTUXOTBO-
perus «baba-SIra» Bo3BpaTHOM (GOPMBI HENMEPEXOTHOrO IJIAaroyia uz00aemvcs,
YKa3bIBAOILIET0 Ha MPeJe MPOSBICHUS COCTOSIHUS MyUYEHHsI, UMIIEpaTHBa He cMell,
HaJIaramolero 3amper Ha JeHCTBUA O IJarojiaM monums U 630ymb, TpaHchop-
MHUpPOBaHHOTO (ppazeosorusma uepm eenen (BMECTO uepm OepHyn), CAHEKI0XUYe-
CKOT'0 3aMeleHnss MUGOHUMA JIEKCEMOU ULIbIK, CITyKaIen sl «00pa3HOW HOMH-

24 Bynun U.A. Ctuxorsopenus... T. 2. C. 55.
25 Tam xe. C. 43.
26 Tam xe. C. 43-44.
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HaIlUU TEPOMHN» M CBA3AHHOU ¢ mpeacTaBieHueM o cmupenuu (bopoauna, 2019:
62). IToaromy mudonepconnm bada-ra mojgoH TparmuyecKux KOHHOTAIUN: ‘OJH-
HOYECTBO’, ‘O€3HAIEKHOCTD’, ‘CTpajaHue’, ‘Tocka’.

boraTel Ha paznuyHbIE KOHHOTAIMM U KOHTEKCTyaJIbHBIE MPOCTHIE (OIIHO-
CJIOBHBIE) MHU(OTEPCOHUMBI BTOporo tumna. Hanpumep, Hous — 3TO mpocToit oTa-
MEJUTSITUBHBIN MU(OIEPCOHUM, MPOUCXOIAIINN OT HAPUIATEIHHOTO CYIIECTBH-
TEJIBHOTO HOYb. B TpaguIMOHHOW KapTHUHE MHpa BOCTOUHBIX CIABSIH HOYb BOC-
MPUHUMAJIACh KaK «MAapKUPOBAHHOE BPEMsI CYTOK, CBS3aHHOE C HAaWOOJBIIUM YHC-
nom npennucanuii u 3amnperoB» (Tomncras, 2011: 163), u, COOTBETCTBEHHO, 3HAUe-
HUE JIEKCEMBI HOYb BKIIIOYAJIO OTPHUIIATEIbHbIE KOHHOTAIIMU THUIIA ‘OMacHOCTH ,
‘310°, ‘Bpen’, ‘TbMa’, ‘cMepTh’. B OyHuHCKHMX cTuxoTBOpeHHsx «Cymepkn»?’,
«CKoH r0p>>28, «B3oiau, o Houb, Ha ropHUN CBOM HpCCTOJ‘I...»29 oTaneJISTUB-
HbIM MUpornepcoHuMoM Hoyb UMEHYETCSI MOTYIIECTBEHHOE CYIIIECTBO KEHCKOTO
ToJIa, CUSINSe HAa TOPHEM TPECTolie U 00JIaAaroIIee MeIUTeIbHON crtoi. Mudo-
HuM Houb B MHIMBUAYATbHO-aBTOPCKOM S3BIKOBOM KapTHHE MHUpa MpUOOpeTaeT
MOJIOXKUTEIbHBIE KOHHOTAIIUK ‘UCLIeTIEHUE , ‘TIOKOM’, ‘BeInune’, COBEPIICHHO HE
CBOMCTBEHHbIE CIIABIHCKOW MHU(DOJIOTUU U aKCHOIOTUU BpeMeHH. O4YeBHIHO, YTO
3]1eCh TPOCIICKUBACTCS BIUSHUE XPUCTHAHCKUX PEIUTHO3HO-PUIOCOPCKUX MO-
TUBOB, OJ1arogapsi KOTOPHIM MEPCOHUGUIIUPYEMBI 00pa3 acCOMUPYETCs C OHOM
13 «OBITUMHBIX KOHCTAHT MEPBOTBOPEHUS», COXpaHsAollel naMmsate o TBopie,
co «BpeMeHeM camono3HaHus 1 boronosnanus» (bepauukosa, 2012: 318).

Ocoboe 3HaueHne MprUoOpeTaeT B XyN0KECTBEHHON cucteMe byHuHa-mosta
KOHTEKCTyallbHBIN OTaneISTUBHBIA MUuponepcoHnM Ocers, PyHKIIMOHUPYIOLTUI
B KauecTBe KJII0UeBOil equHuIl B nosMme «Jlucronam»’’, B ctuxorsopenuu «Ta-
MHCTBEHHO IIYMHT JIECHAS TULIUHA...»!. O6pa3 OceHH-BIOBBI, BOCXOIAIIUN K
(GONBKIOPHBIM claBsSHCKUM TpaauiusM (Ycmanosa, 2014: 150), y M.A. bynnna
pUOOpETaeT KOHKPETHBIE YepPThI: «OJEJHOE JIHI0», «TOPHOCTAEBBIN Imyraiin 2.
3a cyeT ATOro MOJYEPKUBACTCS HE TONBKO «PYCCKOCTh» OCEHH, HO U BBICOKOE
COIIMATIbHOE TIOJIOKEHUE, MOJUTMHHOE OJaropojICTBO TMEPCOHAKA-UHUIIMATOpA eXe-
TOJHBIX U3MEHEHUU B mipupoje. CeMaHTH4YeCKoe OKpyKeHHe MUpOoIrepcoHnMa
Ocenb — c10Ba KaTeTOPUU COCTOSIHUS U TJIaroJibl CO 3HAYEHUEM dMOIHi, Qu3nde-
CKOI0 COCTOSIHMSI TIPUPOJIbI, MEHTAJbHOW W PEUYEBOUN NEATEIBHOCTH, EUCTBHUS-
JNBUKEHUS, JIEKCUKA CIYXOBOT'O, 3pUTEIIBHOTO, OCA3aTENbHOTO BOCIPHUATHUS, CIIO-
BOCOYETAaHMS, COSTUHSIONINE Pa3HbIE YYBCTBEHHBIE 00pa3bl WU TEPIETTHBHBIC
BIIEYATIICHUS ¥ SMOINH (O11ecK, 6pooums, 2pycmumo, JHeelmslil, 3amaums, 3Haen,
ACYMKO, MOUAHbE, MOPO3HOE cepebpo, noem, NYypRypHuIll, NYCMbIHHASL MUUUHA,
VepIOMO memHeem, SIHMAPHbIL, oyeneHeHbe, X0N00HbIU ObIM, YePIOMO 8blMb, MO-
PO3HBLU Nodcap M 1p.), — aKTyaIU3UPyeT TaKue KOHHOTAIMM KOHTEKCTYaJIbHOTO
MMEHH, KaK ‘COBEpUIEHHAas KpacoTa’, ‘MUMOJIETHOCTH’, ‘Meyanb’, ‘BOCIIOMHHA-
Hue’, ‘omuHovecTBO’. Tak Mugomnepconnm Ocens OPTaHUIHO BKIFOYAETCS B KPYT

¥ Bynun U.A. Ctuxotsopenus... T. 1. C. 203.
28 Tam xe. C. 294.

29 Tam xe. T. 2. C. 108.

30 Tam xe. T. 1. C. 189.

31 Tam xe. C. 183.

32 Tam xe. C. 192.
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SI3bIKOBBIX CPEACTB, AKCIUIMIMPYIONMX OYHHHCKYIO 3CTETUKO-(PHIOCOPCKYIO KOH-
LENIUI0 [IEHHOCTH M HEMOBTOPUMOCTH Ka)XJAO0TO MTHOBEHHUS XU3HHU MPUPOIBI
U 4€JI0BEKa.

B xynoxectBeHHOl cucteme byHHMHa-103Ta CylIeCTBYIOT U 0COObIE MHIM-
BU/yaJIbHO-aBTOPCKHE UMEHA, HCIONIb3YIOIHECS MACTEPOM CJIOBA ISl KOHCTPYH-
pOBaHUSI COOCTBEHHOW MH(OIOTHIECKON CHCTEMBI U UMEIOIINE BEChMa JaJeKHe
CBSI3U C M3BECTHBIMM ClOKeTaMHu. Takoi enuHuUIel BbICTynaeT MUGOOPHUTOHUM
Bupb. DT0 UM CITy>KUT 0003HaYeHUEM (PaHTACTHUECKOW NTHIIBI, KOTOPAst )KUBET B
MpPayHOM €JIOBOM JieCy (CTHXOTBOpeHHE «BHupb»>?). DTHMOJIOTHS MMEHH B pyc-
CKOM $I3BIKE 3aTEMHEHA: IIOMCK COOTBETCTBUM B TOJIKOBBIX CIOBApSIX U CIOBAPHOU
6a3e «HanumoHanbHBIM KOpIyc pycCKOTo si3blKa» HE JaeT pe3yibraroB. OnHaKo
npeanonaraemas T.M. JIBUHATHHON CBsI3b NTULBI BUph «C nepcoHakeM MOpIOB-
ckoii Mugosoruu Bupb-aBoiin>* 03B0JIAE€T BO3BECTH aHATU3UPYEMBIH MUpOIEp-
COHUM K alleJUISITHBY 6Upb, GUKCUPYIOMIEMYCS B MOKIIAHCKOM U P3SHCKOM SI3bI-
Kax co 3HaueHueM ‘nec’ (cp.: eu'pne — ‘necok’, 6u'pio — ‘NeCUCTBIN’, 6upbOy 1A —
‘okpauHa jeca’>).

T.M. IlaBnroueHKOBa OTMEYAET OTPULIATEIILHBIE KOHHOTALMU JIEKCEMBI Bupb,
CCBLIJIAsICh HAa HCIIOJIb30BAHNUE «KOMIIOHEHTA -dCNUOHbIY B OPUTHHAIBHOM aBTOP-
ckoM cioBocioxenun» (IlaBmrouenkona, 2011: 54). Cp.: Ee yb6op / Becov cepo-
acnuonozo yeema, / I'onosxa 6 xoxonke, a 630p / Ucnoinen ckopoHoco npuge-
ma®°. Ha Hamn B3I, SKCIIPECCHBHBIE, SMOIMOHATLHO-OIIEHOYHBIE KOHHOTALIMH
MHU(pOoOpHUTOHNMA Bups pazHooOpa3Hee OTMEUEHHOM HCCieloBaTelleM OTpHlia-
TEJIbHOW KOHHOTAILlMHU, TOCKOJIBKY caM 00pa3 CJIaJKOToJ0COM NTHIBI CIOXKEH U
HeoAHo3HadeH. [lomaraeM, 4To OH y mucaTessa-3¢cTeTa UCMbITAal HE CTOJIBKO BIIMS-
HUE MOpPAOBCKOW Mudonorun (yxe ynomsHyThli Bblie 00pa3 Bupb-aBbl, OyKB.
«JIeCHasl KEHIIHMHA»), CKOJIBKO COBOKYIHOCTH APYTHX HMCTOYHUKOB: I'pEYECKOM
MHUQOJIOTHH, PYCCKUX AYXOBHBIX CTUXOB M JaXe€ KapTUH MPEACTABUTENS «HEO-
pycckoro crtuins» B.M. BacHenoBa, B 4aCTHOCTH OPUTMHAJIIBHOM MHTEPIPETALMHI
B 1896 1. TpaIUIIMOHHOTO CIOKETa — N300paKEHUS CIAAKOT0IOCHIX NTHIL CuprHa
1 AJNKOHOCTa Kak CBETJIIOW U TEMHOM CTOPOH ObITHS. ByHMHCKas mTHUlla akKKyMy-
aupyeT B cebe 4epThl JUTEpaTypHO-MH(OIOIHYECKHX U >KUBOMMCHBIX 00pa3oB
Ankonocta u Cupuna. OT BacCHEIOBCKOTO AJIKOHOCTa — CEpO-acIHIHOE Olepe-
HUE, CKOPOHBIN B30p, XOXOJIOK, TOX0XKUH Ha KOPOHY, BEHYABIIYIO FOJIOBY MTHUIIbI-
NIeBbl XYJOKHUKA, a 0T CHpuHA U3 rpeuecKux MU(OB U PYCCKUX AYXOBHBIX CTH-
XOB — HEXHOE IeHHe, MOJHOe CKOPOHOI CHIIbI, HO 3TUM U O4apOBBIBAOILEE ITyT-
HUKOB, MaHAIIee, YBJICKAIOIIee UX B TEMHBIH Mpak Jieca u ryosimee tam. Tem ca-
MBIM KOHHOTaTUBHOE COJIEpXKaHHe MU(POOPHUTOHMMA BKITIOYAET JIEMEHTHI ‘ObICTPO-
TEYHOCTh’, ‘TIOKOPHOCTH’, ‘OJIMHOYECTBO’, ‘CKOpOHas kpacora’, ‘ctpamanue’. He-
CMOTpS Ha TO, YTO aHAJTU3UpyeMas JIEKCUUecKas eIMHUNIA (YHKIHUOHUPYET JIHULIb
B OJJHOM CTHUXOTBOpeHMH «Bupb», OHa Hapsay ¢ IpyruMu MHUGOOPHUTOHUMAMU

33 Bynun U.A. Ctuxoropenus... T. 1. C. 194,

34 Tam xe. C. 476.

35 Konsadenxos M.H., IJvizanos H.®D. Dp3saucko-pycckuii cnoapb. M. : TocynapcTBeHHOE
M3/1aTeIbCTBO MHOCTPAHHBIX M HAIMOHAJBHBIX cioBapeit, 1949. C. 53-54; l]anxuna B.H. Mok-
[IEHb-PY30Hb BAJIKC: PYCCKO-MOKIIAHCKUI ciioBapb. CapaHck : MOpAOBCKOE KHMKHOE M3/aTelb-
ctBO, 1993. C. 29.

36 Bynun U.A. Ctuxotsopenus... T. 1. C. 194.
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(6opon Xyeum, Kap-IImuya) cTaHOBUTCSI TIOJHOLICHHBIM CPEACTBOM BBIPa)KEHUS
«OPHHUTOJOTHYECKOTO MH(Da» OYHHHCKON MPO3bI M TO33UH, CBSI3aHHOTO C MOTHU-
BaMHM NaMsITH U OAMHOYECTBA, MJEEH NpenoNnpeAeeHHOCTH CyAbObl, €IMHCTBA
MHUTa U BEYHOCTH, HETJIEHHOCTU KPacoThl U CIaI0CTH CTpaaHusl.

Pacmmpenue TpaAUIIMOHHBIX MPEACTaBIECHUN O KIIIOYEBBIX 00pa3ax MUQOII0-
THYECKHUX CIOKETOB, OMOIEHCKUX, KOPAaHWYECKUX MpeqaHui, (POIBKIOPHBIX TEK-
cToB, ocymecTtBisgeMoe M.A. ByHHHBIM, CIOCOOCTBYET CYIECTBEHHBIM KOJIMYe-
CTBEHHBIM M Ka4eCTBEHHBIM M3MEHEHHSM KOHHOTATUBHOTO COJEpaHWs MH(OHU-
MOB. OCcOO€HHO MOKa3aTelbHbl B 3TOM IIIaHE COCTABHBIC €MHUIIBI, TOCTPOCHHBIE
M0 MOJICNIA «CJIOBO (MMs MpuWiIaraTebHOE, PEAKO — MpUYacTue) + cioBo (Cyle-
CTBUTENbHOE)». Byyun CTpyKTypHO OJMHAKOBBIMH, OHU MPHHAAJIEKAT K Pa3Iuy-
HBIM CEMAHTUYCCKUM THIaM: Anmasnas Pexa (mudorunponum), Cmennas Houw
(Mucgonepconum), bervii Onenv (Mupo300HUM), Benuxuii Tpon (Mudoxpemato-
HuM), Bockpecuuii Ceem (Teonum), Cyonviii Oenb (MUPOXOPOHUM), [1ycmuliHibili
Aneen (nemoHoHuM) u 11p. [TogoOHBIE OHUMHBIE €JMHUIIBI OKA3bIBAIOTCS KaK BOC-
MIPOU3BOIMMBIMY, TaK U MPOAYLMPYEMBIMU XYJ0’KECTBEHHO-ICTETUUECKOI cHCTe-
Mot byHuHa-nosta. B kauecTBe npumepa pacCMOTPUM KOHHOTATUBHBIM MOTEHIIHAI
mudonepconnma Cmennas Houv n Mudoruapornma Aivasnas Pexa.

B cruxorBopenun M.A. byHuna «Moruiel, BETpSKH, TOPOTU U KypraHsl...»
KOHTEKCTyaJIbHbIM MU(onepcoHuMoM Cmennas Houb nMeHyeTCsl CyIHOCTh JKEH-
CKOT'O T10JIa C 3araJiaqyHO-yHbUIBIM B30POM, MOJHBIM «BEJIMKOH KPOTKOCTH U JTyMbI
BekoBoit»’’. Vcnonws3yeMsle Ipu MU(GOHUME MM €ro cyOCTUTyeHTe (oHa) MMeHa
NpUJIaraTeibHble CO 3HAYEHHEM SMOLMOHAIBHOTO COCTOSHHUS OYLIEBIEHHOIO CyOb-
eKTa (epycmmua, oOuHOKa), TIArojibl ABMKEHUS M BOCHpUATUS (udem, cryuiaem),
Ka4eCTBEHHbIE Hapeuus (3a0ymuu60) COCOOCTBYIOT KOHKpeTH3auu odpasa. K co-
JiepKaTeIbHBIM NPUPALIECHUSIM CEMAaHTHKH aHAJTU3UpyeMoro MugornepcoHuma ort-
HOCUM ‘CIIOKOMCTBHE’, ‘MamsTh’, ‘BHEBPEMEHHOCTH'. Mudonepconum Cmennas
Houb — 071HO 13 SI3BIKOBBIX CPEJICTB BBIPAKEHUSI B Xy10)KECTBEHHON KapTUHE MUpa
ByHMHa-1103Ta 3MMYECKOro MOTHBA CTENH, PABHUHHOTO MPOCTPAHCTBA U IPOCTOPA,
BCEr/la BHI3BIBAIOIIETO B AyIlIE ITyTHUKA [NIyOOKUE MEPEKUBAHMSL.

JIByxcnoBHbII MUDOTUAPOHUM Anmasnasn Pexa, GUTrypupyrommi B CTUXO-
tBOpeHun «Houwr Anb-Kanpay», oTChIIaeT K KOpaHMYECKHUM TEKCTaM — K 00pa3y
HeOeCHOW PeKH, «BOJIbI KU3HI», KOTOpasi CBOUM HCTOKOM MMeEET mpecTon Asuia-
xa: ITepeo Benuxum Tponom / Yoce mevem, ovimsace, Anmasnaa Pexa®. Kaxnas
U3 €IUHMI, BXOJMIAs B CTPYKTypy MH(OHUMA, BHOCHT BKJIAJ B peasu3alluio
KOHHOTaTUBHOT'O NOTeHIMaaa uMeHu. [IpunararenbHoe arzmvasmwbiii, UMEoIee Mmpo-
u3BoAsALICH 0azoil nekceMy anmas, KOTopas 0003HAYaeT CaMblii TBEPIBIA MpH-
POIHBIA MHUHEpPAJ, U aleJUISATUB peKd, Ha3bIBAKOIIMKA BOAHBIN MOTOK, MEpeMena-
IOLIHICSA B €CTECTBEHHOM pyciie, 00eCIeunBalOT MOSBICHUE CIEAYIOIUX KOHHO-
Taluil: ‘IOCTOSTHCTBO®, ‘HECOKPYIIMMOCTH . Tak B OyHMHCKOW 3CTE€TUKO-(pHUIIO-
cockoll cucreme paccMaTpuBaeMblii MU(OTHMAPOHUM CTAaHOBUTCS CHMBOJIOM
BEYHOCTH M CPEICTBOM JKCIUIMKAIIMU BEYHBIX MPOOIeM OBITHS, KOTHUTHBHOM OII-
MO3ULHHU «HCU3Hb — CMEPMbY.

37 Bynun U.A. Ctuxotsopenus... T. 1. C. 162.
38 Tam xe. T. 2. C. 8.
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3aknyeHue

[TocTrosiHHas kaxaa OTKPBITUH, HEUCCAKAEMBIM MHTEPEC K S3bIKAM, MCTO-
pHH, KYJIbTYpe APYTUX CTPaH M HApOJOB 0OYCIOBHIN MYJIbTUMH(OIOTU3M TBOP-
yeckoro Hacineaus U.A. bynuna. B nostuueckux tekcrax aBTopa oOHapyKUBaeT-
Csl pa3BeTBJIEHHAs cHcTeMa MH(OIOrMYEeCKMX MMEH U3 MYCYJIbMaHCKOM, Hyaau-
CTHUYECKOU, XPUCTUAHCKOW, OYIUHCKON pelruTrino3Ho-huitocoCKoit TuTepaTypsl,
re€pMaHO-CKaHINHABCKOH, APEBHEIPEYECKOM, UPAHCKOM, IPEBHEETUIIETCKOM, IIIy-
MEpPO-aKKaICKOH MH(OIOTHYECKIX CUCTEM, CIIABIHCKOTO OBUTMHHOTO 3110Ca, BOJI-
Ie0HBIX CKAa30K U IPYTMX HCTOUHUKOB.

Cucrema mudonormueckux uMeH M.A. byHrHa OpraHMYecKy BIHCHIBACTCS
B KOHTEKCT 3CTETUKO-(PUIOCO(PCKUX BO33pPEHUN MHUCATENs, €r0 YHUKAJIbHYIO (u-
J0COQUIO KU3HHU, B KOTOPOH TOMHUHHMPOBAJI HE WHTEIIEKTYalbHO-JTOTUYECKU,
a DMOLMOHAJIbHBINA NOAX0J. BrIcTynas eqnHUIIaMU OHOMAaCTHYECKOI0 KOJa Xy-
JTO’)KECTBEHHBIX TEKCTOB, Pa3HOCTPYKTYpHble MU(OHHMBI OKa3bIBAIOTCS CBS3aH-
HBIMU C KJIFOYEBBIMH MOTHBAMH M T€MaMH, apXeTUIIMYECKUMHU O0pazaMu M ak-
CHOJIOTMYECKUMU ONNo3ulusiMu byHnHa-1mosra.

[TosiBneHre HOBBIX KOMOMHAIMI CMBICIOB, KaYECTBEHHOE U KOJMUYECTBEH-
HO€ M3MEHEHHE KOHHOTATUBHOTO COJEpXaHHS MH(QOHUMOB PA3IUYHBIX TPYIII
(TeoHUMOB, MHU(ONEPCOHUMOB, MUDOTUIPOHUMOB, MUPOOPHUTOHUMOB H Ap.)
o0ecrnieunBaeTcss MHANBUYabHO-aBTOPCKUM MEPEOCMBICIEHHUEM MEPBOMCTOYHU-
KOB M KOHTaMHMHALIMA TPAaJULMOHHBIX CIOKETOB, CIOKHOCTHIO MOTHBALIMOHHBIX
OTHOIIEHUN MEXIy MPOU3BOASIIMMU €AMHULIAMU U TPOU3BOJAHBIMHU, CEMAaHTUYE-
CKUM OKPYXXEHHEM KOHKPETHOTO MU(OHHUMA.

PaccmoTpeH KOHHOTAaTUBHBIN MOTEHIMAJ JIMILIb HECKOJbKUX 3HAUMMBIX JUIS
Xy/0’KeCTBEHHO-3cTeTHueckoi cucremsl M. A. Bynuna mucponumos: Mumpa, Pa-
Oszupuc, llakan-Anyouc, Ocens, baba-Aea, Aimasnas Pexa, Cmennas Houwb, Bupb
U HEKOTOPBIX APYrUX. PeKOHCTpYKLMS MU(OHUMHMKOHA TOATUYECKUX M Mpo3anye-
CKUX TEKCTOB HOOEJIEBCKOIO jlaypeara B OJHOM 00bEME U OJTHOBPEMEHHOE HCCIe-
JIOBAaHUE €r0 MHCTPYMEHTAPUEM JIMHIBUCTUKH, JTUTEPATYPOBENEHUS, KYJIbTYPOJIO-
rud, ¢punocopun — meno Oymymero. PazHoacriekTHbBIN aHam3 MUGOHUMOB (6e3-
YCJIOBHO, HE TOJBKO KOHHOTATHMBHOI'O acIeKTa) MO3BOJUT BBISIBUTH €Ille HE OJHY
0COOEHHOCTh CTUJIS, XyA0KHUYECKOT0 ouepka U Mupocosepianus U.A. bynuna.
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doHeTn3aunsa o0y4eHns pycCKoOMy 3blKy KaK UHOCTPaHHOMY
B UMPPOBOM ryMaHUTAPHOM 3HAHUU: TEOPETUYECKUIN acneKkT

C.A. Jlepsiouna'™, H.A. JTio6umoBa?
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AHHoTanus. M3ydaercst noTeHMan (OHETH3ALMU NIPOLecca 00yUEHUSI PYyCCKOMY SI3BIKY
kak nHocTpaHHomy (PKHW) cTyneHToB-GMI0I0Tr0oB B yCIOBUAX TUPPOBU3AIMH 00pa30BaTEIb-
HOTO MPOCTPAHCTBA. AKTYaJIbHOCTh TE€MBI OOYCJIABIMBACTCSl B3aUMOCBS3BIO KadecTBa cop-
MHUPOBAHHOCTH CJIyXOIPOH3HOCUTENIbHBIX HABBIKOB U TPOLECCOB BOCIPUATHUS, MOHUMAHUS,
3aIOMUHAHUS, IPOTPaMMHPOBAHHS BBICKA3bIBAHUS HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE U METOIUYCCKUMHU
BO3MOXHOCTSIMH COBPEMEHHBIX TexHoJoruil. llenp uccnenoBanust — NpeaAcTaBUTh TEOPETUYE-
CKue OCHOBHI (hoHeTH3anuu o0yueHns PKU u MeTogndyeckne npueMsl, HEOOXOIUMEIE ITPETIo-
JIABATEIII0 JUIS €€ PeaH3alliy, ¢ YIeTOM BO3MOXKHOCTEH NU(POBOro 00pa3oBaTeNbHOTO MPo-
cTpaHCcTBa. MarepuanoM NOCIy WM aHKETbl HHOCTPaHHBIX CTYAEHTOB, H3YyYaOLINX PYCCKUM
SI3BIK B OakajiaBpHare, MaruCTpaType W aclUpaHType, HalpaBICHHBIE Ha ONpeIelIieHue BOC-
TPeOOBAaHHOCTH NMPOAOJIKEHUSI PAOOTHI 0 (POPMUPOBAHUIO CIYXOINPOU3HOCUTEIBHBIX HABbI-
KOB Ha OCHOBHOM M IIPOABHHYTOM 3Tamax. Mcronp30Banuch aHaIW3 HAYYHBIX ITyOIMKaImi
[0 TIPaKTUYecKor (poHeTHKe, BompocaMm IMH(POBU3AIMK TYMAHUTAPHOTO 3HAHUS, (POPMHUPO-
BaHHUIO CIIyXOIPOM3HOCUTENIbHBIX HABBIKOB CPEACTBAMHU 3JIEKTPOHHOM JIMHTBOJUIAKTHKH,
HaOII0/IeHNE 32 TIPaKTUYECKUM NpUMeHeHueM ¢oHetn3anuu B o0ydenun PKU, anketnposa-
HHUE penunueHToB. [loxydeHHbIe pe3ynbTaThl 000CHOBANN Ba)KHOCTH BKJIIOUCHHS pabOTHI 1O
(hOPMHUPOBAHUIO CITyXOMPOU3HOCUTENILHBIX HABBIKOB HA OCHOBHOM U MPOJBHHYTOM 3Tamax
00y4eHus B paMKax MPAaKTHUECKOTO Kypca PYCCKOTo SI3bIKa B OakajaBpHaTe U MarucTpaType.
OmnmcaHbl TeOpETHIECKNE 3HAHUS, HEOOXOIUMEIE TIPETIONAaBATENIO ISl (DOHETH3ALNH TIPOIIeC-
ca oOydYeHHs Ha JTHX JTalaX: OCHOBHEIC MOHATHSA B OONACTH apTUKYJLIIHOHHOTO ammapara,
XapaKTEPHUCTHK 3BYKa, (DOHETHYIECCKOH 0a3bl PyCCKOTO SI3BIKA, YIAPSHUS, PHTMUKH M PEIyK-
UM PYCCKOTO CIIOBA, (DOHETHUYECKHUX MPOIIECCOB BHYTPH CIIOBA M HA CTHIKE CJIOB, HHTOHAIIH-
OHHOTO O(OopMIIEHHS CHHTarMbl. PackpeiBaeTcss moTeHIHAN HH(POBOro 00pa3oBaTEIEHOTO
IPOCTPAHCTBA /ISl (POHETHU3ALUH [IPAKTUUECKOTO Kypca PYCCKOro s13bIKa HA OCHOBHOM U IIPO-
JBUHYTOM dTarax BY30BCKOTO OOy4eHus, re coaepxkanue poHeTndeckoi paboTel 00ycnas-
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JMBAETCS OCOOCHHOCTSMH KOHKPETHOW y4eOHOH TpyIbl, TOArOTOBKOM MpenogaBaTens, na-
IOTCSl COOTBETCTBYIOIIME METOJMYECKUE peKOMEHauu. [IpakTudeckas 3HAUUMOCTh HCCIIe-
JIOBaHUSI COCTOUT B 00OOIICHNN TEOPETUIECKUX 3HAHUH CTyeHTa-(hUIIoNora U TpenojaBaTels,
HEO0OXOAMMBIX Jis (hoHeTH3anuu nporecca ooydeHus PKU, u Bo3aMOXHOCTEH UX MpUMEHe-
HUS B YCJIOBUAX HU(POBU3ALUU 00pa30BaTENbLHOIO NpOCTpaHcTBa. [lepcneKTHBHO NaibHEel-
nIee U3y4eHue MmoTeHnuana nudpoBoro 00pazoBaTeILHOIO MPOCTPAHCTBA B LIEJSIX COBEPIICH-
CTBOBaHHUS CIIYXOMPOU3HOCUTEIBHBIX HAaBBIKOB W CO3/JaHHS COOTBETCTBYIOLIHUX METOHYC-
CKHX MaTEpUasoB.

KnioueBble cjloBa: pyCCKHI S3bIK KaK HHOCTPAHHBIN, IpakTHUYecKas (POHETHKA, pOoHE-
THU3aIHs, CIIyXOIIPOM3HOCHTEIIFHBIC HABBIKH, OCHOBHOM 3Tam 0OydYeHHs, MPOIBUHYTHIA dTall
00y4eHus1, HUQpoBU3aIMsI 00pa30BATEIBHOIO POCTPAHCTBA

Hcropust cratbu: nocrynuia B pepakiuo 16.02.2021; npunsra k nedatu 18.05.2021.

Jdast uurupoBanusi: /lepsaouna C.A., Jlnwoumosa H.A. Goneruzanus oOydeHUs pyc-
CKOMY $I3bIKy KaK MHOCTPAHHOMY B IH(POBOM T'yMaHHTAPHOM 3HAHUH: TEOPETHYECKHN ac-
nekt // Pycucruka. 2021. T. 19. Ne 3. C. 298-312. http://dx.doi.org/10.22363/2618-8163-
2021-19-3-298-312

BeBeneHue

N3yuenne GpoHETHUECKOW CUCTEMBI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA SIBJISIETCS HEO0XO0-
JUMBIM 3BE€HOM B Tpoliecce (hOPMHUPOBAHUSI MHOS3BIUHOW KOMMYHHKATUBHON KOM-
nerermy. O0ydenre PKM Ha OCHOBHOM »Tame COOTBETCTBYET BPEMEHH 00yde-
HUs B OakaiaBpuaTe, Ha IPOABUHYTOM — B MAarucTparype, CTAXKUPOBKE B CTpaHe
HocuTenel s3pika — B acnupantype (Lllykun, 2017: 94). B coBpemeHHBIX yueo-
HbIX TTocoOusax mo PKU jyist maHHBIX 3TamoB, MOCTPOEHHBIX HA OCHOBE KOMMYHHU-
KaTUBHOTO MPUHIIMIA, paboTe Haa ¢popMUpOBaHHEM (POHETUUECKOTO HaBBIKA MpPaK-
TUYECKH HE YAEINSETCS BHUMaHUE. MEXIy TeM MpaBWIBHO o(pOopMIICHHAs, BhIpa-
3UTENbHAs peYh Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE — 3aJIOT ycrexa B MpodeccroHalbHOM
NeATEeIbHOCTH. MeToinueckas Hayka, akKyMyJIMpPYHOIas pe3yJibTaTbl UCCIeq0Ba-
HUH C CeperHBI MPOIIOTO BEKa MO HACTOSIIEe BPEMsi, pacmoiiaraeT HeoOXoIu-
MBIMH 3HAHUSIMU ISl TOTO, YTOOBI TOOUTHCS JKETTAeMOT0 pe3yibTaTra — OCTaBUTh
3BYKH, a IIpU AajibHEMIIeM 00y4YeHUH U NMPEO010JIeTh MHOSA3BIYHbIN akueHT (Jloru-
HoBa, 1981; l'aneeBa, CoxonoBa, 1993; Crpenpuyk, 2010; Jlro6umona, 2019;
Haymenko, 2018 u np.).

Jst nocTHKeHUsT TaHHOM L€ BaXKHOE 3HaY€HUE UMEET IPAMOTHOCTD IMpe-
rnoAaBaTess B 00JaCTH MPaKTHUYECKOW (DOHETUKH, YMEHHE TTOI0UpaTh MaTeprai B
TPAIUIIMOHHOM M AJICKTPOHHOM (hOpMaTax B COOTBETCTBUH C MPOU3HOCHUTEIIHHBI-
MU TPYIHOCTSIMH 0OydaeMbIX, TOTOJHSS UM Y4eOHBIN Mpoliecc Ha BCEX JTarax
oboyuenns PKU. Takoii momxox B MeToAnKe BIepBble ObUT mpeioskeH M.M. T'a-
JieeBOi U TOMy4wns Ha3BaHue ¢ponemusayus (I'aneesa, 1984).

N.M. Jlorunosa onpezenser GOHETH3AINIO0 00YUCHHSI KaK «BHUMaHHE K KOp-
PEKTHOCTH (DOHETUYECKON CTOPOHBI TIPH OOYUICHUH KUBBIM HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM
BO BCEX BHUJAX pPeUyeBOH esTeNbHOCTH oOyyuaromierocsk (Jlorunosa, 2017: 308).

B cBs13u ¢ mudposuzanueli 00pa3oBaTeILHOTO MPOCTPAHCTBA Gopma Tpe/-
CTaBJICHUsI TYMaHUTApPHbIX 3HAHUN MpETEPHEBACT 3HAYUTEIIbHbIE HU3MEHEHUS,
YTO OTMEYaeTCsl B GUIIOCOPCKUX U METOIUUECKHUX paboTax.
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ITo muenuto I'.A. Epmonenko n C.b. KoxeBHUKOBa, OHUM U3 CaMbIX aKTy-
QJIBHBIX BOIIPOCOB COBPEMEHHOW KOTHUTHBHCTUKHU SIBIISIETCS ONpEACTICHHE OCO-
OEHHOCTEH «pemnpe3eHTallly 3HaHUS B YCJIOBUSAX Pa3BHBAIOLIETOCs MHpOpMaLU-
oHHoro obmectBa» (Epmonenko, Koxesnukos, 2020: 54). Ha Bonpoc, MoryT siu
ryMaHHUTapHble Hayku ObITh cerofns HeunpposbiMu, C.B. UepHeHbKas oTBeYaer,
9TO MOTYT, HO JOOABIISIET, YTO BCEMPOHMKAOMIAs I pOBU3aIHs 00IIecTBa TPaHC-
¢dopmupyet u rymanuTapHoe 3HaHue (UepHenbkas, 2020: 64).

[udpoBuzanus oka3biBaeT BIMUSIHUE U HA OCOOEHHOCTH BOCHPHUSTHS Y4eOHOM
uHdopmarun. «CoBpeMEHHOE MOKOJIEHHE CTYIEHTOB (IIOKOJEeHHE Z) KapAWHAIbHO
OTJIIMYAETCS YMEHHEM BOCIPHHUMATh M OCBAMBATH TPAJUIIMOHHO TEpEIaBaeMYIO
npernojaBaresieM BepOaIbHy0 HHPOPMALMIO (3HAHUS) OT MPEABIIYIIMX HOKOJIEHHH
(Tax Ha3pIBaeMBbIX MOKOJICHUS X U MOKoseHHs Y). <...> Ho MeTouku 1 TeXHOJIOrHn
o0yueHMsI TTOKa MPEUMYIIIeCTBEHHO KOHCcepBaTuBHbIe» (MBakuHa u ap., 2021: 39).

B ob6nactu ¢gopmupoBanusi (HOHETHUECKUX HABBIKOB C MPUMEHEHHEM CO-
BPEMEHHBIX TEXHOJOIMH Ha YPOBHE 3ByKa MOYKHO OTMETUTb TaKMe BHUIbI PadoT,
KaK IMpOCITyIIMBAaHUE 3allMCH 3BYKOB pycckoro s3bika (Study Russian Online',
Russland Jornal.de?, MasterRussian.com® u ap.); mpociyiiBanye cIoBa H COOT-
HeceHue ero ¢ OykseHHoi (opmoit (Study Russian Online, Russland Jornal.de u ap.);
MIPOM3HECEHNE HAIMCAHHOTO CJIOBA M MAIIMHHBIA aHaiIu3 mpousHeceHHoro (Duo-
lingo*); mpociymMBaHMe 3aNMCH YTPHPOBAHHOTO IIPOM3HOIICHHS OTpaOaThIBae-
MOTO 3ByKa Ha (hoHE MpeyIoKeHus (BBOAHBIA (POHETHKO-TPAMMATUUYECKHH KypPC
«Brepen» (BOI'K «Bnepeny®)); HalucaHye yCIBIIIAHHOTO: 3aII0JHEHHE IPOIyC-
KOB B TEKCTe TI€CEH MPHU TPOCIyIINBaHUN (MHTEPAKTUBHBIH mopTan Lyricsgaps®).
Ha paboty Haj 3ByKOBBIM 00pa3oM cJOBa HalpaBlieHbl TaKHE 33JaHUs, KaK OIH-
canue ocobenHocrer penyknuu (MasterRussian.com, Study Russian Online) u
ylapeHusi, BHIMOJIHEHUE ynpakHeHHi no nanHoi teme (Study Russian Online),
IIPOU3HECEHUE HAIIMCAHHOTO CJIOBAa C YYETOM PEIyKLHUH U MAIIUHHBIA aHAIn3
npousHeceHHoro (Duolingo), mpocnymrBanue OTASNBHBIX CIIOB C PYCCKUMH CYO-
tutpamu («Bpemsi roBoputh mo-pycckm») (Iletanora, Kosanenko, 2005-2013),
ckoporoBopok (MasterRussian.com). PaboTa Haj MHTOHAIMOHHOM O()OpMIIEHUEM
PYCCKOM peuM IpejcTaBlieHa 33JaHUSAMHU Ha TOBTOPEHHME 32 00pa3LoM pEIUIuK
muanora («byksa. CnoBo. J{uanor»’), IOBTOPEHHE 3TUKETHBIX (OpPM, OTpabOTKY

! OtxprIThii ceTeBoii pecype Study Russian Online. URL : hitps:/study-languages-online.com
(mata obpamenus : 02.06.2021).

2 OrkpoiThIi ceTeBoli pecype Russland Jornal.de. URL : https://www.russlandjournal.de
(mata obpamenus : 02.06.2021).

3 OTKpBITEIA ceTeBol pecype MasterRussian.com. URL :  https://masterrussian.com (mara
obpamienns : 02.06.2021).

* OTkpeITBIA ceTeBoit pecype Duolingo. URL : https://ru.duolingo.com (nata oGpamieHus :
02.06.2021).

5 Banvixuna T.M. u op. BOTK «Buepeny» : mynstumenuitnoe nocooue na CD-ROM. URL :
https://rusist24.rudn.ru/index.php/obuchenie/katalog-uchebnykh-programm/vpered (nara obparie-
Hust : 08.06.2021).

¢ Dnexrponnsiii pecype Lyricsgaps. URL : https://www.lyricsgaps.com/ (nata oGpamieHnus :
30.05.2021).

7 Banvixuna T.M. u op. Byxsa. CioBo. Jlpanor : MyIbTHMEIUIAHAS IPOrpaMMa o PyCcCKO-
My si3piky / URL : https://rusist24.rudn.ru/index.php/obuchenie/katalog-uchebnykh-programm/bukva-
slovo-dialog (mata obpamenus : 28.05.2021).
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MHTOHAIMOHHBIX KoHCTpyKuuil (MK) myTem noBropeHus 3a 3Bydamum o0pas3iomMm
Ha ocHoBe Mozenu MK ¢ xommeHTapusimu Ha anrnuiickoM si3bike (BOI'K «Broe-
pen»), MpoCIyIIMBaHUE CUTYaTUBHBIX AMANOroB ¢ cyotutrpamu («Bpems roso-
PUTH MO-PYCCKH»), CKOPOTOBOPOK (OTKPBITHIN ceTeBoi pecypc MasterRussian.com),
MIPOCIYIIMBAHUE AYAMO TMOJKACTA, 3alMCAHHOTO HOCUTENISIMHM PYCCKOTO SI3bIKa Ha
HOPMaJIbHOH Pa3roBOPHOI CKOPOCTH ¢ cyoTuTpamu («OueHs To-pycckun»®), kapa-
oke (BOI'K «Bnepeny) (mogpobuee cM.: [lepsabuna u np., 2019: 73).

CTpyKTypa ¥ IPHHIMITEI OPTaHU3aUK BBOTHO-(hoHeTHIecKoro Kypca mo PKU
C DJIEMEHTAaMHU 3JIEKTPOHHOro OO0y4YeHMs CTajau npeameroM BHUMaHus A.JL. Ap-
XaHrenabCKo. Pe3ynpTaThl MCClIeOBaHUS pPEaju30BaHbl B BUJAE 3JIEKTPOHHOTO
MIPOAYKTA, UCIIOJIB3YEMOI0 B MPAKTUKE OOYYEHUSI PYCCKOMY SI3bIKY Ha MOJTrOTO-
BHUTENBbHOM (hakynbrere Poccuiickoro yHuBepcutera ApyKObl HapoaoB (ApxaH-
renbckas, 2017: 36).

C uenbio moaaep>KKu BBOJHO-(DOHETUUECKOTO U BBOAHO-IPaMMaTHYECKOIO
KypCOB CO3J1aH JIEKTPOHHBIN yueOHHK «Pycckuii s3bik ¢ komibroTepoM. Lllar nep-
BbIil» (ApxaHrenbckas u ap., 2000).

T.B. IllycTukoBa oTMEYaeT, YTO UCIOJIb30BaHUE JIMHTBOOPHUEHTUPOBAHHOTO
KOMITHIOTEPHOTO BBOJTHOTO (JOHETHKO-IPAMMATHYECKOTO Kypca, COMPOBOKIAFOIIETO
TPaJULMOHHBIN neyaTHblid yueOHnk PKI, mo3BossieT ycrnenHo pemmTh KOMILIEKC
3a1a4 10 (OPMHPOBAHUIO KOMMYHHKATHBHO-PEUEBOW KOMIIETEHIIMH WHO(OHA-
ne6roranta (Illyctukosa, 2021: 142).

dopmupoBaHueM (OHETHYECKUX HABBIKOB B paMKaxX COMPOBOIUTEIHLHOTO
KOMIIbIoTepHOro Kypca 3aHumanuck A.Jl. T'apuo u T.M. bansixuna (BOI'K
«Bmepeny), T.B. IllyctukoBa («BBOomHBINA (POHETHKO-TPAMMATHIECKUN KYpC pycC-
CKOTO SI3bIKa JJIsl aHTJoroBopsmux», 2013) u mp.

OTMeTHM, 9TO METOIWYECKUE PabOThI MO (POPMHUPOBAHUIO CITYXOTPOU3HO-
CUTEIIBHBIX HAaBBIKOB C MCIIOJIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX TEXHOJOTMH MpEeUMyLIe-
CTBEHHO TOCBSILIEHbl HauyaJbHOMY J3Taly OOyuyeHHs (3JIeMEHTapHbIN, 0a30BBIA U
MIOPOTOBBII YPOBHHU). DTO 00YCIIOBIEHO CIOKHOCTHIO UX OPTaHU3aI[MM Ha OCHOB-
HOM M MPOJIBUHYTOM 3Tanax B yCJIOBHUSAX Pa3HOTO YPOBHS MOJTOTOBKU CTYJIEHTOB,
pa3IUYHBIX BUJIOB OUIMOOK M TPyIHOCTEH, BOSHUKAIONIIUX O] BIUSHHEM (PoHe-
THYECKON MHTep(depeHIun, 0oIee CI0KHBIMUA JTMHIBUCTUYECKIMU OCHOBAMH Pa-
O0THI 10 NMPEeoAOJIEeHUIO akileHTa. Ha naHHOM sTane paboTa 1Mo coBEpIIEeHCTBOBA-
HUIO CITyXOIIPOU3HOCUTENBHBIX HaBBIKOB OINPENEISETCs MPErnojaBaTesieM, Ipyu 3TOM
oco0oe 3HaYeHHe NMpHOOpeTaeT ero CnocoOOHOCTh Ha OCHOBE TEOPETHUECKUX 3HAa-
HUI B 00JaCTH NMPAKTHYECKOW (POHETHKH BKIIOYHTH B MPOLECC OOyUeHHs] WHO-
CTPaHHOMY SI3bIKY COOTBETCTBYIOILME 33JJaHUs C YIETOM OCOOEHHOCTEH BOCIpUS-
TUSI HTHQOPMAIH COBPEMEHHBIM ITOKOJICHHEM CTYACHTOB.

Ieap nccnenoBaHus 3aKII0YAOTCS B ONMCAHUM TEOPETUYECKUX 3HAHHUN B
oOjacTu npakTudeckoi (poHETHKH (Ha ypOBHE 3ByKa, pUTMHUKH, UHTOHALUU) U
METOAMYECKUX TIPHUEMOB, HEOOXOIUMBIX MPEToAaBaTeN o s (POHETU3ANH YUueo-
HOTO TIpollecca Ha OCHOBHOM M TMPOJBHHYTOM JTanax oOy4YeHHs C y4eTOM BO3-
MO’KHOCTEH HCMOJIb30BaHMs MMOTEHLIMATIA COBPEMEHHOTO IU(POBOro 00pa3oBaTelib-
HOT'O NPOCTPAHCTBA.

8 Ceresoii pecype «Ouens no-pycckm». URL : https://verymuchrussian.com (gaTta o6pae-
Hus : 29.05.2021).
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MeToabl U maTepuansl

Jnst omleHKH BOCTPEOOBAHHOCTH IMPOIOJDKEHUS] PadOTHI 10 (hOPMUPOBAHUIO
CITyXOIIPOM3HOCHUTENILHBIX HABBIKOB HA OCHOBHOM U MPOABHHYTOM 3Tamax Oblia co-
CTaBJICHa aHKeTa U3 CeMHU BOINPOCOB. [lepBrIe Tpu BoOIpoca HANpaBiIeHBl Ha YTOUHE-
HUE JIMYHBIX CBEJCHUI O CTyAEHTax (CTpaHa, YHUBEPCHUTET, YPOBEHb 00pa30BaHUsl),
YEeTBEPTHIA | TSTHIM — Ha OIEHKY IeJIECO00Pa3HOCTH TPOJIOIDKEHHS pabOTHI IO CO-
BEPIICHCTBOBAHHUIO CITyXOMPOU3HOCUTEIBHBIX HABBIKOB M TMPEOJOJICHUIO HHOS3bIU-
HOTO aKIIeHTa Ha OCHOBHOM W TIPOJIBUHYTOM JTarax oOyd4eHWsi, OCIIETHIE /IBA BO-
Mpoca — Ha caMOaHalN3 YPOBHS COPMHUPOBAHHOCTH CIYXOBBIX M MPOU3HOCHTENb-
HBIX HaBBIKOB. [IpeaiokeHHbIE B IBYX IMOCIEAHUX 3aJaHUSIX (OPMYIUPOBKH OTBE-
TOB COCTaBJIeHbl Ha OCHOBe OOI11eeBPONEHCKIX KOMIIETEHIUI BIaJeHUs] HHOCTPaH-
HBIM s1361KOM (Common European framework.., 2020: 25-26, 116-117).

B uccnenoBanuy MCNoIb30BaTNCh AHAIM3 HAYYHOM M HAYYHO-METOJMUECKOM
JTUTEPATyphl, HAOIIOIEHUE 32 TPAKTUYCCKUM MPUMEHEHUEM (POHETU3AHUU B 00Y-
yennn PKU, ankeTrpoBaHue peruniueHToB.

PesynbTathl

B anketupoBanuM npuHsuM ydactue 118 MHOCTpaHHBIX CTYIEHTOB, U3y4Ya-
IOIINX PYCCKUU sA3bIK, U3 Kurtas, Beernama, Manarackapa, I'sunen-bucay, Typ-
uuu, Kumpa, Tynuca, FOAP, Amxupa, Azepbaiimxana, Adranucrana, bocaun
u lepueroBunsl, ['abona, Uumuu, Hpaka, Kamepyna, Komym6uu, Monromnuu,
Cupun, Tamxukucrana, Typkmenucrana, llpu-Jlanku, Ykpannsl, MonnoBsl.
W3 Hux oOywaromuecst 1-2 kypcoB OakamaBpuata — 26,5 % aHKETHPYEMBIX,
3—4 xypcoB 6akanaBpuara — 29,1 %, maructpantsl — 15,4 %, aciupantsl — 29,1 %.
[lepBrie ABa ypOBHS COOTBETCTBYIOT OCHOBHOMY 3Tamy oOyuenusi PKU, nBa BTO-
pble YpOBHSI — MPOABUHYTOMY 3Tamy. JlaHHble 00 ypoBHE 00y4YeHMs MO3BOJISIOT
00paTUTh BHUMaHHE Ha BOCTPEOOBAHHOCTH (DOHETHUECKOW PaOOTHI JJISI Pa3HBIX
Kareropuit ooydaemsix (puc. 1).

@ 1-2 xypcsl 6akanaspuara

@ 3-4 xypcel Gakanaspwuara
Marucrparypa

@ acnupanTypa

Puc. 1. YpoBeHb O6y‘-leHI/lF| CTYyOEHTOB, NPUHABLLUNX y4aCTUe B aHKETUPOBaAHUN

OTBeTHI UCTIBITYEMBIX MOATBEPXKIAIOT aKTYaIbHOCTh pabOTHI IO COBEPIICH-
CTBOBaHUIO (POHETUYECKUX HABBIKOB M IPEOJOJIEHUIO aKIEHTa HAa OCHOBHOM H
MPOABUHYTOM 3Tanax o0yuyeHus. CUMTAIOT BaXHBIM BKIIIOYEHHE 3aJaHUN IO CO-
BEPIICHCTBOBAHUIO CIIyXONPOU3HOCUTENIBHBIX HABBIKOB B OOYYEHHE PYCCKOMY
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SI3bIKY KaK THOCTPAHHOMY Ha MpoABUHYTOM 3T1ane 95,8 % cryaentos. Jns 90,7 %
aKTyajbHa paboTa 10 MPEOI0JICHNI0 HHOS3BIYHOTO akieHTa (puc. 2, 3).

® fa
@ Her

Puc. 2. AkTyanbHOCTb paboTbl MO COBEPLLUEHCTBOBAHMIO CITYXONPOU3HOCUTESIbHbIX HABLIKOB
Ha NPoABUHYTOM 3aTane

® [a
@ Her

Puc. 3. AKTyanbHOCTb pa6OTbI no npeonosieHNto MHOA3bLIYHOIO akLeHTa Ha NPoABNHYTOM aTane.

@ HecMOTPR Ha 3aMeTHbIM aKUEHT, UMelo
NPOM3HOWEHNE N0BONLHO NOHATHOE,
oaHaxko cobeceaHnKn BbIBAIOT BbIHYX...

@ Vimero nocraTouHo yeTkoe
NPOM3HOWEHNe, XOTA UHorna
OLYLIAETCA MHOCTPAHHbIR aKUEeHT, MO...

@ Bnaper YETKMM eCTeCTBeHHLIM
NPOM3HOWEHNEM

@ Mory nepenasath TOHUARLIME OTTEHKM
3HaYEHUA C NOMOLLLIO COOTBETCTBYIO. ..

Puc. 4. CamoaHanna ypoBHsi COOPMUPOBAHHOCTM MPOUSHOCUTENbHBIX HABLIKOB CTYAEHTOB

CamoaHayii3 crereHd CHOPMUPOBAHHOCTH IMPOM3HOCUTEIHHBIX HABBIKOB
CTYIEHTOB ToKa3ai, uto 22,9 % BbIOpann TpeOoBaHUs, MPEIbIBIsIEMbIE K WHO-
CTpaHHBIM yYalIuMcs YPOBHS A2 B COOTBETCTBUU C OOIICEBPONECHCKUMHU KOMIIC-
TEHIUSIMM BJIaJEHUS UHOCTPAHHBIM si3bIkOoM, 54,2 % — B1, 10,2 % — B2, 12,7 %
(15 genosek) — C1-C2 (puc. 4).
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Camoananu3 creneHu cHOPMUPOBAHHOCTH ayJAUTHUBHBIX HABBIKOB CTYICH-
TOB TOKa3ayi 0oJjiee HU3KHE pe3ybTaThl. BeiOpamu TpeOGoBaHMs, MPEIbBIIIEMbIC
WHOCTPAaHHBIM YydYalluMcs YpPOBHS A2 B COOTBETCTBUU C OOIIEEBPONEHCKUMU
KOMITETCHIIMSIMU BJIAJICHUST MHOCTPAHHBIM si3bIKOM, — 43,6 %, B1 — 35 %, B2 —
9.4 %, C1-C2 — 12 (14 gyenoBek). OTMETHM, YTO BCE aHKETUPYEMBIE UMEIOT Cep-
TU(QUKAT, TIOTBEPKIAIONINH BIIAJICHHE PYCCKUM sI3BIKOM Ha ypoBHe Bl (puc. 5).

@ Mory NOHATL OCHOBHLIE MOMEHTI
WETKOW CTaHOapTHOW pesw no
NPUBLINHLIM BONPOCAM, MOTY NOHATL T...

@ Mory NOHATL Pa3BepHYTYIO Peds,
NeKuMK, CNeoBaTh CNOXHBIM NUHUAM
aprymeHTauuM npu yCnosum, Y10 TeM...
Mory NOHATL Pa3BEpPHYTYIO Peyb, Aaxe
KOrna OHa YeTKO He CTPYKTYpMpOBaHa...

@ He vicnuiTsiBaIO 3aTPYAHEHWI B
NOHUMaHUK NGOro BKAAa Pa3aroBOPHO...

Puc. 5. CamoaHan1a ypoBHs ChbOPMUPOBAHHOCTY ayAUTUBHbBIX HAaBbLIKOB CTYAEHTOB

JlanHbIe pe3yNbTATHl MOATBEP)KIAIOT BAKHOCTh (POHETH3AIMU TIpoIecca
0o0y4yeHHsI Ha OCHOBHOM M IPOJBUHYTOM 3Tarax, MOTUBUPOBAHHOCTh K IOBBIIIIE-
HUIO Ka4eCTBa BIIAJCHUS ()OHETHUIECKUMHU HABBIKAMH.

O6cyxaeHune

B ocHoBe opranmzanmu padOTHl IO COBEPIICHCTBOBAHHIO CITYXOIPOU3HOCH-
TEJIbHBIX HABBIKOB B paMKax MPAaKTUYECKOTO Kypca PYCCKOTO sI3bIKa (POHETHUYECKAS
rpaMOTHOCTh Tpenopaasarens. JlaHHyio mbicip BbickasbiBasiu emne JI.B. Illep6a u
ero yueHuk JI.P. 3unznep: «O0yuast kakoi-1100 esATeNTbHOCTH, HaJJ0 HE TOJBKO
caMOMy yYMETb €€ MPOsIBIIATh, HO ¥ MOHUMAaTh ee Mexanu3m» (LlepOa, 2008: 323).
Co3HaTeNbHOCTh MOJAPAa3yMEBAET «XOTs Obl MUHUMAaJbHbIE 00LIePOHETHUECKHE
MPENCTaBICHUS y YYalIUXCSd W OCHOBATENbHBIC MO3HAHHS Y TPENOJABATEIS
(Bungep, 1979: 16). Ecnu npenonaBarento oOuiedoHeTUYECKUE 3HAHUS HEOOXO-
TUMBI TIpH OOBSICHEHUM APTUKYJISALINUN 3BYKA, JUIS TPABHILHOW HIACHTH()UKAITUN
ApTUKYJISIMOHHBIX HAPYIIEHUH (IMarHOCTHKA OMIMUOKH), TO 00y4aeMbIM 3TH 3Ha-
HUS TTO3BOJISTIOT CO3HATEIIHLHO KOHTPOJIMPOBATh PEUEBBIE OpPraHbl B MOMEHT 00pa-
30BaHUs WHOSI3BIYHOTO 3BYyKa (JItobumona, 2019: 20).

OCHOBHBIE TEOPETUYECKHE ACTIEKTHI, JIE)KAIIEe B OCHOBE (DOHETHU3AIUH TIPO-
1ecca o0yuyeHus, 0003HaueHbI Ha puUC. O.

OcrtaHoBUMCSI TTOAPOOHEE HA BBIJCICHHBIX ACTIEKTaX C TOUKH 3PEHHS HEO0O-
XOMMOT0 TEPMHHOJIOTHYECKOIo ammapara s (OHETU3aluK npouecca odyde-
HUS, BBIZCTUB OCHOBHBIE MOHSATHS, OCO3HAHHOE BJaJIeHHE KOTOPBIMHU IpPEoIpe-
nensieT GoHeTHIecKyto padboty B o0yuennn PKU.

OcHosHvle noHAmMuUs 8 00AACMU APMUKYIAYUOHHO20 annapama: si3bIK (KOH-
YUK S3bIKa, CIIMHKA $I3bIKA, MEPEIHUM Y4YaCTOK, CPEIHHI Y4acTOK, 3aJHUM yya-
CTOK, KOPEHb SI3bIKa), TyObl (BEPXHIS M HUXKHSAA), 3yObl (BEpXHHUE U HIDKHUE), allb-
BEOJIBI, TBEpAOE HEOO (Tepeansist 001acThb, CpeaHsss 001acTh, MATKOE HEOO, MaJIeHb-
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KM S3BIY0K (yByna), ropTaib, I'oJIOCOBBIC CBA3KH, ITIOJOCTH pTa, IMOJOCTH HOCA,
TIOJIOCTB T'JIOTKH.

doneTMUECKAA VIHTOHAIYS

6aza
ApTUKYJISIIAOHHAS
[TepuenruBHas
3ByK

Bokamizm CuHTarma

CHOF DoHeTHIECKHE NPOLECCHI BHYTPH CJI0BA

H HA CTBIKE CJIOB
HaTeHmys

KoHcoHaHTN3M Crunb

CnoBo

Ynapenne Pepyxkiys

PurMmuka

Puc. 6. OcHoBHble TEOPETUYECKNE acnekTbl POHETMIALMN NPoLLECCca 00yHeHns

OcnosHvle noHamus 6 obracmu pabomel HA ypoeHe 36yKa: 3BYK, (hoHEMa,
OyKkBa, riacHbI (yIapHbIi, O€3yaapHbIN, TIACHBINA TIEPEIHETo Psia, TJIACHBIN He-
NIEPEIHET0/3aIHETO Psi/a, TJIACHBIN BEPXHETo MOJbeMa, INIACHBIH CPEeTHEro MOIb-
€Ma, TJIaCHBIM HUKHETO MoIbeMa, ory0OsieHHbIe (JTaOuaanu30BaHHbBIE) TJIaCHBIC, HE-
orybOneHHble (HemaOuaau30BaHHBIE) TJIaCHBIC, COTJIACHBIA (3BOHKHMA — TIIYXOW;
TBEPABIN — MATKUN, BEJISIpU3allUs, MajgaTaau3anus, IepeIHesI3bIYHbIN/3yOHOMH,
nepenHeHeOHbIN, CpeaHesI3bIUHbIN/CpeqHCHEOHBIH, 3aTHEA3bITHbIN/3a THEHEOHBIH,
CMBIYHBIH, IIeNIeBOH, addprkara, B3pbIBHOW, CepeANHHBIN, OOKOBOH, ApOKAIINUNA
(BuOpaHT), nepeTHes3bIYHbIN/3yOHOM, TepeTHeHeOHBIH, IBYTYOHBIN/ TYOHO-TYOHOI).

OcHogHble nouamusi 6 001acmu GoHemuUUecKux npoyecco8 6HYmpu cioea
U Ha CMBIKAX C108. ACCUMUJIISIIIMA TI0 3BOHKOCTH — TJIyXOCTH U TBEPAOCTH — MSIT-
koctH (31ech [3'm'éc'], ckaszka [ckack/\]), akkomomarus (n3 Utanuu [u3bITan'pin]).

I'oBopst 0 ponernyeckoii 6aze (bepumreitn, 1975), crout oOpaTuth BHUMA-
HUE Ha TaKHhe JB€ Hepa3phIBHO B3aMMOCBS3aHHbBIE €€ CTOPOHBI, KaK apTUKYJISIHU-
OHHYIO U TNEPIENTUBYIO0 0a3bl, popMupyrommecs OAHOBPEMEHHO CO CIYXOIMpPOH3-
HOCUTENBHBIMH ((pOoHETHUESCKUMH) HaBbIkamu (JIrobumoBa, 2016: 38). IlepBas on-
penensieTcss OCOOEHHOCTSIMU TOPOXKJIEHHsI 3BYKOBOT'O CHUTHAJIa B IPOLIECCE KOM-
MYHHUKAIlU Ha WHOCTPAHHOM $fI3bIKE, a BTOpasi OCOOEHHOCTSIMU €ro JIeKOAUpOBa-
Hus. [IpaBuibHOE BOCTIpUATHE peUur cOOECEeTHUKA — HOCUTES S3bIKa, €I1e He 03Ha-
YaeT, UTo, «JIEKOAUPYS 3BYKOBOW CUTHA, HHO(OH HCIONIB3YET B MOJHOM 0O0beMe
CHCTEMY JIMHI'BHCTHUECKHX MPU3HAKOB JAHHOTO si3bIKay (JItobumosa, 2016: 44).

OCHOBHBIMU OCOOEHHOCTSIMU apTUKYJISIIIUOHHOI 0a3bl PyCCKOTO sI3bIKA SB-
JSIOTCS: 3HAYUTENFHOE BBITATHBAHHME T'y0 TMPU CWIBHO JIaOMAIM30BAaHHBIX TJIAC-
HBIX [0], [y]; pa3nuure ryOHO-TYOHBIX U TYOHO-3yOHBIX apTHKYIISIUN; KOHDUTY-
parus s3bIKa (I0pCcambHOCTh, aMUKAILHOCTh, KAKYMHUHAIBHOCTH); 00IIas TOKaJIn-
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3a1Ms S3bIKa B IBYX OCHOBHBIX MOJIOKEHUAX (TBEPAO-3aAHUIA U MSTKO-TIEpeTHUI
yKJa/ibl); CTENIEHb MOAbEMA S3bIKA MPHU yIAPHBIX TJIACHBIX; CBSA3b OI'YOJIEHHOCTH C
3aJIHUM TIOJIOXKEHUEM SI3bIKa; HEMO3UIIMOHHAS TU()TOHTOMIAHOCTh TJIACHBIX; TUIOT-
HOCTh CMBIYKH; CIIOCOOBI PACKPBITUS CMBIYKH O€3 MPUIBIXATEIBHOCTU: PE3KOE,
mraoBenHoe ([1],[a], [6], [n], [T],[k]); 3amennennoe ([1'],[a'],[0'],['],[T'],[k']); mO-
CTEeTICHHOE, Yepe3 mielb ([11],[4']); mepenHes3paHas arbBeosIpHAs BUOPAHTHOCTD
([p], [p']); MOTHO3BOHKOCTH IIYMHBIX 3BOHKUX cornacHbIx (Jlorunona, 2017: 126)

OcHosHble nouamus 6 obaacmu oHemuueckol 0a3vl PyccKo20 A3bIKA!
TBEPAO-3aJHUM YKJIaJd, MATKO-NIEPEIHUN YK, allMKaIbHbIN YKJIad, JOPCATbHBIN
yKJIaJ, KaKyMUHATbHBIN YKIIa.

OcHosHble noHamus 6 obracmu yOapeHus U pummuKi pyccko20 ClO8d:
yAapHBIA cjor, 0e3yJapHbIil CIIOT, peAyKLUHs, PUTMHKA, PUTMUYECKHUE MOJEIH,
TPaHCKPHIILUS, peAyKLUs NepBoil creneHu (kpatkuii [a] — [/\]), peaykuust BTopoi
creneHu (KpaTkui [b1] — [b], kpaTkuii [1] — [b]).

OcHogHble nouamusi 8 obracmu UHMOHAYUOHHO20 OQopMIeHUs 38y uaujeli
peuu. CUHTarMa, MHTOHalus, UHTOHAaUMOHHbIN 1eHTp (ML), ToH (poBHBIH, cpen-
HUI), TTOBBIIICHUE/TIOHKEHNE TOHA, Bocxoasmmmi/Hucxoasamumi Ton, UK1-MK7,
JIOTMYECKOE yIapeHHEe, CHHTarMaTH4eCKOe yIapeHHe.

bonpmioit Bkiaa B METOAUKY OOyYeHHsS MHTOHAIMOHHOMY O(OPMIIECHHUIO
pycckoil 3Bydaleil peun, BHecnu padoTel E.A. BpbI3ryHOBOM, BBIIETUBIICH U
OTMCaBIICH CEeMb THIOB MHTOHAIMOHHOTO odopmiieHus cuHtarM (bpbi3ryHosa,
1980). TpaguMOHHO JaHHOE ONHCAHHE MCIOJb3yeTcs B Ipolecce (GpopMupoBa-
HUS ¥ COBEPIICHCTBOBAHUS CIIyXOIPOU3HOCUTENbHBIX HABBIKOB Y HHOCTPAHIIEB.

Ha ocHoBe aHayin3a HaBBIKOB BOCIPUATHUS U TOPOKICHHUS HHTOHALIMOHHOTO
odopmienus peun B.C. HedenpeBa COOTHOCUT 3HaYEHUS] CUHTArM (CooOIeHue,
MpuKa3/TpedoBaHme, BOMPOC C BOMPOCUTEIBLHBIM CIIOBOM, BOMPOC 0€3 BOIPOCH-
TENTBHOTO CIIOBA, MEPECTIPOC U JP.) C MENOJAUKON, MHTEHCUBHOCTHIO, HATTMUUEM H
orcytcTBueM nay3 (Hedenpena, 2006: 173).

OrnucaHHbIe BHIIIE MOHATHS JIEKAT B OCHOBE (POHETH3ALIMU Mpoliecca o0y-
YEHMs] HA OCHOBHOM U NPOJIBUHYTOM 3Tallax, OJHUM U3 CPEICTB pealn3aluu Ko-
TOpPOM SIBISIETCS (poHemuueckas pazmemxka mexkcmad, MPEICTaBICHHOTO B 3JEK-
TPOHHOM (popmare, MO3BOJISIONIAsT HATJISIIHO COOTHECTU 3BYKOBOW M OYKBEHHBIN
00pa3 pyccKoro cjioBa, yBUIETh (DOHETUYECKHE MPOIIECCHI HAa CTHIKE CJIOB, 00pa-
TUTh BHHUMAaHHE Ha WHTOHALMOHHOE odopMIieHHE TeKcTa mpu uyTeHuH. llpemme-
TOM TaKOH pabOThl MOKET CTaTh 3JEKTPOHHBIN TekcT. Ero npenbsaBienue aenaet
BO3MOXXHBIM, HE TpaTs BpeMs Ha 3allMCh TEKCTa Ha JOCKe, «3a(pUKCUPOBATh BHU-
MaHHe Ha (poOHEeMax M UX MOAM(UKAIMAX, AKIEHTYaUH WU TPAaHCKPUOMPOBAHUN
WHTOHAIMOHHOTO KOHTypa» (JIroommona, 2019: 22). Takas paGoTa TOTOBUT CTy-
JICHTOB K CaMOCTOSITENILHOMY (POHETUYECKOMY aHATU3y MEYaTHOTro TeKcTa (Tpen-
BapHTeNbHas (DOHETHYECKas pa3MeTKa), KOTOPBI B COYETAaHUH C MOCIEAYIOIINM
MPOCIYIINBAHUEM PEUYU JUKTOpA C LIETbI0 MPOBEPKU MPOU3BEACHHOTO aHAIIM3a
CIOCOOCTBYET COBEPIICHCTBOBAHUIO CITYXONPOU3HOCUTEIBHBIX HaBBIKOB (Tam xe).
doHeTnyeckas pa3MeTKa MO3BOJIIET HATJSAHO MPEICTaBUTh PEAYKINIO, (DOHETH-
YECKHUE MPOLIECCH BHYTPH CJIOBA U HA CTHIKE CJIOB, CAHTArMaTUYECKOE YJICHEHHE
Y MHTOHAITMOHHOE OoopmIteHue.
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[IpuBenem nmpumep GoHeTHUECKOH pa3sMeTKH MpH paboTe ¢ GpparMeHTOM
Texcta «CrambHoe konmeuko» K.I'. TlaycroBckoro’ (puc. 7), mjisi IpOU3BEIeHHId
KOTOPOT'O XapaKTepHO JKUBOE BBIPA3UTEIbHOE ONUCAHUE MpUpoJbl. YuTas mnpea-
JIOKEHHBIN OTPBIBOK, BaXHO IMOYYBCTBOBATH 3BYKHM BCCHBI, MEPCAATL KPaCOTy
CJIOBa aBTOpa.

6/3 6/3 6/3 1
(]
Bnecrenu l{eg}{ble BETKH /luypula.rl /cnonsax C Kpbllll/ MOKPbIA CHeI‘/
/3 |

[»]
44 Ba)KHO/ H BECEC .ﬂV\l / IyMmMeJs 3a OKOJIHHCH CblpOM JIC / éecua ouia 1mo

N (»] (N N [») [ / A
[l'/l\?.ﬂﬂM KakK MOJIOIIaﬂ x033smxa / / CTOHJIO CPI TOJ'IbKO IIOCMOT PETH Ha
[s) [»] [6] [s] / ()

oBpary/, KaK B HEM TOTYac /Haqm{ané/ 6yanaTb M IEpeIMBATLCS
oaa6] /3 [1)
pyueit//. Becha muia /M 3BOH pyqbeB /c KaxjgpIM €€ waro

BN/ ) 7 /2
CTaHOBWJICS rpomye / 1 rpomue//.

Puc. 7. Npumep poHeTnHecKom pasmeTku TekcTa

Hcnonb3oBaHre MHTOHALMOHHBIX KOHCTPYKLMI MOJIE3HO HAa HAa4aJIbHOM
JTane OO0y4YeHUs, TOT/a Kak NpH JalbHeWIeld padoTe 1Mo COBEPIICHCTBOBAHUIO
PUTMUKO-UHTOHAIIMOHHBIX HABBIKOB MOXHO OOpamiaTh BHUMaHUE HAa (QYHKIHH
KOMITOHEHTOB MHTOHAIMK (MEJoJIMKa, TMay3a, TeMI, JJIUTEIbHOCTh, JIOTHYECKOEe
yaapeHue, akIleHTHOE BBIJIEIICHUE U JIp. ).

@doHeTnyeckass pa3MeTKa Co3JaeTcs IpernojaBaTesieM HEeNOoCPEICTBEHHO
mpu paboTe ¢ TEKCTOM B 3JEKTPOHHOM (hopMaTe B 3aBUCUMOCTHU OT CIIOKHOCTEH,
WCTIBITHIBAEMBIX CTYJEHTAaMU B TIporiecce ero mpoutenus. [Ipu pabore ¢ yueOHBIM
nocobuem «Poccus Buepa u ceroans» (Lllakmeun u ap., 2018: 13), npegnazHa-
YEHHOTO JIJIT MHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB-(DHIIOIOTOB M JIMHTBHCTOB Ha OCHOBHOM
3Tare, OHa MOYET BBITJIAIETh, KaK Ha puc. 8.

CraTtb camum coboit
(N 1] [b] [b] [ u\ s
Onraxzsl/Moit POZCTBEHHUK, [dEJI0OBEK JIET [zﬁuam CKa-
3ai, trro HaIE]l HOBYIO ' padoTy/TaK KaK cTap UG H ycrpanda]-
na, i BOIT c HpaB c}l Bka eley,/on o]rBemn /(;1{?' 3;
BE MO)l(f:f ggg HpaBHTI:CX? OTMO'raJI BpeMS C BOCBMH rlxﬁ ol s
%4 'Dorna 3aHUMaMcs TeM,/ 910 z[yme yrozmHo»./A BOT 4TO e
YTOJIH0 TOH caMoii Ayme?

:!1_

Puc. 8. lNpumep poHeTnYeckom pasmeTkm TeKCTa

[TomoOHast pa3meTka He TpeOyeT 0cOObIX BPEMEHHBIX 3aTpart, MpernoaBaTeiib
MOKCET BHOCHUTH COOTBETCTBYIOIIIMC KOMMCHTApPHUU BO BPEM UTCHHSA TCKCTA CTYJICH-
TOB B CITy4asiX KaK MPEAYTPEKICHNUS, TaK K KOPPEKIUH (DOHETUIECKUX OLTHOOK.

® Haycmosckuii K.I'. CTanbHO€E KOJIEUKO : pacckasbl. M. : Dkemo, 2018. 178 ¢.
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Jl7is KOppeKIK MPOU3HOCUTENBHBIX OIIHOOK Ha OCHOBHOM U MPOJBUHYTOM
sTanax oOydeHHus Ba)KHOE 3HAUCHHE UMEET OpTaHHU3aIisl COOTBETCTBYIOIIEH caMo-
CTOSITENNLHOU paboThl cTyneHTa. [locne yTouyHeHHs OCOOEHHOCTEH apTUKYISIHH
3ByKa, B IPOM3HOIIEHUHA KOTOPOTO JOIMYIIeHA OIMUOKa, IIeIeCO00pa3HO 3aKPENUTh
APTUKYISAIUIO YIPAXKHEHUSIMHU Ha YTEHHE CJIOTOB U CIIOB C COOTBETCTBYIOIIUM 3BY-
KOM U COOTHECEHHMU C 3aIUCBIO0 JUKTOPA, BBIMIOJIHEHUE DJIEKTPOHHBIX 3aJaHUM,
HaTpaBJICHHBIX Ha UACHTU(DUKAIUIO CIIOB C 33IaHHBIM 3BYKOM Ha CITyX.

Hecmotpst Ha mocTaToyHOE KOJMYECTBO PECYpPCOB, HAIMPABIEHHBIX HAa CO-
BEPILIEHCTBOBAHUE CIYXOMPOU3HOCUTEIBHBIX HABBIKOB, PabOTa HaJl PUTMHUKON CJIO-
Ba B OCHOBHOM MPEJCTaBIseT cO00M MOBTOP 3a 3ByYalIMM 00Opa3ioM. 3/1eCh HH-
Tepec MpeICTaBisieT MepeHoc B HudpoBol GopMaT TPaAUIIMOHHBIX 3aJlaHUN Ha
OTpabOTKy YTEHHUsI TPYMIIBbI CJIOB OJHONW PUTMUUYECKOW MOJENHU BCJEH 3a JUKTO-
pom (Jlormnoma, 1981; I'aneeBa, CokomoBa, 1993; Haymenko, 2018), pacnpene-
JICHHWE CJIOB 1O puT™MHYecKuM Moxensm (OxuuioBa, 2014), HabmoneHue 3a pas-
JMYEHUEM CI0BO(OPM CYIIECTBUTEIBHBIX (3UMBI — 3UMBI) U TJIarojioB (3BOHUTH —
3BOHNT) B 3aBUCHUMOCTH OT M€CTa yJapeHus, 3aJaHus, Ipeanoaramme Haomwo-
neHue Haja Quekcueit -y B hopMe mpemiokHoro naaexa ((Ha) 6eper — Ha Oepery)
(Haymenxko, 2018). CoBepIlleHCTBOBAaHUIO PUTMUKO-MHTOHAIIMOHHBIX HABBIKOB CIIO-
coOcTByeT paboTa ¢ MECHSMH, CTUXOTBOPHBIMU TpousBenenusmu (Kunaps, 2018),
MPO3anYECKUMH MUHUATIOPAMHU.

[TpaBUIBHOCTH WHTOHALIMOHHOTO O(GOPMIICHHS 3ByYallled peyd MpU TOBO-
PEHUM W BOCHPHUATHS TNPH ayJAUPOBAHHH CIOCOOCTBYIOT 3aJaHHS B IH(PPOBOM
(dopMare Ha ompeaeNeHNEe MHTEHIIUU 3a/IaHHOTO BBICKA3bIBaHUsI (HAIIPHUMEp, BbI-
paskeHue HeOBOJIbCTBA: Hy u 20e mul 6bi17; UPOHUU: Bcro dcuznb 06 smom meu-
man!; BOMpoca ¢ BOMPOCUTENBHBIM CIOBOM: [ Oe mbl gcmpemumca? n 6e3: Ou
8 Xopouwiux pykax? u T. 11.).

C nomomipio nudpoBU3aUU MOAOOHBIX 33JaHUN MOXHO TOBOPUTH O BO3-
MOKHOCTH (POHETHUYECKOTO KOHTPOJISI MEepUENTUBHON 0a3bl. OCOOCHHO 31eCh OT-
METUM TakKoW TPyJOEMKHUIl JIJIsi IPOBEPKU MpPENojaBaTesieM B TPaTIUIIMOHHOM (hop-
MaTe U 3(QPEKTUBHBINA TSI COBEPIICHCTBOBAHMSI CITYXOIPOU3HOCUTEIHHBIX HABHI-
KOB CTYACHTOB BHJ paloThl, Kak (oHeTHueckue NuKTaHThl (Jlornnoma, 1981).
Cka3zaHHOE OTKPBIBAET JOMOJHUTEIbHBIC MEPCIIEKTUBBI UCCIECIOBAHUN B TaHHOM
HaIpaBIICHUH.

3aknyeHue

PesynpTaTel nIpoBENEHHOIO aHKETUPOBAHMS MOATBEPKAAIOT AKTYaJbHOCTH
(oHeTHUECKOW pabOTHl HA OCHOBHOM M INPOIBHHYTOM dTarax. Bmanenue Bcemu
CpeACTBaMU S3bIKa MO3BOJIAET OBITh HE TOJBKO YCIBIIIAHHBIM, HO U TOHSTHIM.
VYuurbiBas, 4To HUCXoAHAs (opMa pedeBOW KOMMYHMKAI[MM — 3Bydallas pedb,
CEerMEHTHOE M CynepcerMeHTHOe 0(hopMIIeHHE BbICKa3bIBaHUS KaK €IMHOIO LeJO0-
T'O UTPAET BAKHYIO POJIb U TpeOyeT 0co00ro BHUMaHUS TpU 00yUeHHH HHOCTPAH-
HOMY, B YaCTHOCTH PYCCKOMY, SI3BIKY.

B HacTosmiee BpemMsi HaKOIUIEH 3HAYUTEIbHBINA OIBIT pabOThI [0 COBEPLICH-
CTBOBaHUIO (DOHETHUECKUX HABBIKOB, pa3paboTaHa COOTBETCTBYIOLIAs MporpaMma
IUISL CTYJICHTOB (DMIIOJIOTOB, OHAKO BCE 3TO TpedyeT mepecMoTpa yueOHBIX Iia-
HOB, CIIELMAILHO OTBEAECHHBIX y4eOHbIX YacoB. POHETH3ALMS )K€ MO3BOJISIET BKIIIO-
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YUTh (POHETHUECKYIO paboTy B MPOrpaMMy MPUMEHHUTEIBHO K pa3IMyHOMY yuyeo-
HOMY MaTepHajiy B 3aBUCUMOCTH OT TPYIHOCTEH CTyIEHTOB, a DJIEKTPOHHOE 00-
pa3oBaTebHOE MPOCTPAHCTBO PACIONIaraeT BO3MOXKHOCTSAMHU JUIsI MCHPABICHUS
(oHeTHUECKNX OMHMOOK B X0/ MHIUBUAYAILHONW paOOTHI 1O BHITIOJHEHHUIO 3a/1a-
HUI B 00JIaCTH KOPPEKLUHU MPOU3HOIIEHUS PYCCKUX 3BYKOB, PUTMHKH PYCCKOIO
CJIOBA, MHTOHAIIMOHHOTO O(hOpMIIEHUS pYCCKOM peyH.

OnucanHblil B paboTe NOHATUIHBIN anmapar cocTaBisgeT OCHOBY (hOHETHYE-
CKOW IpaMOTHOCTH TpEIoaaBaTes U CTyAeHTa-Puiosaora, HeooXoauMou s ¢o-
Hetuzaruu oOydyenus PKU.

LenTpansHOE MecTO B pabOTe HaJl COBEPIICHCTBOBAHUEM (DOHETHUECKHUX Ha-
BBIKOB MPUHAJIEXKUT TEKCTY KaK eIMHHLE 00y4YeHHs, TP paboTe ¢ KOTOPHIM B JJIEK-
TPOHHOM (opmaTe OOJBIION MMOTEHIHA UMEET MCIOIB30BAaHUE ero (POHETHUEeCKOn
pazmerku. OOpallieHre BHUMaHUsI Ha CIIMTHOE MPOYTEHUE CIIOB BHYTPH CHUHTArM, ¢o-
HETHYECKHEe MPOIECChI HA CTHIKE CJIOB, PEAYKIIMIO, PUTMUKO-WHTOHAIMOHHOE 0(OpM-
JIeHUEe peyM — IMO3BOJUT MHOCTPAHILYy HCIOJIB30BaTh JaHHOE YMEHHE B COOCTBEHHOM
peun, repesaTb CBOIO MbICIIb BBIPA3UTEIBHO, BO3/IEHCTBOBATH HA COOECETHUKA.

HaGmronaromasicst TeHAGHIMS K MHTErPallii COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHi B 00Y-
YeHHe WHOCTPAaHHBIM SI3bIKAM HE 3aMEHSET, a JOTOJHIET TPAAUINOHHYIO (GOpMy
oO0yuenus. Cuuraem LenecooOpa3HbIM CO3JaHME COOTBETCTBYIOLIEH 0a3bl 3JekK-
TPOHHBIX yNpaKHEHHH 1151 hoHeTH3AIMH Tiporiecca o0ydenns PKU.
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Abstract. The article describes the phonetization potential in the process of teaching
Russian as a foreign language (RFL) to philology students in the context of digitalization of
education. The relevance of the topic is due to the connection between the quality of hearing
and pronunciation skills formation and the processes of perception, understanding, memoriza-
tion, programming an utterance in a foreign language, on the one hand, and the methodologi-
cal capabilities of modern technologies, on the other hand. The purpose of the work is to pre-
sent the theoretical foundations of phonetization in teaching RFL and methodological tech-
niques to implement it, taking into account the opportunities of the digital educational envi-
ronment. The material of the research includes the questionnaires of foreign students studying
Russian in bachelor’s, master’s and postgraduate programs, aimed at determining the demand
for continuing work on hearing and pronunciation skills formation at the basic and advanced
levels. The authors used the following methods: analysis of scientific publications on practical
phonetics, digitalization of humanitarian knowledge, listening and pronunciation skills for-
mation by means of electronic linguodidactics, observation of the practical use of phonetiza-
tion in teaching RFL, questioning the recipients. Basing on the results of the questionnaire
survey of foreign students, the authors come to the conclusion that it is important to include
work on hearing and pronunciation skills formation at the main and advanced stages of teach-
ing the Russian language practical course in bachelor’s and master’s programs. In this regard,
the theoretical knowledge necessary for the teacher to phonetize the learning process at the
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main and advanced stages is described, namely: the basic concepts in the field of the articula-
tory apparatus, the characteristics of sounds, the phonetic base of the Russian language, stress,
rhythm and reduction in the Russian word, phonetic processes within the word and at the
junction of words, the intonation form of the syntagma. The potential of the digital education-
al space for phonetizing the practical course of the Russian language at the main and ad-
vanced stages of university education is revealed, where the content of phonetic work is de-
termined by the characteristics of a particular study group, teacher training, and appropriate
methodological recommendations are given. The practical significance of the research lies in
the student-philologist and the teacher’s theoretical knowledge generalization, necessary for
the phonetization in teaching RFL and their potential application in the context of the educa-
tional space digitalization. This study opens prospects for further exploration of the digital
educational space potential in order to improve hearing and pronunciation skills and create
appropriate teaching materials.

Keywords: Russian as a foreign language, practical phonetics, phonetization, listening
and pronunciation skills, main stage of teaching, advanced stage of teaching, digitalization of
the educational space
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OOyuyeHune TypeuKux yyawmxcs
PYCCKUM NMPUCTABOYHbLIM rnarosiam aBuXeHus
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C.A. XaBponuna, K. Impax™

Poccutickuti ynusepcumem opysicOvl Hapooos,
Poccutickas @edepayus, 117198, Mocksa, yn. Muxnyxo-Maxnas, 0. 6

P kasimemrak@gmail.com

AnHoTanus. PaccMaTpuBaroTcst pyccKue PUCTaBOUHBIE IJ1Arojibl ABIKEHUS B «3€pKajIey
TYpPELKOro s3blka. BbIOOp TeMBbI NPOAUKTOBAH TEM, YTO B MOCIEAHHUE TObI POIb U3yUYEHUS pycC-
CKOro s3plka B TypLiuu BO3pacTaceT B CBSI3H C paCHIMPEHUEM DKOHOMHUYECKUX U KyJIbTYpPHBIX OT-
HOIIEHUN MEXAy cTpaHaMu. Llenb uccienoBaHus — CO3AaHue JTMHIBOJUIAKTUUECKUX OCHOB AL
Pa3paboTKH METOIMYECKIX PEKOMEHAALMH 110 00YJIEHHUIO TYPEIKUX CTyJIEHTOB PyCCKUM IIPUCTa-
BOYHBIM IJIArojiaM JBIKEHUS. MaTepHanoM Ui CTaTbU MOCITY>KIIM AUCCEPTaLUM, yUYEOHUKU U
y4eOHbIe TOCOOHS N0 PYCCKOMY SI3bIKY I HHOCTPAHLIEB, TPY/BI IIO COIIOCTABIIEHHIO PYCCKOIO U
TYPELIKOrO S3bIKOB. [I3ydeHHe IiarojaoB ABUKEHHS B IIPAKTUYECKOM KypCe PYyCCKOTO A3bIKa s
TYpeLIKUX CTYAEHTOB 3aHMMaeT ocoboe MecTo. Hocuremu pyccKoro M TypeLKoro si3bIKOB MO-
CBOEMY BOCIIPHUHMMAIOT MUP U CBOX MJICHTHYHOCTb. Pa3iuuus MexIy KapTHHAMU MHpa OTpa-
JKAIOTCS B KYJIBTYpE U SI3BIKE, B €T0 JIEKCUKE M TPAMMATHYECKUX KaTeropusx. Tak, IpH HaIUM4uu
YHUBEPCAIUI B INIArOJIBHBIX CUCTEMAX PYCCKOIO M TYPELKOIO SI3bIKOB UMEIOTCS CYILECTBEHHBIE
paziauuusi B MPEJICTaBICHUU O ACHCTBUM, COCTOSIHHM, U3MEHEHMU, IBIDKEHUM, 0003HAYaeMbIX
[JIaroJIbHBIMU €MHULIAMHU JBYX S3bIKOB. [IprucTaBOYHBIE I71aroiibl JBHXKEHUS PYCCKOIO A3bIKA HE
UMEIOT TOYHBIX SKBHBAJICHTOB B TYpPELKOM SI3bIKE M IIPU MEPEBOAE MEPEAAOTCS MPU MOMOLIU
Pa3HOKOPEHHBIX IJIArOJIOB WM OMUCATENbHBIM CIOCOOOM IyTeM MEepPEeBOAYECKHX TpaHc(hopMa-
1. Pe3ynbTaThl CONOCTaBUTEILHOTO ONMCAHUS PYCCKUX MIPUCTABOYHBIX IJ1Ar0JIOB JBMKECHUS U
CrIoco0OB Tepeavl MX 3HAUCHHH B TYPELKOM S3bIKE, BBIIBICHHBIC PA3IMUMsI MEXTy HUMH II0-
CITy>KHJI OCHOBOI! JUIsl pa3pabOTKU METOANUYECKUX PEKOMEHAIMI 0 00yUYEHHIO TYPELKUX Y4a-
IMXCS] PYCCKUM IIPUCTaBOYHBIM [JIAr0jaM ABHXKEHHS C y4eTOM PoJIHOro sA3bika. Ha ocHoBe mpo-
BEJICHHOTO MCCIIE0BAHNA pa3paboTaHa CHCTeMa OOYUeHHS TYpPELKNX CTYACHTOB MPHCTABOYHBIM
[JIarojiaM JBMXKEHMs], BKIIOYAIOLIAs IPUEMBI IIPE3EHTALUHN TT1ar0jI0B U MX 3aKpEIUICHUs] B YCTHOM
U TIMCBMEHHOW peun. [lepcrieKTHBEI JaHHOW pabOoTHI 3aKIIFOUAIOTCS B CO3JAHWM HAIMOHAIBHO-
OPHEHTHPOBAHHOTO y4e0HOTO0 T0cO0Hs Mo TeMe «Pycckie mprcTaBoYHbIE IIIaroibl IBIKEHID).

KaroueBble ci10Ba: A3bIKOBasg KapTHHA MHpPA, PYyCCKHE MPHUCTaBOYHbBIE IJIArojbl JIBH-
XKEHUSI, TYPELIKOSI3bIYHbIE yUalUecs, IPUEMbl BBEJCHUS yueOHOro MaTepHuaia, 3aKperieHue
yueOHOro Marepuana
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BeBeneHue

OnHUM U3 OCHOBOMOJIAralOIIMX MOHATUN COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHUS SIBJISIETCS
TIOHSITUE A3bIKOBOU KapmuHbl Mupa. VI3ydeHre KOHKPETHBIX S3bIKOB HapOAOB MHUpa
MI0KA3aJI0, YTO KAXKIBIN A3BIK M10-CBOEMY OTOOpa)KaeT MEHTAJIUTET €ro HOCUTENEH,
UX MHUPOBOCHPUATHE, HALIMOHAIBHYIO M KYJbTYPHO-COLMATIbHYIO WICHTUYHOCTb.
[Tox sA3bIKOBOI KapTUHBI ClIEyeT MOHMMATh «BbIPAOOTAHHOE BEKOBBIM OIBITOM
HapoZa U OCYIIECTBIIIEMOE CPEACTBAMH SI3BIKOBBIX HOMMHALIMK M300paXKeHHe BCEro
CYIIECTBYIOIIETO KaK LEJIOCTHOTO U MHOro4YacTHoro mupay (I1Isexosa, 1999: 15).

ITpu u3yyeHUn pyccKoro si3plka Ui TYPELKUX CTYJIEHTOB 0COOBIE TPYIHO-
CTH TIPEACTaBISET YCBOCHHE U IPABWIBHOE yHNOTpeOJeHHE IpyINIbl MPUCTABOY-
HBIX TJIaroJIOB JBMDKEHUS, OTIMYAIOIIEHCS OT BCEX JIPYIMX IJIaroJioB KOJIMYECT-
BEHHBIM COCTaBOM, CJIOKHOCTBIO JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX U JIEKCUKO-IpaMMaTH-
YECKHX CBOWCTB. DTO SIBJICHHE MPEJCTABISACTCA CIOXKHBIM €lle M MOTOMY, YTO
[JIarojIbHbIE CUCTEMBI PYCCKOTO M TYPELKOTO S3bIKOB Pa3INYHBI.

Bonpocs! 00y4eHnss HHOCTpaHHBIX y4allluXcs PYCCKUM IJIarojaM Hccieno-
BaJIUCh B HayYHBIX TPyJlaX JIMHIBUCTOB U MeToaucTtoB (Mcauenko, 1961; bonnap-
ko, bynmanun, 1967; Poxkoa, 1983; MypabeBa, 2000; burextuna, IOnuna,
1985; CxkBoproBa, 2010; babaxansn, 2015; I'amxueBa, Cepedbpennuxon, 1979,
1986). CyuiecTByIOT yueOHbIE TOCOOUS C YHPAKHEHUSIMH 110 00yUEHHIO MpHCTa-
BOYHBIM TJIarojiaM JABM)KEHUS PYCCKOTO SI3bIKa MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB Pa3HOTrO
YPOBHSI BIaJleHUs A3BIKOM, TaKue Kak «lJ1aroibl ABMKEHHS B PYCCKOM SI3BIKE»
(MypasbeBa, 1980), «'maromsr ABMKEHUS: TOCOOHE Uit pPabOTHI ¢ MHOCTPAHHbI-
Mu yuamumucsy (FOauna, burextuna, 1976), «['maronsl nBuxeHus — 6e3 omu-
00K: mocoOue sl CTYACHTOB, M3YYAIOIIUX PYCCKHU SI3BIK KaK MHOCTPAHHBIN
(CxBopruoBa, 2010) u np. B coBpeMeHHOI pycHUCTHKE MMEIOTCS ONpeiesCHHbIE
JOCTUKEHHS B U3YUYEHUU PYCCKHX IJIarojoB JIBUKEHUS, HO, K COXKAJIEHUIO, OTCYT-
CTBYIOT pa0OThl IO UCCIIEAOBAHUIO PYCCKUX MPUCTABOYHBIX IJIarojoOB JABHXKEHHS
Y MX DKBUBAJICHTOB B TypeIKOM si3bike. HemocTarounasi creneHsb pa3paboTaHHO-
CTH METOAMKH O0yUYEHHs PYCCKUM MPUCTABOYHBIM IJIarojaM JBMKEHHS B TypeL-
KON ayJIUTOpUU OINpeAessieT BbIOOp TeMbl M HANpaBiIeHHs] HACTOSIIETO MCCIEeN0-
BaHMI U MOJATBEPXK/IAET €ro akTyaabHOCTh. Llesib uecaenoBaHus — co3aaTh JIMHIBO-
JUJTAKTUYECKYI0 OCHOBY JJIsl pa3pabOTKHU METOJWYECKUX pEeKOMEeHAalui 1mo ooy-
YEHHUIO TYPELKHX CTYJAEHTOB PYCCKUM NPUCTABOYHBIM IJIarojiaM JBHKEHHUS.

MeToabl u MmaTepuarbl

Jlns mocTuKeHUsl MOCTaBIEHHOW 1eu ObUTH MPUMEHSUIUCh CPaBHUTEIBHO-
CONOCTAaBUTENBHBINA U CTPYKTYPHO-CEMAHTHUUECKUW aHAIN3; aHAIMTHYECKUM, OMH-
CaTeNbHBIM U IMIUPUYECKUN METOMBI; a TaKKe METOJbl HAOMIOIEHUS M UHTEp-
nperanud. MaTepruaaoM MOCTY XN JUCCEPTAIMOHHBIC MCCICAOBAHUS, YICOHU-
KM U y4eOHBIE MOCOOUS IO PYCCKOMY SI3bIKY NIl MHOCTPAHIIEB, HAyYHbIE TPYIbI
10 COMOCTABIICHUIO PYCCKOTO U TYPELKOTO SI3bIKOB.

PesynbTathl

Ha ocHoOBe mpoBeseHHOTO HCCIIeOBaHUs pa3paboTaHa METOIUYecKas CH-
cTeMa OO0y4YeHHS TYpelUKUX CTyIEHTOB MPUCTABOYHBIM TJaroyiaM IBUKEHHS pycC-
CKOI0 SI3bIKa C YYETOM POJIHOTO A3bIKA U PEAIbHBIX TPYJHOCTEW B U3YUYEHHUH PYC-
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CKOTO KaK WHOCTPAaHHOTO, TPEASIOKEHBI IPUEMBbI Pa0OThI HAJl MPUCTABOUHBIMU TJIa-
rojsamMu JBwKeHus. [IpernomaBaTenio OHM OKaXyT MOMOINb B MPOTHO3UPOBAHUH
BO3MOJXKHBIX CIIOKHOCTEW U MOTPEIIHOCTEH B MX YCBOCHHH, BBISBICHHH HX IMPH-
9UH, CO3HATEIIFHOM TOJI00pe YIeOHOTO MaTepuaia, BEIOOpe MeHCTBEHHBIX MpHe-
MOB €T0 pealu3allid, ONpeIeIeHUH HEOOXOAUMOro 00beMa TPEHUPOBKH TS BbI-
paboTKu HaBBIKOB. TyperKOroBOPAIIMM CTYICHTaM 3TO OOJIETYUT MPOIECC OBJIA-
JICHUS] TPUCTABOYHBIMH TJIar0JJaMU PYCCKOTO S3bIKa, a TaKXkKe CHeNaeT MpoIlecce
M3YUYEHHUS PYCCKOTO si3bIKa 00JIe€ HHTEPECHBIM U YBJICKATEIHHBIM.

O6cyxaeHune

SIBneHust EeNCTBUTENIBHOCTH, KaK IMPUPOJHBIE, TaK U COLMAIbHBIE, MOTYT
[I0-pa3HOMY BOCIIPUHUMAThCS, TIOHUMAThCS, OTKJIAJbIBATECA B CO3HAHUU PYCCKO-
TOBOPSILIKX U TyPELKOIOBOPSILUX JIOAECH. DTH pa3inyusl OTPaKaroTCsl B SI3BIKE,
€ro JIEKCHUKE, a TaKXKE B TpaMMaTHYECKHUX KaTeropusx. Tak, Ipy HaJIUYUHU yHH-
BEpCAIMK B IJIaroJIbHbIX CHUCTEMaxX PYCCKOTO M TYPEIKOTO SI3bIKOB MMEIOTCS CY-
LIECTBEHHBIE PA3JINYMs B NPEACTABICHUU O NEHCTBUM, COCTOSHUU, U3MEHEHUH,
JBYKEHUH, 0003HAYaeMBIX TJIarOJIbHBIMU €IMHUIIAMH JIBYX SI3BIKOB.

Jlns pycckoi s3bIKOBOM KapTHHBI XapaKTEpPHO HaJIM4YMe OCOOOM JIEKCHKO-
rpaMMaTH4YeCcKOl TPpyNIbl IJ1arojoB JABWKEHMsI, KOTOpas MpejacTaBieHa 14 napamu
IJ1arojIoB, OTJIMYAIOIINXCA MOP(OIOTHUECKON, CEMAaHTHYECKON U KaTeropuanbHOU
CBSI3SIMH, TIPOTHBOITOCTABJICHHBIX IO TIPH3HAKY OJHOHAINPABICHHOCTH/Pa3HOHAIPAB-
nenHocTH aAwxeHus (MypasbeBa, 2000: 220). OTH riarossl sBISIOTCS HOCUTENS-
MU OOIIMX TJIaroJIbHBIX KaTeropui (Jinia, BpeMEHH, BUJa) U MOAYHHSIOTCS 0OLIUM
HOpMaM yNOTpeOJIeHHs! TJ1arojioB, HO MPU 3TOM HUMEIOT PsiJi CBOWCTB CEeMaHTHUYe-
CKOTO M TPaMMaTHYECKOr0 XapakTepa, He HaOII0aeMbIX y APYruX IIarojioB. B Ty-
PELIKOM SI3BIKE TJ1aroJibl, UMEOLIe OOIIyI0 CEMY «IepEeMEIIEHUE B TPOCTPAHCTBEY,
HE UMEIOT OTJIMYHBIX OT JAPYIUX IJIArojoB JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX CBOMCTB, HE 00-
pasyroT COOTHOCHUTEINIBHBIX Map W HE MPEACTaBIIIOT OTAEIbHOM rpymmnsl. B Typerko-
SI3BIYHOM CO3HAHUU €CTh OOIIee MpeACTaBIeHUE 0 NPUOIMKEHNU U YAAJICHUH, YTO
peanusyercs IByMs riaronamu — gelmek (OykBanbHO: mpHuOBITH) M gitmek (Oyk-
BaJIbHO: OTOBITh, yIANUThCS). Takum 00pa3oM, Iarosibl JBMXKEHUS! PyCCKOTO SI3bIKa
HE UMEIOT TOYHBIX IKBUBAJIEHTOB B TYPELIKOM SI3BIKE.

Kax B pycckoM, Tak ¥ B TypeILKOM SI3bIKE IJIarojibl, B TOM YHCJIE IJ1aroJjbl
JBYDKEHUS!, 00J1a1at0T PsIOM TMOCTOSIHHBIX (BHJ, 3aJI0T, BO3BPATHOCTh, MEPEXO0/-
HOCTb) M HENOCTOSIHHBIX (HAaKJIOHEHUE, BpeMs, JIMI0, YUCIIO0, pOJa) rpaMMmaTruye-
CKHX IPU3HAKOB, HO COCTAB UX B SI3bIKAX Pa3INyEH.

Tak, B pycCKOM sI3bIK€ BUJ NMPEACTaBIAET CO00M cucTeMy MPOTUBOIIOCTAB-
neHHbIx Gopm (Pycckas rpammaruka, 1980). becripucraBouHble rinaroibsl JBUXe-
HUS B PYCCKOM SI3bIK€ OTHOCSITCS K IJ1arojiaM HECOBEPILIEHHOTO BUA.

Typenkos3plYHOMY CO3HAHHMIO HE CBOMCTBEHHO NPOTHBOIIOCTABIICHUE IJa-
rOJIOB MO «XapakTepy HMpoTeKaHus AeHCTBUsS», TO ecTh no Buay (bonmapko, by-
naHuH, 1967). Borpoc 0 HaIMYMK KaTeropuu BHUJA B TYPELKOM SI3bIKE pa3HbIMU
YYEHBIMH pemiaercs no-pasHoMy. Kak ormeuaer b.A. CepeOpeHHUKOB, I1arojb-
Hasi OCHOBA B TIOPKCKHUX SI3bIKaX COBEPILIEHHO MHAU(P(EPEHTHA K BBIPAKEHUIO IJia-
ronbHOro Buja. OnHa U Ta ke OCHOBAa MOXKET BbIpa)kaThb Kak JEeHCTBHE, TOCTUT-
uiee npejena, Tak u aeictue, He nocruruiee npexaena (I'amxuesa, CepeOpeHHU-
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koB, 1979: 110). Hanpumep, riaron B ¢gopme HpOMIEAIIEr0 KaTeropuyeckoro
BpEeMEHHU Ha -di 0003HavYaeT Takue NeUcTBus: Cantami alip spora gittim — A 6351
CyMKy u nowen na cnopm. Bugiin okula gittin mi? — Tol x00un(a) ce2oomns na
yueoy? Tem He menee, mo mHeHuo A.H. KoHoHoBa, BupoBasi KaTeropusi UMeeT
MECTO B TYPELIKOM SI3bIKE, HECMOTPS Ha OTCYTCTBHE COOTHOCHUTENBHBIX TJIarojb-
HbIX T1ap. KoHOHOB oTMedaeT /Ba crioco0a BBIpaXEHUST KaTETOPHH BHIA B TYpPell-
KOM SI3bIKE: JIEKCUYECKUN U TpaMMaTHUeCKUi (MOPPOTOTHUECKUI U CUHTaKCHYe-
ckuil) (Kononos, 1956: 207).

[TepBsiii cioco® BhIpa)KEHUSI BUAOBOM KaTeropuu (JIEKCMYECKUN) 3aKIrova-
eTCsl B CIIEAyIOUIEM: BUAOBYIO Mapy oOpa3yloT JIBa TJarojia, CBsI3aHHBIE CBOUM
JeKCUYecKnM 3HadeHneM. Hanpumep: kosmak — 6ecams, 6excams, kagmak — ybe-
eams, yoexcams. Mopdonornyeckuii crnocod BeIpaKEHHUsI KaTETOPUU BUIA TPO-
aBIsieT ce0s B opMmax mpoleAmux BpeMeH. OnpeaeneHHblii uMnep@exT, o3Ha-
YalolMi HE3aKOHYEHHOE JEHCTBUE B OMpPEIENICHHbII MOMEHT B mpouuioMm (Beni
aradiginda eve gidiyordum — Kozoa mvi mue noszeonun(a), s wien/waa 0omoti),
Y HEONpeAeNeHHbI nMIep(eKT, BRIpaKAIONIMKA HEOKOHUYEHHOE OOBIYHOE, Pery-
JISIPHO TIOBTOPSIOIIEECs: B IPOIIoM nevictBue (Eskiden sik sik sinemaya giderdim —
Panvwe s wacmo xo0un 6 kuro), IPOTUBOIIOCTABIISIIOTCS MPOLIEAIIEMY KaTero-
pUYECKOMY BPEMEHH, BhIpaXKarolleMy 3aKOHYEHHOE JIeCTBHE.

CuHTaKCHUYeCKUi crocod BhIpaKEHUS] KATErOpUU BHJIA MPEICTABICH COueTa-
HHUEM JieelpuyacTus Ha -(y)a u -(y)ip u rnaronoB vermek, durmak, gitmek, yazmak
a160 npuyacTus u rnaroioB olmak/bulunmak: Gece karanliginda karsima siyah bir
kopek ¢ctkverdi — Temnoti Houblo 6HE3aNHO HABCMpPeEYY MHe 8bIMIA YepHAs COOAKA.
Sen okula gidedur, ben notlarini arkandan getiririm — Tol uou na yue6y, s npunecy
meou 3anucu creoom. Saat 16°da Ankara tren garina varmis olurum. —
K 16 uwacam s npuedy na sc/0 sokzan Anxapul. Kiitiiphaneden aldigim kitaplar
coktan gotiirmiis bulunmaktayim — A ysce oasno omuec Kuueu, komopwle s1 Opan
u3 bubnuomexu. Takum o0pa3oM, B SA3BIKOBOM KapTHHE TYPOK 3HaYEHHUE, BhIpaxkae-
MO€ B PYCCKOM $sI3bIKE KaTeropueil Buaa (OrpaHi4eHHOCTh JIMOO HEOTPAaHUUEHHOCTh
JeMCTBUS MPEEIIOM), IEPEAAeTCs C IOMOILBIO UCTIOIB30BaHUS Pa3IMYHBIX BpEMEH
WM MOJU(UIUPYIOMIKX TJ1arojioB, MPUIAIOIINX 3HAUEHHs 3aBEPLICHHOCTH/HE3a-
BEPILICHHOCTH JIMOO OTHOKPATHOCTH/MHOTOKPATHOCTH JICHCTBHUS.

Kareropus 3amora B pycCKOM SI3bIKE TECHO CBSI3aHA C TaKHUMH SIBICHUSIMH,
KaK BO3BPAaTHOCTb U NE€PEXOIHOCTh/HENEePEeX0IHOCTh riarojoB. Kpome toro, ona
OoJbIlIe TIPOSIBIISIETCS CUHTAKCHUYecKu, yeM Mopdonoruuecku (Illamosasnosa, 2015).
B «I'pammaruke pycckoro sizbika» (1952) akanemux B.B. Bunorpanos BbinensieT
TPH 3ajI0ra: JeHCTBUTEIIBbHBIN, BO3BPATHO-CPEIHUN U CTpaAaTelbHbId. Typenkuil
SI3BIK BKITIOYAET OOJIbIIee KOJMYECTBO 3aJ0T0B. TpaJuIIMOHHO BBIAEISIOT OCHOB-
HOM, cTpajareiabHbIA, BO3BPATHBIM, COBMECTHBIH W MOOYIUTENbHBIM (IIOHYIU-
TenbHbIN) 3anoru (Banguoglu, 1976: 411). B pycckoM s3bIKe MOHYIUTENbHBINA U
COBMECTHBIH 3aJI0TH OTCYTCTBYIOT.

OCHOBHOU 3aJ10T B TyPEIKOM SI3bIKE BBICTYMAET B 3HAYCHUU JIEUCTBUTEIb-
Horo 3ayiora (Tenumes, 1988: 281). OcranpHble 3aJ0TH NPEACTABISIOT COOOH
TpaHchOopMaIio ¥ MOJAU(PUKAIIMIO OCHOBHOTO 3ayiora 1o auddepeHnnpoBaHHO-
MY BBIPXKEHUIO CYOBEKTHBIX OTHOLICHHH B paMKaX CaMoro Tiaroyia ¢ OMOIIbIO
cnennanbHbIX agdukcop (Tenumes, 1988: 269). Tak, B3auMHBIN 3a70T 00pa3yeT-
Csl MyTeM MPHUCOEAMHEHUsI K OCHOBe rinarona ad(UKcoB -i§, -is, -us, -iig. Hampu-
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Mep, kucaklagsmak — oonumamscs, oplismek — yenoeamscs, selamlasmak — 300po-
samvcsy (XaBponuna, [loran, 2019)

['marosel 00IIEBO3BPATHOTO 3HAYCHUS MMEIOT 3HAYCHHE JCHUCTBHS, COCpe-
JIOTOYEHHOTO B CAMOM IIPOU3BOJIUTENE NCUCTBUS, a NMEHHO BHYTPEHHUE, AYIICB-
HBIE TEepeXHUBaHUsA CyOBeKkTa (sevinmek — padosamwcs) nuO0 BHeIIHUE, (pusn-
YEeCKHe U JAPYrue M3MEHEHUs B COCTOSIHUU, TOJIOKEHUU, ABMIKEHUH CYOBEKTa
(taranmak — npuuecvisamocs). BenencTeue cBoeil CEMaHTHKU OOJBITMHCTBY TJia-
TOJIOB JIBDKCHHUS B TYPEIIKOM SI3bIKE HE CBOMCTBEHHO yIMOTPEOICHHE B KATETOPUH
BO3BPATHOTO 3aj10Ta. BO3BpaTHBIMU SIBISIFOTCS JIMIIb Taroisl yuvarlanmak — ka-
mamucs, Kamumscsi M stiriinmek — noazamo, noazmu, 00pa3oBaHHBIE OT TJIAr0JIOB
yuvarlamak w stirmek coOOTBECTBEHHO.

CrpamaTenbHBIN 3aJI0T TyPEeIKOTo Ii1aroja 00pa3yercst OT MepexXoTHbIX Ii1a-
TOJIBHBIX OCHOB C MOMOIIBIO apdukcoB -il, -il, -ul, -iil, -n: Ev ya da is yeri esyalart
tasinirken nakliye esnasi her zaman igin hassas davranilmasi gereken dénemler
arasinda yer alir — Ilpu nepegoske (0yk6. K020a nepego3amcs) OOMAWIHUX UlU
oghucnvix sewell He0OXO0OUMO BHUMAMENbHO NOOX00UMb K NPOYeccy mpamcnop-
muposku, 21 yasindaki geng kiz, ¢cantasini vermek istemedigi gasp¢i tarafindan
siiritklendi — (6yxs.) 21-nemusisi Oegywika, He dnenaguias omoagams CyMKYy, 0blia
npomauwiena no zemie epabumenem. IlogooHbIe HOPMBI YIOTPEOISIOTCS TS BBI-
pakeHHs CKa3yeMOro HEeOIpeAeNeHHO-TUYHOr0 NpeioxkeHus: Bu saatte gelinir
mi? — Pazee moxcno npuxooums ¢ maxoe spems? Snorkelle dalinmaz, yiiziiliir —
C OvixamenvHoU mpyOKOU HeNb3sl NOSPYAHCAMBCA, C Hell MONCHO NAa8amo.
Uludag'agitmekicin 6nceBursa'yva gidilir — Ymo6wvr 0obpamuvcs 0o Ynyoae, chava-
na edym ¢ bypcy. BaxxHolt 0COOCHHOCTBIO CTPaIaTeIbLHOTO 3aj0ra B TYPEIKOM
SI3BIKE SIBJISICTCS BO3MOYKHOCTh HMCIIOJIb30BaHMSI B JAHHON KATErOPUH HENEepeXojl-
HBIX IJIarojIoB B 3HAYEHUH 000OIICHHO-TUYHOTO JCHCTBUSI.

Tak Ha3bIBacMbIil MOHYAUTEILHBIA 3QJI0T 00pa3yeTcs MyTeM MPUCOCTUHE-
HUS K OCHOBe Triaronia apQuxcos -dir/-dir/-dur/-diir, -tir/-tiv/-tur/-tiir; -t; -wr/-ir/
-ur/-iir; -1t/-it/-ut/-iit; -ar/-er. Ecnm CyOBEKT — pealbHBIM MPOU3BOAHUTENH JCii-
CTBUSI, TOHYAUTEIBHBIN 3aJI0T 00pa3yeTcsi OT HEMEePEXOJHBIX TJIAr0JoB, MPU ATOM
IJIaroJibl IpeBpallaoTcs B nepexonnsie: Tirk doktorlar fel¢li hastayr yiiriittii! —
Typeykue épauu 0anu 603MOHCHOCHb X00UMb NAPATU308AHHOMY OonbHOMY. Aksam
saatlerinde etkili olan siddetli riizgar bazi apartmanlarin ¢atilarini ugurdu —
Ycunuswutics k seuepy semep ROOHAN HA 8030yX KPbluill OOMOS.

Tak e, Kak U B PYCCKOHM SI3bIKOBOM KapTHHE, B SI3bIKOBOM KapTHUHE TYPOK
oco0oe 3HaYeHHE TPHUAACTCS CIMIOCOOHOCTH TJarojla MCHOJIb30BATHCS C MPSIMBIM
JIOTIOJTHEHUEM. B 3aBHCHMOCTH OT 3TOTO IJIarojibl JESTCS Ha MEPEXOIHbIC U He-
nepexoanbie. OIHAKO B TYpeLKOM SI3bIKE JAaHHOE pasjelieHue Oojee ueTKoe,
BCJICJICTBHE YETO HE CYIIECTBYET Kilacca JJAaOMIIBHBIX IJIaroJioB. B pycckoMm si3bike
TJIaroJIbl IEJSATCS Ha TIEPEeXONIHbIe: Aumon 6youm 6pama; Henepexoausie: Kowka
cnum. AHmoH nomoeaem nane; TaOWIbHBIE (TO €CTh CIIOCOOHBIE OBITH U MEPEXO/-
HBIMH, ¥ HETIEPEXOAHBIMH B Pa3HBIX YIOTPEOICHUsAX): Aumon ecm kauy — AHmon
ecm; AumoHn vem 600y — JIbem 0oowcow (Jleryuuit, 2016). B Typernikom si3bike, ec-
JIM peam3ariysl 1eHCTBUS OKa3hIBACT BIMSHUE HA O0OBEKT, OTIIMYHBIA OT CyOBEKTa,
TJIArOJI CUYUTAETCS MEPEXOIHBIM; €CIIM JIEHCTBHE 3aTparuBaeT TOJBKO CaM CyOb-
€KT, TJIaroJI CYMTAETCS HENepeXOJHBbIM. [ aromsl, oObeauHsAONMEe B cede mpu-
3HaKH TIEPEXOIHBIX W HETEPEXOJHBIX TJIaroJioB, B TYPEIKOM SI3BIKE OTCYTCTBYIOT
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(Tiirkge Ogretiminde.., 2011). McXoas U3 3TOro, MOKHO TOBOPHTH O TOM, UTO C
TOYKH 3PEHHUsI KATETOPUHU TEPEXOJHOCTH PYCCKUM IMEPEXOMHBIM TJarojiaM JIBU-
KEHUSI HeCmu/HOCUMb, 8e3MuU/603Umb, 8eCmu/600ums COOTBETCTBYIOT TYPELIKHE
SKBUBAJIEHTHL: [Ipenodasamens eedem cmyoenmoé ma dkckypcuto — Ogretmen
ogrencileri geziye gotiiriiyor.

Kareropus HakJIOHEHUSI B PYCCKOM SI3BIKE MPEICTaBIICHA TPEMS TpaMMaTH-
YECKUMH 3HAYCHUSIMU: U3BSIBUTEIBHBIM (1dy, wien, notidy), cociaraTebHbIM (Cxo-
oun Ovl, nowten Ovl), TOBEIUTEIBHBIM (10U, cxoou). B Typenkom si3bIKe UMEEeTCs
NSITh HAKJIOHEHHH, TBA U3 KOTOPBIX — M3bSIBUTEIBHOE U MOBEIUTEIHLHOE — COBIIA-
Jar0T ¢ pycckuMH. Kak U B pycCKOM, B TypPEIIKOM SI3BIKE M3bSIBHUTEIBHOE HAKIIO-
HeHue 0003HayaeT AeMCTBHE KaK peajbHOE; OHO OMHCHIBAET COOBITHE B IUIAHAX
HACTOSIIIETO, MPOIIEIIEro U OyIylero BpeMEeH! B TOJIOKHUTEIBHOM U OTPHIIA-
TETHHOM aCIHeKTaX, a MOBEIUTEIbHOE HaKJIOHEHHE 0003HAYaeT HaMEPEeHHEe TOBO-
psAmIero modoyauTh KOro-mudo Jenath WK He JIeNaTh HEeKOTopoe AeicTBre. B Ty-
PEIKOM SI3bIKE TOOYIUTEIbHOE HAKIOHEHHE MOXKET HCIOIbh30BaThCs B (opMme
TPETHEro JINIA €AUHCTBEHHOTO U MHOXKECTBEHHOTO YHCIa (gitsin — nycms oH udem/
cxooum, gitsinler — nycmo onu udym, cxooam). [IoMumMo 3TOT0, B TYPEIIKOM SI3BIKE
BBIJICIISIIOT JKEJATEIIbHOE, YCIOBHO-KEIIATEIIbHOE U JIOJDKEHCTBOBATEILHOE HAKIIOHEHHSI.

KenatenpHOEe HAKJIOHCHUE UCIIONB3YETCS JITISI BBIPAXKCHUS KEJTaHUS, CTpeMIIe-
HUS 9TO-TO CJENIaTh caMOCTOsATeNbHO (Aksam kardesime gideyim — Cxodcy-ka 5
seuepom K bpamy) n 1yt moOyxaeHus kK nevcteuro (Sinemaya gidelim — /lasait
noiidem 6 KuHo). JIOMKEHCTBOBATEIHHOE HAKIOHEHUE CIYXKHUT JUIS BBIPAKCHUS
HE0O0XOIMMOCTHU COBEpPIIEHUS Kakoro-nuoo aevicteus (Daha erken gelmeliydim —
A 0ondrcen ov11 npuiimu nopanvuse).

Y cII0BHO-)KeMaTeIbHOE HAKIIOHEHUE UMeeT JiBa acrniekTa. C OJTHOM CTOPOHBI,
OHO BBIPAXKAET KEJIaHUE TOBOPSIIIETO U MEPEBOJIUTCS HAa PYCCKUH S3BIK C HCIIONb-
30BaHHEM cIOB «BoOT ObI...», «AX, ecnu Obl...». Hanpumep, Yarin bize gelsen! —
Ilpuwien ov1 mol k Ham 3aempa! Keske pansuman gerecgleriyle beraber doktorunu
yaninda getirseydin — Bom 6bt smecme ¢ npuHaonencHoCmamu 0isi Nepessi3Ku mol
npusen ¢ coboti u doxkmopa. C npyroi CTOPOHBI, YCIOBHO-)KeJIaTeIbHOE HAKJIOHE-
HUE UCTIOIB3YETCS TSl BRIPAKEHUS PEAIbHOTO M HEPEATbHOTO YCIOBHS, OTHOCS-
IIeTocsi K TUIOCKOCTH HACTOSIIETO, MPOIIEANIETO WM Oyaymero BpeMeHu: Kus
uguyorsa, kanadi oldugu igin u¢ar, yoksa u¢masi icin kanatli olmamistir — Ecau
nmuYysl 1EMAarm, mo 3mo nomomy, Ymo y HUX eCmb Kpblibs, d He HA0OOpom;
Geldiyse de onu evde bulamayinca bekliyorsa? — A umo, ecnu on npuwen, ne nawuen
e20 ooma u ceuuac scoem?; Eger simdi yola ¢tkarsaniz aksama orada olursunuz —
Ecnu 6vl cetivac evtiideme 6 nymn, 00 eeyepa 6yoeme mam; Geg kaldin, daha
once getirseydin belki olurdu — Tel onozoan, ecnu 6vl npunec nopavvuie, 603-
MoxcHo O6b1 nomyyunocs. Ipomesmiee BpeMs: yCIOBHO-KEIATEIbHOTO HAKIIOHEHUS
B TYPEIKOM $3BbIKE COOTBETCTBYET PYCCKOMY COCIIaraTelIbHOMY HAaKJIOHEHHIO.
OCO0EHHOCTBIO TYPEIKOTO SI3bIKa SBJSICTCS TO, YTO BCE HAKJIOHEHUS, KPOME T0-
OyIUTEILHOTO, UMEIOT KATETOPUIO BPEMCHH.

BumoBas kaTeropusi pyccKoro si3bIka MpeCTaBIIIeT COO0M CUCTEMY TPOTH-
BOIIOCTABJICHHBIX JIPYT IPYTY PsiIoB (hopM, KOTOpbie 0003HAYAOT OTHOIICHUE JICH-
CTBHS KO BPEMEHHU €r0 OCYIISCTBJICHHS, U OHA CBOWCTBEHHA TJIarojaM H3bSBH-
TEJILHOTO HAKJIOHCHHUs. B OTIIMYME OT TYpelKOoro, B PyCCKOM SI3bIKE BBIJIEIISIOTCS
TPH KaTerOpUU BpeMeHH: 1) mporeiiee — ASHCTBHE MPOUCXOINIO JO MOMEHTA
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peuu; 2) HacTosIlee — ACWCTBUE MPOUCXOAUT B MOMEHT peuw; 3) Oyayiiee — aei-
cTBHE OyJIeT cCOoBepIIaThCs Mmocie MOMeHTa peur. CucTtemMa BpeMeH B TYPELKOM
s3pIKe O0JIee pa3BUTAsl, HEKEIH B PYCCKOM si3bIKe. [IJIs TypenKoro si3bIKOBOTO CO-
3HAHUS CYIIECTBEHHBI TaKW€ XapaKTEPUCTHKHU ACUCTBUS, KaK JUTMUTEIBHOCTD, 3a-
BEPILIEHHOCTh, KaTErOPUYHOCTH, JOCTOBEPHOCTh, CTENEHb YBEPEHHOCTHU TOBOPSI-
IIEr0, COOTHOUIEHWE psia ACHCTBUN BO BpEMEHH. B 3aBUCMMOCTH OT HUX Je€il-
CTBUS B HacTosIIeM, OyAyIIeM U MpOIIEIIIeM BPEMEHH MOTYT BBIPaXKaThCS MPO-
CTBIMH U CIJIOKHBIMH TJIarOJIBHBIMH ()OPMaMH, COCTABIISIONIMMH B COBOKYITHOCTH
CHCTEMY U3 JICBSITH BPEMEH.

B Typeukom s3bIke, TOMHUMO TJIaroJIOB U3bSIBUTEIFHOTO HAKIIOHEHUS, KaTe-
ropueil BpeMeHHU 00J1a1aloT TIIarojbl TOJKEHCTBOBATEIBHOTO, JKEIATeIHbHOTO U
YCIIOBHO-)KEJIaTEIbHOTO HAKJIOHEHHH. Bce OHM MOTYT ynoTpeOaThCsl B 3HAYCHUN
npoteaero Bpemenu (gelmeliydi — oonocen Ovin npuiimu, gelseydi — eom Owvi
npuwen, ecau ovl npuuien, geleydi — eom Ovl npuwen).

OCHOBHBIC XapaKTEPUCTUKU KATETOPHUHU JIMIA M YHCIIA B TYPEIIKOM H pyC-
CKOM $I3bIKaX COBMAJAIOT: B 00OUX S3bIKAaX BBLAEISIOT IJ1aroJibl IEPBOro, BTOPOTO
Y TPETHEro JHIa €AUHCTBEHHOTO U MHOKECTBEHHOTO uucia. B Typeukom s3bike
OTCYTCTBYET KaTeTropHsl poja.

OCo00EeHHOCTh PYCCKOM IIIarobHOM CUCTEMBI — HATMYHE TaKOM IPyMIIbI, KakK
TJIarOJIbI IBHXKEHUS, SIAPO KOTOPOH COCTABIISIOT MAaphl COOTHOCUTENIBHBIX €IUHUII,
0003HAYaAIOMIKX JIBM)KEHHE Pa3HbIM CIIOCOOOM — IEIIKOM, Ha TPAaHCIIOPTE, OBICTPO,
C TPYAOM, B Pa3HBIX cpelax — Mo 3emiie, BO3AyxXy, Boe u T. 1. K rmaromam nBu-
KEHHUSI TIPUCOSAMHSIOTCST 0KOJI0 20 MPHUCTAaBOK, TAaKUX KakK 6-, 83- (603-, 6C-), Gbl-,
00-, 3a-, uz- (uc-), Ha-, 0o- (060-), om-, nepe-, no-, npu-, npo-, pas- (pac-), c-, y-.
K omHOMy riarony MOXeT mpUCOeAUHATHCS mpumepHO 15 mpuctaBok. [Ipu mo-
MOIIU TJIaroJbHO-TPEPUKCATHHOTO CIOBOOOPA30BaHHS MACCHB PYCCKHX TPUCTA-
BOYHBIX TJIAr0JIOB JBIIKECHHSI UMEETCsl 00JIee YETHIPEXCOT Pa3HOOOPa3HbIX JIEKCHU-
YecKHX eqUHHUIL. [IprcoenuHssICh K TJaroiy, MPUCTaBKU HE MEHSIOT €ro 3Have-
HUS, BBIPAXKEHHOTO OCHOBOMW (QJobedicams, 3abexcamv, nponivims, nepenivlimb,
npuiemems, yiemems, H008e3mu, omeesmu 1 Ap.), HO MPHUIAIOT TJIAroJly JIBHKe-
HUS JAOTOJIHUTENBHBIE 3HAUYCHUS, YTOUHSIOIINE HANPaBICHUE WU XapaKkTep IBU-
xeHus. «CMBICTIOBBIE OTHOIICHHSI, KOTOPBIE BHIPAKAIOTCS MPUCTABKAMH, CIIOKHBI
1 MHOroo0pa3Hb» (AMupmxkanst, 2000: 43).

B Typenkom si3bike nipedUKCaTBHBIA ClIOCO0 00pa3oBaHMs OTCYTCTBYeT. Pyc-
CKHE€ TIPUCTABOYHBIE TIIarojbl ABIKEHHS MTEPEIA0TCS, HApUMep, IPU TIEPEBO/IE C
PYCCKOTO sI3bIKa Ha TYPEUKHUU JTUOO MPH MOMOIIY Pa3HOKOPEHHBIX TJIAroJoB, JH-
00 omucaTeNbHBIM CTIOCOOOM IyTEeM IMepeBOAYECKUX TpaHCchopmaruii. Tak, mpu
nepeade Ha TYPEUKUH s3bIK TIIarojia 6otimu B MPEIUIOKEHUU «OHU 60WLIU 6 Ge-
JUKONENHYIO 3A1Ly, 20e CMmOn Obll HAKpbim Ha mpu npuoopa» ObUI UCIIONb30BaH
rinaron girmek «Uzerine ii¢ kisilik takim yerlestirilmis masanin bulundugu gorkemli
bir salona girdilery, a npu niepeBoie OJHOKOPESHHOTO C TJIAT0JIOM oMy Tiaroia
blLiMY B TYPELIKOM SI3bIKE MCIIOIB30BAaH Pa3HOKOPEHHOM C TJIarojioM girmek ria-
ron ¢ikmak: I'epmann nodcan ee xon00nylo Oe3omeemmuylo pyKy, Noyeioea ee
HAKIOHEeHHYI0 207108Y U ebluien — Hermann onun soguk, uysal elini sikti, egik basina
bir opiiciik kondurdu ve ¢tkti. [Ipn HEBO3ZMOXXHOCTH TEepeadl PyCCKOTO TJiaroyia
JBYOKCHUS TIPSMBIM JICKCUYIECKAM SKBHBAJICHTOM MPHOETAIOT K Pa3IMIHBIM TPaHC-
(dbopmanmsaM, TAKIM KaK IepecTaHOBKH, 3aMEHBI, T0OABJICHUS, OMYIICHHUE.
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[TpucTaBoYHbIE TTIATOJIBI ABMXKEHHSI, MX KOJIMYECTBEHHBIH COCTaB, pa3HO00-
pa3ue CeMaHTHKH IMPEJICTABISAIOT 3HAUUTENIbHBIE TPYAHOCTH JJISl BCEX MHOCTpaH-
LIEB, U3YYAIOIINX PYCCKUH SA3BIK, B TOM YHUCJIE U JJIsl TYPELIKOTOBOPSIIHX, U B TUIAHE
aJIeKBaTHOTO NMOHUMAaHUs, ¥ B TUIaHE KOPPEKTHOTO ymnoTpebnenus. TpyaHocTu
YCBOEHHSI PYCCKHX NMPHCTABOYHBIX TJIATOJIOB ABIDKEHHS TYPEUKHMHU YYaIIMMUCS
YCYTYOJSIOTCSI CYIIECTBEHHBIMU PACXOKIECHUSIMH TJIarOJbHBIX CHCTEM PYCCKOTO
U TYPEUKOTO S3BIKOB.

ComnocTaBUTENBHOE OMUCAHUE PYCCKUX MPHCTABOYHBIX IJ1aroJIOB JBUKEHMS,
Croco0OB Nepeaauu UX 3HaYeHUH B TYpPELKOM SI3bIKE€ U BBISBICHHBIE B MpoOLEcCe
COIIOCTABJICHUS PA3JINYUs MEXYy HUMH ITOCITY>KWJIN OCHOBOM /17151 pa3pabOTKH Me-
TOIUYECKUX PEKOMEHAALUI 10 00yUEHHIO TYPELKOA3BIYHBIX YUALIUXCS PYCCKUM
MPUCTAaBOYHBIM IJ1arojam JBU)KEHUS.

OnHUM U3 OCHOBOIIOJIATAIOIIUX MPHHLMUIIOB METOAMKH MpErnojaBaHus pyc-
CKOT'O sI3bIKa MHOCTPAHIaM, B TOM YHCJIE U MPHU paboTe ¢ MPUCTAaBOYHBIMHU TJaro-
JaMH, CUUTAETCS y4YeT POTHOro s3bIka yvamuxcs. [Ipu 3ToM «omaHu paccMaTpuBa-
IOT POJHOM SI3BIK Kak 0a3y Al U3yueHHs MHOCTPAHHOTO; APYTHe K€ HaCTauBaIOT
Ha HCKIIIOUEHUHW POJHOTO si3bIka U3 mpoiecca oOyuenus» (KpacHokyrckas, 2020:
344). «Y4er 0coOEHHOCTEH CUCTEMHBIX CBOWCTB POTHOTO SI3bIKA YUAIIUXCS — BaXK-
HeWImass MeToIuuYecKasl KaTeropus. Peanmzamusi JaHHOTO TNPHHIMIA B ydeOHOM
IpOLIECCe MO3BOJISIET IPOTHO3UPOBATH TPYIHOCTH U OLIMOKH, TOHUMATh UX MPUYH-
HBI, IPEJIBU/IETh U NPEAYNPEKAATh UX. 3HAHUE MOMEHTOB CXOJICTB U PACXOXKICHUN
IIOMOTaeT palMOHAIBHO OTOOpaTh Y4YeOHBIM Marepuas Ul JaHHOH ayJUTOpHH,
CKOPPEKTHPOBAaTh MOCIEI0BATEILHOCTh €ro M0/a4l, BEIOpaTh MpUEMbI Mpe3eHTa-
LM, BUJBI M1 00bEM TPEeHUPOBKW» (XaBpoHuHa, baneixuna, 2008: 43—44).

Metoauka paboThl HaJ A3BIKOM KaK CUCTeMa OOy4YeHHMsl, COCTOALIAsl U3 He-
CKOJIBKUX CTaJHii, BKJIIOYAaeT B ce0s mojady, MpeacTaBlIeHHe, MPE3eHTAIHI0 HO-
BOTO SI3bIKOBOTO MaTepuasia U OpraHu3aluio TPEHUPOBOYHOM pabOTHI AT €ro 3a-
KperuieHus. Ha nepBoii ctaguu ¢ 1e7bl0 03HAKOMIIEHHUS! ¢ HOBBIM SI3BIKOBBIM SIB-
JeHrueM (CI0BOM, clI0BOGOPMOH, KOHCTPYKILMEH) UCTIONMB3YIOTCS TaKUe TPUEMBI,
Kak JE€MOHCTpalus pedeBoro odpasiia, KOMMEHTapuu, NE€PEeBOJl, CPABHEHUE C
POIHBIM sI3bIKOM. PeueBoil oOpasen; — KOHKpETHOE MpPeJIoKEHHE, MTPEICTaBIsIO-
111e€ HOBYIO A3BIKOBYIO €IMHHILY, CIIY>KUT IPUMEPOM JUIsl TIOCTPOEHUS] MHOXKECTBA
AQHAJIOTUYHBIX TPEIIOKEeHUH. B oTinume oT y4eOHBIX MOCOOMU IO PYCCKOMY
A3BIKY «UI BCEX», B HAllMOHAIbHO-OPUEHTHUPOBAHHOM MOCOOMM MapajuleIbHO C
peueBbIM 00pa3loM Ha M3Y4aeMOM SI3bIKE JIaeTCs €ro MepeBOj Ha POJHOM S3bIKE
yuarterocsi, Haripumep: Huca eowina 6 knacc — Nisa sinifa girdi.

Ecnu pycckoMmy NMpHCTaBOYHOMY TJIaroly JBMKEHUS, KaK B IPUBEIECHHOM
pUMepe, COOTBETCTBYET TYPELKHH IJ1arojl TaKOro e 3HaueHUs, J10CTaTOYHBIM
ABIISICTCS Hajduuue mnepeBoja. Ho MOCKoibKy crocoObl U CpeacTBa 0OO3HAYECHUS
JIBIDKEHUS] B PYCCKOM U TYPELIKOM SI3bIKaX HE COBIAIAIOT, HAIIPUMED, B TYPELIKOM
SI3bIKE OTCYTCTBYET SKBUBAJIEHT PYyCCKOTO TJIaroia JABM)KEHUS WM PYyCCKOMY TIJla-
TOJIy IBWKCHHS COOTBETCTBYIOT TJIAr0OJl M1 KOHTEKCTHBIE YTOYHUTENHN, TO B TAKHX
Clydasix B JIOTIOJIHEHHE K peueBOMY 00pasily HeOOXOIMM KOMMEHTAPHIA, KOTOPHIi
MPEJCTABISAET COOON «TOJKOBAHME CMBICIA KaKOr0-JIMOO CII0BA, FPaMMaTHYECKO-
IO WIN CTWINCTUYECKOTO SIBIEHUsI, OObSICHEHUE CBA3EH MEXy JIEKCUUECKUMU €U~
HUIIAMH, OCOOEHHOCTEHN OTpa)k€HUsl HALIMOHAJIbHOM KyJIbTYpHl B CIOBE U JAp.»
(Azumos, Ilykun, 2010: 97).
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Ecnu pycckomy rmarony IBHXKEHHUS COOTBETCTBYET COUYETaHHE TYpPELKOTrO
rJIarojia U JIeenpuyacTusi, HEOOX0IUMO OOBSICHEHHE, Pa3BEePHYTHI KOMMEHTAPHUI
Ha POJIHOM $I3bIKE, TMOSCHSIONINN 3HAYEHHWE U OCOOCHHOCTH yMOTpeOIeHHs] KOH-
KpPETHOTO MPUCTABOYHOTO TJArojia JIBHKEHUS, HAIPABICHHBIA HA MPHUBIICUYCHUE
BHUMAaHUS YYalllUXCS K PacXOoxAeHUsAM. Tak, B MPeAsoKeHUuu «Idoce npuuina
oomoti — Ece eve yiiriiyerek geldi» pycckomy riarony mpuuiia COOTBETCTBYET
CoueTaHHe TJarojia ¢ JeernpHYacTUEM, B 3TOM cllydae B KOMMEHTHPOBAHUU HC-
MOJIB3YETCSl TAKOW NpHeM, KaK CPaBHCHHE, COTIOCTABJICHHE SIBJICHHUS H3y4aeMOTo
SI3BIKA C COOTBETCTBYIOIINM SIBIIEHUEM B POJHOM SI3BIKE.

B TypenkoM s3bIKe TIIaroiibl IBMKEHUS HE YKAa3bIBAIOT HA CPeAy U CIOCO0
MepeMeleHus, Ha HaJlM4he WU OTCYTCTBHE TPAHCIOPTHOTO CPEACTBA; IJSl TOY-
HOU Tiepeiaun 3HAYCHUH PYCCKUX TJIAaroJjioB IBMXKEHHS HCIIOTB3YIOTCSI KOHTEKCTHBIE
YTOUHHUTENH, HAIPUMEp NleenpuuacTue: yiriiyerek — newkom, ucarak — nems,
yiizerek — niviés.

OtcyTCcTBHE TAroNIbHO-MPeUKCATEHOTO CIIOBOOOPA30BAHUS B TYPEIIKOM SI3bIKE
00yCIaBIMBAaET CIIEAYIONIYI0 OCOOCHHOCTh: 3HAYEHHS MPE(HKCOB PYCCKHUX TJIArojIoB
JBIDKEHUS TIEpeatoTcs APYTHUMHU CTIOCO0aMU — HapeuueM, JIeenpruiacTHeM, Mmocle-
JIOTOM, CITY»eOHBIMU CJIOBaMH. VIMEHHO TIO ATOM MpUYMHE OCHOBHOE BHUMAaHHC B
paboTe Ha/l MPUCTABOYHBIMHU TJIArOJIAMH JIBHKSHUS HATPABJIEHO Ha BBIPAOOTKY HaBbI-
KOB TIOHUMAaHHS W PA3IMICHUS OJM3KUX TI0 3HAYCHWIO TJIATOJIGHBIX IPHCTABOK.
[Ipennaraemple HaMU TIPUEMBI Mpe3eHTAMN MaTepuaia o Teme «lIpucraBodnbie
TJIaroJIbl IBFDKSHUS)» Ha MPHUMEpE TIIAr0JIOB C TMPHCTaBKAMH 1pu- U HOO-, TIPUAAIO-
IMMHU TJIaroJiaM 3HaueHue MPUOBITHS, IPUOTKEHHS, IPEACTaBIeHbI B Ta0M. 1 u 3.

Tabnuya 1
Fnaronsl ¢ npucTaekow npu-
CB HCB
Mpuiitn MpuxoanTb
(Yiriyerek) gelmek (Yiriyerek) gelmek
MpuexaTb Mpuesxatb
(Aragla) gelmek (Aragla) gelmek

Kyna? K komy? Otkyna? OT koro?
B. n. (B/Ha), 4. n. (k), P. n. (u3/c, oT)

HenepexoaHbIM rnaronam ABUXEHUS C MPUCTaBKON MPU- COOTBETCTBYET TypeLKuii rnaron gelmek
(mpudmu), a Takxe rnaronbl varmak (dobpambcs), ugramak (3atimu) w dénmek (8epHymbcs). naron
gelmek B TypeLKOM $i3blKe UMEET 3HAYEHME NPUBINXEHUS, TPUOBLITUS.

lNpuexan 51 6om K 8aM pa3ereybCs, HO MHe CKY4YHO Uy 8ac, U orsimb MeHs msHem domol (A. Yexos,
«MBaHoB»). S6ziim ona edlenmek i¢in geldim buraya, iste burada da sikiliyorum, eve dénmek istiyorum.

Table 1
Verbs with prefix npu- (pri-)
PERFECTIVE ASPECT IMPERFECTIVE ASPECT
Mpuntun MpuxoanTb
(Yiiriiyerek) gelmek (Yiiriiyerek) gelmek
To come To come
MpuexaTb Mpuesxartb
(Aragla) gelmek (Aragla) gelmek
To arrive To arrive

Where? To whom? From where? From whom?
Accusative (in, at), Dative (to), Genitive (from)

The non-transitive verbs of motion with the prefix npmu- (pri-) correspond to the Turkish verb
gelmek (nputimu — to come), as well as the verbs varmak (0obpamscsi — to get to), ugramak (3aimu —
to come in), dénmek (eepHymbcs — to return). The verb gelmek in Turkish means to approach, to arrive.

| came (npuexan) to have some fun, but | am bored here, and | want to go home again (A. Chekhov,
“lvanov”). Séziim ona eglenmek i¢in geldim buraya, iste burada da sikiliyorum, eve dénmek istiyorum.

METOAMKA ITPETIOJJABAHI S PYCCKOI'O A3BIKA KAK MTHOCTPAHHOI'O 321



Khavronina S.A., Emrak K. 2021. Russian Language Studies, 19(3), 313-330

[Tocne mpe3eHTanuu TJIarojioB IeIeco00pa3HO MPEITIOKHUTh ISl CPABHEHHS
CepHH MPEUIOKEHUN C MPUCTABOYHBIMHU TJIAr0JIAMU U UX TYPEILKUE SKBUBAJICHTHI

(Tabmn. 2 m 4).

Tabnuua 2

MpucTaBouHble rnarosbl U UX Typeukue 3KBUBaNEeHTbl

Mputimu

IMpuxodums

Mou Hosble Opy3bsi mpuwiIu KO MHe 8 20cmu. (rp. ep.)
Benim yeni arkadaglarim bana misafirlige yiiriiyerek
geldiler.

Mou Hosble dpy3bs npudym ko MHe 8 2ocmu. (6y0. ep.)
Benim yeni arkadaglarim bana misafirlige yiiriiyerek
gelecekler.

fOcyg nocne ypokos npuxodusi domodl.
Yusuf dersten sonra eve ydirtiyerek gelirdi.

tOcyg nocne ypokoe npuxodum domod.
Yusuf dersten sonra eve yliriiyerek gelir.

fOcygp nocne ypokos 6ydem npuxodumsb domod.
Yusuf dersten sonra eve yliriiyerek gelecek.

Mpuexamb

lMpuesxamb

Aliwe npuexana e Cmam6yn e ceHmsibpe. (np. ep.)
Ayse Eyliil'de Istanbul’a arabayla geldi.

Aliwe npuedem e Cmamb6yn e ceHmsibpe. (6y0. ep.)
Ayse Eyliil'de Istanbul’a arabayla gelecek.

Axmem npue3xan 8 Cmamby kaxdoe siemo. (p. ep.)
Ahmet her yil Istanbul’a arabayla gelirdi.

Axmem npuesxaem 8 Cmambyn kaxdoe siemo.
(Hacm. ep.)
Ahmet her yil Istanbul’a arabayla gelir (gelir gider).

Axmem 6ydem npuesxamb 8 Cmambyn kaxdoe
nemo. (6y0. ep.)

Ahmet her yil Istanbul’a arabayla gelecek (gelip
gidecek).

Table 2

Prefixal verbs and their Turkish equivalents

TMputmu
To come (perfective)

lMpuxodums
To come (imperfective)

Mou Hoeble Opy3bsi IPUWIIU KO MHe 8 20CMU.

Benim yeni arkadaglarim bana misafirlige yiiriiyerek
geldiler.

My new friends came to visit me. (Past)

Mou Hoeble dpy3bsi Ipudym Ko MHe 8 20Cmu.)

Benim yeni arkadaglarim bana misafirlige yiiriiyerek
gelecekler.

My new friends are coming to visit me. (Future)

tOcygh nocne ypokos npuxodusn domod.
Yusuf dersten sonra eve yliriiyerek gelirdi.
Yusuf used to come home after school.

fOcyg nocne ypokoe npuxodum Gomol.
Yusuf dersten sonra eve ydirtiyerek gelir.
Yusuf comes home after school.

fOcygp nocne ypokos 6ydem npuxodums domod.
Yusuf dersten sonra eve yiiriiyerek gelecek.
Yusuf will come home after school.

lMpuexamb
To arrive (perfective)

lMpuesxamb
To arrive (imperfective)

Aliwe npuexana e Cmam6yin e ceHmsibpe.
Ayse Eyliil'de Istanbul’a arabayla geldi.
Ayse came to Istanbul in September. (Past)

Aliwe npuedem ¢ Cmambyr e ceHmsiope.
Ayse Eyliil'de Istanbul’a arabayla gelecek.
Ayse will come to Istanbul in September. (Future)

Axmem npuesxan 8 Cmambys kaxadoe siemo.
Ahmet her yil Istanbul’a arabayla gelirdi.
Ahmet came to Istanbul every summer. (Past)

Axmem npue3sxaem e Cmambyr kaxdoe 1emo.
Ahmet her yil Istanbul’a arabayla gelir (gelir gider).
Ahmet comes to Istanbul every summer. (Present)

Axmem 6ydem npuesxamb 8 Cmambyr kaxdoe 1iemo.
Ahmet her yil Istanbul’a arabayla gelecek (gelip
gidecek).

Ahmet will come to Istanbul every summer. (Future)
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Ha craguu BBeaeHMs IJlarosia *ejaaTelbHO MCIOJIb30BaTh CXEMHO-Tpadu-
YEeCKYI0 U MPeIMETHO-M300pa3UTENIbHYI0 HAIJISIHOCTh, YTO CIIOCOOCTBYET a/ieK-
BATHOMY BOCIIPUSITHIO U TIOHUMAHUIO 3HAYEHUS HOBOM €IUHUIIBI, €¢ 0000IIeHHO-
My npezcTaBiieHuto. [IpruMepsl HCIIoNb30BaHMsI HAIVISIIHOCTH NIPEACTABICHUS Tila-
rOJIOB IBUKEHUS C MPUCTABKAMU MpuU- U HOO- TIPOJIEMOHCTPUPOBAHBI Ha puC. 1 1 2.

IMpuiimu, npuxodums
Yiiriiyerek gelmek, bir yere ulasmak, varmak
Come (perfective, imperfective)

v

lMpuexamb, npuesxamb

Aracla gelmek, bir yere herhangi bir kara tasitiyla ulasmak, varmak
Arrive (perfective, imperfective)

v

Puc. 1. [narosnbl ABUXEHUSA C NPUCTaBKOW r1pu-
Figure 1. Verbs of motion with prefix npu- (pri-)

PycckuM riaronam IBHKEHUS C IPUCTABKAMH HpuU- U HOO- (npuiimu — npu-
X00umu, npuexams — NPUe3NHcamsv, NOOOUMU — NOOXOOUMb, HOObEXAMb — NOO0bE3-
J1camv) B TYPEIIKOM SI3bIKE COOTBETCTBYET OJIMH TJaroi gelmek, nmeromuii ooiee
3HAYEHUE «IIPUOBITHEY, TOITOMY HEOOXOAUMO MOKA3aTh U Pa3bsICHUTH PA3HUILY B
3HAYEHUH TJIaroyioB, a 3HAYMT, U B UX ynorpebiaeHuu. [Jjist 3Toro HCmonb3yrTes
TaKue MPHUEMBI, KaKk CPaBHEHHE KOHKPETHBIX MPUMEPOB, BepOaIbHble 00BSICHEHHUS,
dbopmynupoBaHNE MpaBUiIa, PUCYHKHU, cxembl. CineayeT oOpaTUTh BHHUMAaHUE
ydaluxcs Ha TO, YTO TIJIaroyibl ¢ NPUCTAaBKOW mpu- 0003HAYAIOT, YTO CYOBEKT
JBUKEHHS] HAXOAUTCS B TOM MeCTE, KyJa OH HampaBIsuICs: Axmeo npuwien &
WKOIy — 3HAUYUT, OH B IIIKOJIE; IJIarOJIbl e C MPUCTABKON noO0- 0003HAYAIOT, YTO
CyOBEKT HaXOIUTCS PsIOM, OKOJO, B HEMOCPEICTBEHHOW OIU30CTH OT TOTO
MecCTa, KyJla OH HalpaBJISICS: AxMe0d nodouien K wikoJe.

Bropas cragust paboThl HaJ KM3ydaeMbIM MaTepUaIOM — €ro 3aKperuieHHe
MOCPEJICTBOM TPEHUPOBOUHOI pabOTHI, pe3yIbTaTOM KOTOPOM SIBISIETCS CO3/IaHUE
MIPOYHOTO HABBIKA — CIIOCOOHOCTH MPABWILHO MOHUMATh U yHOTPEOIATH S3BIKO-
BBIE CPE/ICTBA U3Y4YAaEMOTIO SI3bIKa, B JJAHHOM Cllydae OJU3KHUX MO 3HAYEHUIO MpH-
CTaBOYHBIX TJIAroyioB ABMKEeHHsS. DOpMOIl TPEHUPOBKU CIyX aT pa3HOOOpa3HbIE
yrnpakHeHus1. K HIM MOYKHO OTHECTH YIpaXKHEHHs, pa3pabOTaHHbIE Ui BCEX U3Y-
YAIOIIMX PYCCKHUM sA3bIK. B yueOHMKaX U y4eOHBIX OCOOUAX IO PYCCKOMY SI3BIKY
JUTS ”HOCTPAHIIEB UMEIOTCS CTCIMaIbHBIC YIPAXXHEHUS JUIsl padOoThl Ha MPUCTa-
BOYHBIMU U O€CHpPHUCTaBOYHBIMU IJIarojiaMu JIBWKEHUS. B nonmonmHeHue Kk HUM
CUMTaeM IeNecooOpa3HbIM pa3paboTaTh YNpaKHEHUS, aJIpECOBAHHBIE KOHKPET-
HOM HallMOHAIBHON ayJUTOPUH, COCTABIICHHBIE C YYETOM CYILIECTBEHHBIX PaCXOXkK-
JCHUN MEXy U3y9aeMbIM U POJHBIM SI3BIKAMH, BBI3BIBAIOIINX TPYIHOCTH YCBOE-
HUSl HECBOMCTBEHHBIX POJHOMY SI3bIKY SIBICHUU.
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Tabnuuya 3
naronsl ¢ npucTaBkow noa.-:
CB HCB
Mopontun Mopxoantb
(Yiriiyerek) yanina gelmek, yaklasmak (Yiriiyerek) yanina gelmek, yaklasmak
MNopbexatb Mopbesxatb

(Arabayla) yaklasmak, yanina gelmek

(Arabayla) yaklasmak, yanina gelmek

K komy? K uemy?

AO.n. (k)

[naronbl ¢ NPUCTaBKOW MOA- MepefalnTcs TypeukuM rnaronom gelmek n cnyxebHbiM CIOBOM
yanina, eCnu OBUXEHME HaMNpPaBieHO K OAYLUEBIEHHOMY NuLy (MOAOWTM K KOMY-nnb0); Korna oBUXeEHNe
HanpaBeieHo K NpegMeTy, UCNonb3yeTcs rnaron yaklasmak (nopoitn k 4emy-nnbo), a Takxke rnaron gelmek.

MemuH nodowen k yyumeno u 3adan eonpoc. Metin 6gretmenin yanina geldi ve bir soru sordu.
Hyp nodowna k yHusepcumemy u pewuna nodoxd0ams Opyea. Nur lniversiteye yaklasti ve orada arkadasini

beklemeye karar verdi.

Table 3

Verbs with prefix nod- (pod-)

PERFECTIVE
Mopontn
(Yiiriiyerek) yanina gelmek, yaklasmak
Come
Mopwvexatb
(Arabayla) yaklasmak, yanina gelmek
Drive up

IMPERFECTIVE
MNoaxoanTtb
(Yiiriiyerek) yanina gelmek, yaklasmak
Come
Mopbesxatb
(Arabayla) yaklasmak, yanina gelmek
Drive

To whom? To what?
Dative (preposition to)

Verbs with the prefix nog- (pod-) are conveyed by the Turkish verb gelmek and the adverb yanina,
if the movement is directed to an animate person (to approach someone); when the movement is directed
to an object the verb yaklasmak (to approach something) is used, and also the verb gelmek.

Metin approached (nodowen k) the teacher and asked a question. Metin 6gretmenin yanina geldi
ve bir soru sordu. Nur walked up to (modowna k) the university and decided to wait for her friend.
Nur (niversiteye yaklasti ve orada arkadagini beklemeye karar verdi.

Tabnuua 4

MpucTaBouHble rnarosbl U UX Typeukue 3KBUBaNEeHTbl

Modoiimu

Modxodums

Mou Hosble Opy3bsi modowinnu Ko MHe. (rip. ep.)
Benim yeni arkadaslarim yanima geldiler.

Cmydermbi nodolidym k npernodasamerto. (6y0. ep.)
Ogrenciler 6gretmenin yanina gidecekler.

fOcygp modxodun Kk yyumesnr Kaxobil pas rocre

ypokos. (rip.ep.)
Yusuf her dersten sonra égretmenin yanina gelir.

fOcygh nocne ypokos modxodum Ko MHe. (Hacm.ep.)
Yusuf dersten sonra benim yanima gelir.

Tenepb KOcygh nocne ypokoe 6ydem nodxodumsb
K yqumento 3a KoHcynbmauued. (6yd.ep.)

Yusuf artik derslerden sonra danismak igin 6gretmenin
yanina gidecek.

Modvexamb

Modbe3zxamb

Aliwe nodwexana k Cmambysy Ha Mawure. (fip. ep.)
Ayse Istanbul’a (arabayla) yaklasti.

Aliwe nodbedem Ha pabomy k 7 ympa. (6y0. ep.)
Ayse yarin sabah ise arabayla gelecek.

Kozda Axmem pabomarn y Hac, OH Modbe3xar K ogucy
posHo & 8 ympa. (np. ep.)

Ahmet bizde c¢alistiginda, ofise tam 8’de arabayla
gelirdi.

Axmem medrieHHO rnodbesxaem K 30aHu obuje-
xumus. (Hacm. 8p.)
Ahmet yavasca yurt binasina arabayla yaklagiyor.

Axmem 6ydem nodvesxamsb K Kpbinibyy. (6y0. ep.)
Ahmet kapiya arabayla gelecek.
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Table 4

Prefixal verbs and their Turkish equivalents

Modolimu
To come (Perfective)

Modxodumb
To come (Imperfective)

Mou Hogble dpy3bsi noGoWwinu Ko MHe.
Benim yeni arkadaslarim yanima geldiler.
My new friends came up to me. (Past)

Cmydermbi nodoidym K npenodasamerno.
Ogrenciler 6gretmenin yanina gidecekler.
The students will come to the teacher. (Future)

tOcyh nodxodun Kk yHumento kaxobili pa3 rnocrie yPOoKos.
Yusuf her dersten sonra 6gretmenin yanina gelir.
Yusuf approached the teacher every time after
lessons. (Past)

tOcygh nocne ypokos modxodum Ko MHe.
Yusuf dersten sonra benim yanima gelir.
Yusuf used to come to me after lessons. (Present)

Tenepb KOcyg nocne ypokoe 6ydem nodxodumsb
K yqumeriro 3a KOHCyrbmauuedu.

Yusuf artik derslerden sonra danismak igin 6gretmenin
yanina gidecek.

Now Yusuf will come to the teacher to get recom-
mendations. (Gen.)

Nodbexamb
To drive up (Perfective)

Modwesxamb
To come by car (Imperfective)

Allwe nodwexana k Cmambyiy Ha MauuHe.
Ayse Istanbul’a (arabayla) yaklasti.
Ayse drove up to Istanbul by car. (Past)

Alwe nodbedem Ha pabomy K 7 ympa.
Ayse yarin sabah ise arabayla gelecek.
Ayse will drive up to work at 7 a.m. (Present)

Koezda Axmem paboman y Hac, OH mnoOwbe3xan
K ogbucy posHo & 8 ympa.

Ahmet bizde calistiginda, ofise tam 8’de arabayla
gelirdi.

When Ahmet worked with us, he used to drive up
to the the office at 8:00 a.m. (Past)

Axmem medneHHO nodwbesxaem K 30aHu obuje-
KUMUSL.

Ahmet yavasca yurt binasina arabayla yaklasiyor.
Ahmet slowly drives up to the dormitory building.
(Present)

Axmem 6ydem nodnbeskamb K KPbIbUy.
Ahmet kapiya arabayla gelecek.
Ahmet will drive to the porch. (Future)

Modolimu, nodxodume
Yiiriiyerek gelmek, gelmek, yanina gelmek, yaklasmak

To come to

>
>
Modbexamb, NodLesxame
Aracla gelmek, arabayla yakinina gelmek, arabayla yaklagsmak
To drive up to
»
Ll

Puc. 2. [naronbl ABUXEHUS C NPUCTaBKOW 100-
Figure 2. Verbs of motion with prefix nod- (pod-)
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VYnpakHeHns1 00IIero THMa B 3aBUCHMOCTH OT BBINOJHIEMBIX PEUEMBICIIH-
TEJIHBIX OMNEpaIfii, TaKUX KakK HaOJIOJeHHUe, aHaju3, BBHIOOp, TpaHCopmanus,
COCTaBJICHUE 110 aHAJIOTHH MOTYT OBITh MIMHTAaTHBHBIMH, HA(D(EepeHINPYIONINMHY,
MOJICTAHOBOYHBIMH, TpaHc(opMaMoHHbIMU. HalnoHaabHO OpPUEHTHPOBAHHBIE
yIpakHEHUs TPEIONIaraloT BBITOJHEHHE TaKUX OINepanui, Kak MepeBoJl, CpaB-
HEHHE, COMOCTaBIICHHE, OO BSICHEHHE.

3aknyeHue

Onupasch Ha MPUHIUI yYeTa POJHOTO S3bIKa, MPUHUMAs BO BHUMaHHE CY-
IIECTBEHHBIE PA3IM4Us B MPEJCTABICHUN IBUKEHHUS B CO3HAHUU PYCCKHX U TY-
POK, HEOOXOUMO TIOKa3bIBaTh TYPEIKUM YYaIIUMCS YIOTPEOICHHE TPUCTaBOY-
HBIX TJIar0JIOB B PEUEBBIX 00pa3ilax Ha PYCCKOM U TYPEIKOM SI3bIKaX M UCIOIb30-
BaTh KOMMEHTApUU HA POJTHOM SI3bIKE YUAIIHXCS.

AHaJOTUYHBIC MPUEMBI TPE3CHTAIMH TJIAr0JIOB M BUJIBI YITPOKHEHUH JIJIA UX
3aKpeTICHUS] PEKOMEHyeTCs MCIIONIb30BaTh M B paboTe HaJ TJarojiaMu ¢ aHTo-
HUMUYECKUMU MPUCTABKAMU 6-, 8bl-, NPU-, y-; NOO-, 0m-, 0003HAYAIONUMHU TIPH-
ObITHE W MPUOIMKEHHUE, OTOBITHE U yJaJeHHe, a TaKKe C MPHUCTaBKaMH 3d-, 00-,
npo-, nepe-, 3Ha4CHNUE KOTOPBIX MEPETACTCS B TYpPEIIKOM SI3bIKE KOHTEKCTHBIMHU
YTOYHUTEIIIMH — JICCPHYACTHAMH, HAPSUHUAMH, TIOCIICTIOraMH, CITY>KEOHBIMH CJIOBAMH.

MeTtoanueckue peKOMEHAIMHN 10 O0YUYSHHIO TIarojiaM JIBHKEHUS C YIETOM
0COOEHHOCTEH SI3BIKOBOM KaPTHHBI MHUPa TYPEIIKOTOBOPSIINX yUYAIIUXCsS OKa3bIBa-
10T TTOMOIIIb MPETMOAABATEN0 B POTHO3UPOBAHUH CIIOKHOCTEN U OIIUOOK, orpeie-
JICHUW WX MPHYUHBI, CO3HATEILHOM MOI00pPEe y4eOHOro Mmarepuaia, BBIOOpE -
(heKTUBHBIX MIPHEMOB €T0 MIPE3CHTAIINH, ONIPeIeIEHHH 00beMa TPEHUPOBOK.
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Abstract. The article deals with Russian prefixed verbs of motion in the reflection of
the Turkish language. The topic is relevant due to the fact that in recent years the role of Rus-
sian language learning in Turkey is increasing because of the expansion of economic and cul-
tural relations between the two countries. The aim of the study is to create a linguodidactic
basis for developing methodological recommendations for teaching Russian prefixed verbs of
motion to Turkish students. Different methods have been used to realize the goal. The article
is based on the dissertations, textbooks and manuals on the Russian language for foreigners,
scientific works comparing the Russian and Turkish languages. The study of verbs of motion
in the practical course of the Russian language for Turkish students has a special place. Rus-
sian and Turkish language speakers perceive the world and their identity differently. The dif-
ferences between the pictures of the world are reflected in culture and language, its vocabu-
lary and grammatical categories. Thus, while there are universals in the verb systems of the
Russian and Turkish languages, there are also significant differences in the idea of action,
state, change, movement, denoted by verb units in the two languages. Russian prefixed verbs
of motion do not have exact equivalents in Turkish and are translated by means of verbs with
different root or translation transformations. The results of the comparative description of
Russian prefixed verbs of motion and transferring their meanings in Turkish, and the identi-
fied differences served as the basis for developing methodological recommendations for
teaching Russian prefixed verbs of motion to Turkish students, taking into account their na-
tive language. Basing on the research, a system of teaching prefixed verbs of motion to Turk-
ish students, including methods of verb presentation and consolidation in oral and written
speech, was developed. The prospects of this work are to create a nationally-oriented textbook
on the topic “Russian prefix verbs of motion”.
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TekcTomeTp:
OHJIaMH-UHCTPYMEHT onpeaesieHns YPOBHS CJZI0OXKHOCTU
TEeKCTa No PYCCKOMY f3blKy KaK UHOCTPaHHOMY

A.H. .JIanoumHaE, M.IO. Jle0eneBa
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AnHoTtamust. OLeHKa TEKCTa C TOYKU 3PEHHS €ro S3bIKOBOW JOCTYIHOCTH MPEICTABIISASTCS
KpaifHe aKkTyaJlbHOM W TPY/A03aTpaTHOW 3a/1adeil B MPOIIECCE €ro MOATrOTOBKM K 3aHSATHIO TIO pyc-
CKOMY SI3bIKy Kak MHOCTpaHHOMY. C Jpyroil CTOpOHBI, MPOLECC OTHECEHHs TEKCTa K OJHOMY U3
ypoHeii o mkane CEFR (ot Al go C2) siBnsercst A0cTaTOYHO (POPMATN30BAHHBIM U OTMCAHHBIM B
METOJMYECKON JIUTEPAType, YTO OTKPHIBAET BO3MOXHOCTHU IO ero aBroMarusaiuu. Llens uccneno-
BaHUS — OMKUCAaTh BO3MOXKHOCTH M METO/IMKY MCIIONIb30BaHMsl HOBOTO OHJIAHH-UHCTpyMeHTa « TekcTo-
METp» JUIsl aBTOMAaTUUECKOTO aHAJIN3a YPOBHsI CIIOKHOCTH TekcTa 1o 1mkane CEFR u ero moarotos-
KH K YPOKY PYCCKOTO $I3bIKa B MHOCTPaHHOM ayqUTOpUH. Martepuaiom Jyisl IOCTPOCHHST MaTeMaTH-
YeCKOW MOJICIH TIO OIPEeTICHUI0 YPOBHS TEKCTa HOCTyXiH Ooree yeM 800 TEKCTOB U3 COBpe-
MEHHBIX Y4eOHHKOB I10 PYCCKOMY SI3bIKY Kak MHOCTpaHHOMY. B mporiecce pa3paboTku KOHLIEIHN
U CO3/IaHUS CEPBHCA TIPUMEHSUIICH METO/IBI TEOPETUUECKOTO aHAIN3a HAyYHO-METOAMYECKON JIITe-
PaTyphl B PEraMeHTUPYIOIINX JOKyMEHTOB B 00JaCTH PYCCKOTO sI3bIKA KaK MHOCTPAHHOTO, aHKe-
THPOBAHWS W TECTUPOBAHMUS YUALIUXCS W MPEMOAABaTeNcH, MAIIMHHOTO O0YYEeHHS U aBTOMATHYe-
CKOM 00pabOTKM TEKCTOB Ha €CTECTBEHHOM sI3bIKE. B pe3ysbTaTe yCTaHOBJIEHBI M OMIMCAHBI OCHOB-
HBIE BO3MOKHOCTH CepBHca: orpezaeneHre ypoBHs tekcra no mkane CEFR, npemocraBnenve mn-
(opmarmm, oNe3HO! [T aJaNTaliy TEKCTa K YUeOHBIM 3a7adaM, TAaKOW KaK CIHCKU KITFOUEBBIX
CJIOB U CJIOB — ONTUMAJIbHBIX KaHAWIATOB B CJIOBaph K TAHHOMY TEKCTY, CTATHCTUKA O MIOKPHITHUIO
TekcTa Jekcuyeckumu MuHMMyMamu TPKU u cimckamu 4acTOTHBIX CJIOB PYCCKOIO S13bIKa, MEpBI
JIEKCHYECKOTO pa3HOOOpasust TEKCTa, MPOrHO3 BPEMEHH, HEOOXOAMMOTO IS PA3HBIX BHIOB YTCHUSI
TeKcTa. BbIsBIIEHBI HEZOCTATKH PadOThI CepBHCa Ha JAHHOM dTarle pa3pabOTKH U MPEIIOKEHbI yTH
ux pemeHus. [IpuBeseHbl pe3ynbTaThl SKCIICPUMEHTATIBHOM MPOBEPKH KadyecTBa PabOThl MHCTPY-
MEHTa ¥ HAMEUEHBI BEKTOPHI JANTbHEHIIEro pa3BuTus ceppuca. CepBrUC MOXKET OBITH TIOJIE3eH TIpe-
MoJIaBaTessM, METOIUCTaM, a TaKXkKe aBTOpaM IMOCOOUH W MPEeICTaBUTENSIM U3IATeNIbCTB ISl TPO-
BEPKU COOTBETCTBHSI TEKCTOBOTO MaTepraa 3asBICHHOMY YPOBHIO 1 yIeOHBIM IIETISIM.

KaroueBble ciioBa: pycCKHid 361K KaK HHOCTPAHHBIHA, YI€OHBIH TEKCT, CIIOKHOCTh TEKCTa,
o0yuYeHHe YTCHUIO, aIaNTalHsl TEKCTOB, KOMITBIOTEpHAs JINHTBOJUIAKTHKA, KOMIBIOTEPHBIC TEX-
HOJIOTHH, TIPETIOIaBaHNE PYCCKOTO SI3bIKa, HHTEPHET-PECYPCHI, 00yUSHHE PYCCKOMY SI3BIKY
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BBepeHue

KadecTBO TEKCTOBBIX MaTepUasioB, UCMOIb3YEMbIX Ha 3aHATHAX MO MHOCTpPAH-
HOMY $I3BIKY, CIIOCOOHO OKa3bIBaTh 3HAYMTEIILHOE BIMSIHAE HA PE3yNILTAT OOyUSHHUS.
Tak, HanpuMep, MONOKUTENBHBIN 3P(EKT TEKCTOBBIX MaTepuaIoB, HHTEPECHBIX y4a-
IMUMCsI, Ha KA9eCTBO TIOHUMAHUS TEKCTa U YPOBEHb MOTHBAIIUHU CTYJICHTOB HE TOJHKO
Corjiacyercsi ¢ MHTYMTUBHBIMHU TIPEJCTaBICHUSIMU TperojaBaresyieid, Ho U MOITBEp-
kKnmaercst HayuyHbIMH pabotamu (Alexander, Jetton, 1996). TTockonsky chepsl HHTEpE-
COB, IIEJIM U 33/1a4 CTYJICHTOB, U3YYalOIIMX PYCCKUH S3bIK KaK MHOCTPAHHBIIN, MOTYT
OBITh CAaMBIMU Pa3HBIMH, TIEpe]T TPEMoIaBaTeNieM CTOMT HEMpOCTas 3a/1a4a moadopa u
MOJITOTOBKU OOJIBIIIOTO KOJIMUECTBA MATEPHAIIOB, a TAKKE PETYJISIPHOE MOMOIHEHUE U
OOHOBIICHHE JIMYHOMN TeKCTOTEKH. [Ipr 3TOM B COBpeMEHHOM MH(OPMAIIMOHHOM TIPO-
CTpPaHCTBE BpsJ JM BO3HUKAET MpoOiieMa HEJOCTaTKa TEKCTOBBIX MaTepUaIOB: HO-
BOCTHBIE CAIThI, THTEPHET-U3/IaHUs1, OJIOTH, TEKCTHI COIMATBHBIX CETEH SBISIOTCS UC-
TOYHUKaMU OTPOMHOTO KOJIMYECTBA ayTEHTUYHBIX TeKCTOB. [Ipobiema ckopee cocto-
UT B 0TOOPE MaTEPUAIIOB, MOIXOSIIMX CTYACHTAM KaK 110 TEMAaTUKeE, TaK U 10 YPOBHIO
S3BIKOBOM CIIOXHOCTH. [Ipr 3TOM s13bIKOBasi JOCTYITHOCTh MaTepUasioB MPEICTaBIsCT-
Csl UPE3BbIYAHO BaYKHBIM KPUTEPUEM: UCCIICIOBAHMS MTOKA3BIBAIOT, YTO TIOAXO/ISIINE
M0 YPOBHIO MaTepuajbl Uil YTEHHs CIIOCOOCTBYIOT PAa3BUTHIO SI3BIKOBBIX HABBIKOB,
TOTJ]a KaK CJIMIIIKOM TPOCTBIE TEKCTHI MOTYT BBI3BAaTh CKYKY, a YePecuyp CJIOXKHBIC —
cHm3uTh MoTuBaIrmio (Graesser et al., 2014; Muxkk, 1981).

Bonpoch! S36IK0BOI TOCTYIMHOCTH PYCCKOTO Y4EOHOTO TEKCTa TECHO CBS3aHBI
C TeopHel Co37aHMsl U OICHKM y4eOHMKa W moaHuMarotcs B paborax W.JI. bum
(bum, 1977), A.P. ApytionoBa (ApytioHoB, 1990), .A. Mukka (Muxk, 1981),
M_.H. Bariornesa (Bsatiotnes, 1984), 10.A. Tomunoi (Tomuna, 1985).

C pa3BUTHEM TEXHOJIOTHI aBTOMAaTHYECKON 0OpPaOOTKU €CTECTBEHHOTO SI3bIKA
B MHUPOBOIl Hay4HOI MpakTHKE MOSBISAIOTCA pabOThI, MOCBSIIEHHbIE BO3MOKHO-
CTSIM aBTOMAaTH3allUU MPOoIecca OLUEHKHN JocTynmHOCTH TekcTta (DuBay, 2004). Uc-
TOpUsl pa3pabOTKHW aBTOMATHU3MPOBAHHOM OLIEHKH CII0)KHOCTH PYCCKHUX TEKCTOB
JUTSL TIPETIOAaBaHusl MHOCTPAHHOW ayTMTOPUU MOKa He CTOJNIb Oorara, Kak, Halpu-
Mep, Ui aHTJIOSI3BIYHBIX TEKCTOB, OJTHAKO BCE KE COACPKHUT HECKOJIBKO MUOHEP-
ckux pabot (Karpov et al., 2014; Reynolds, 2016; Sharoff et al., 2008), Ha koTo-
pBI€ OMHpPAETCs TaHHOE UCCIIeI0BaHUE.

Cpenu CyIIecTBYIOIIMX CEPBUCOB IO aHAIN3Y PYCCKOS3BIYHBIX TEKCTOB MOXK-
HO OTMETHTh pecypc «JIekchkaTop»!, OLeHBAIOMIMI TEKCT C TOUKU 3PEHHS €ro CO-
OTBETCTBUS YPOBHIO 3HAHUS PYCCKOTO SI3bIKA KaK HHOCTPAHHOT'O IO JIEKCHUECKHM H
CTPYKTYPHBIM IMapaMeTpaM I10 33JaHHbIM METOJMCTaMH MpaBUaM, a TAKKE MPOEKT
«ITpocToii pycckuii»?, IpeIararoluii CTATUCTUKY TI0 ISTH HOIYJISPHBIM (GOpMyIIam

! Jlexcuxarop. URL : https://corplings.pythonanywhere.com (nara obpamenus: 15.02.2021).
2 [Iposepka Ha unTabeabHOCTh TekcToB. URL : https://ru.readability.io (mata oOpamenus:
15.02.2021).
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qUTa0eTbHOCTH, U3HAYAJIBHO Pa3paObO0TaHHBIM Ul aHTJIMHCKOTO S3bIKA U adanTHpPO-
BaHHBIM JUTSI PYCCKOSI3BIYHBIX TEKCTOB. OTHAKO BOIIPOCHI OLIEHKH YPOBHS CIIOKHOCTH
TEeKCTa C MOMOLIBIO MOJIENIM MAIIMHHOTO O0YYEHUsI U MIPEICTAaBICHHS Pe3y/IbTaToB €€
PaboTHI MMPOKOMY KPYTY TIOJIb30BaTENEH, a Takke MPOBEPKU KayecTBa paboOThl MO-
JIeTM B peaibHOM npakTuke npenoaaBanust PKH, Hackoibko HaM U3BECTHO, BIIEPBbIE
CTaBsTCS B aHHOW pabdore. Takum 00pa3oMm, Hejdb HCCJIEA0BAHUS — ONKCATh BO3-
MOXHOCTH U METOJMKY MCIOJIb30BaHMs OHJIANH-MHCTpyMeHTa «TekcToMeTpy» uis
OLICHKH CJIO)KHOCTH PYCCKOTO TEKCTa KaK MHOCTPAHHOTO.

MeToabl U maTepuansl

Jlns pa3paboTKy Hay4YHOM KOHILIETIIINY cepBUca ObUI IPOBENIEH aHAINU3 peJie-
BAaHTHOW HAayYHOW M METOJUYECKOM JINTEPATypPbl MO0 BOIPOCAM aBTOMAaTHYECKOIO
OIpeseNIeHUs] CII0)KHOCTH TE€KCTa Ui 3a/1ad JIMHTBOJUAAKTUKY, MTOATOTOBKH TEK-
cta k 3ansatuto no PKU, HopMaTHBHBIX TOKyMeHTOB B obnactu PKU, onucanus
XapaKTepUCTHK TEKCTOB B cucteme ypoBHeil CEFR.

B nporecce npoBepku kauecTBa pabOThl MOJEIU U €€ HaCTPOMKHU ObUTH TpH-
MEHEHBbI METO/1bl aHKETUPOBAHUS U TECTUPOBAHUS yUaIllUXCS U NPEenogaBaTesei.

s o0ydyeHus: MareMaTHYecKOW MOJAETH MO OIpPENEIEHUI0 YPOBHS CIOXK-
HOCTH TekcTa Ol cobpan kopmyc u3 800 TekcroB u3 nocobuit mo PKU, urdop-
Maius 00 ypoBHE CIOXHOCTH KOTOPBIX OTOOpakeHa B METOAMYECKOH CIpaBKe
noco6ust. Kaxplii TekcT ObUT aBTOMAaTHYECKH pazMedeH mo Oornee yem 100 muHT-
BUCTMYECKUM TpU3HAKaM (CpeiHss JUIMHA CJIOBA M NPEAJIOKEHUS, KOJIUYECTBO
Pa3IMYHbIX YacTe pedd U rpaMMaTH4ecKuX (popMm, MOKPBITHE TEKCTa CIHCKaMH
13 JIEKCHYECKUX MUHUMYMOB, CIIUCKaMH YaCTOTHBIX CJIOB PYCCKOTO SI3bIKa, CITUC-
KaMu abcTpakTHOM nekcuku u nip.) (Laposhina et al., 2018). ABromarndeckas 00-
paboTKa TeKCTa M MOJACUYET JIMHIBUCTUYECKUX XapaKTEePUCTUK MPOBOJUIACK C I10-
MOIIBIO MPOTpaMMHOTO Koxa Ha si3bike Python. Iloctpoenme maremarmyeckoin
MOJIETTU OCYIIECTBIEHO C TIOMOIIIbIO OUOIHOTEKH Scikit-learn’.

PesynbTaThl

B 2020 romy Ha 6a3e npeAlecTBYIOMUX MeToINYecKiX pa3padotok (Laposhina
et al., 2018; Jlanommna, 2018) Obut co3nan uHTEpdeiic Bed-cepBuca «TekcTo-
MeTp»*, Mo3BoNAIOMMI TF0OOMY MOJIB30BATENO MOTYUHTh PE3YJIbTaThl PaGOTHI
aHaIU3aTopA.

Wurepdeiic npeacrapnsier co0oi OKHO BBOAA, KyJla MOXHO BCTaBUTh JII0O00M
TEKCT Ha pycckoM s3bike 70 10 000 c10B ¥ MOJTy4nTh 3HAUEHUE YPOBHS CIIOKHOCTH
s BBesleHHoro Tekcra no mkane CEFR, a Takke nHpopmanuio o Tekcre, npea-
CTaBJISIFONIYIO IEHHOCTH YISl €r0 OAT0TOBKH K 3aHsaTHio o PKU (puc. 1).

JIn1s1 KOpPEKTHOrO aBTOMAaTUYECKOT'0 aHaJIN3a BBEJICHHBIN TEKCT MPOXOIUT He-
CKOJIBKO 3TaroB NpenoOpabOTKH: OYHUCTKY OT BCEX CUMBOJIOB M OYKB, OTJIMYHBIX OT
pycckoro andasura (HanpuMmep, yrcell, Ha3BaHUH KOMIIAHUM Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE,
AJIEMEHTOB BEPCTKH); JIEMMATU3ALIMIO, TO €CTh MPUBEJEHUE KAXKIOT0 CIIOBA TEKCTa K
HavyaJibHOM, ClIOBapHOH (hopMe cioBa (A1 MOACYETOB JIEKCHYECKOW MH(pOpMAaLuH,

3 Scikit-learn. Machine learning in Python. URL : https:/scikit-learn.org (accessed: 15.02.2021).
4 Texcrometp. URL : https://textometr.ru/ (mata o6pamenns: 15.02.2021).
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HanpuMmep, KOJUYECTBA YHUKAJIBHBIX CJIOB); aBTOMaTHYECKU Mopdosiornueckuit
aHamM3 (U1 TIO/ICYeTa TPAMMATHYECKHX (DOPM, OKA3BIBAIOIIMX BIMSHUE HA CIIOXK-
HOCTb TEKCTa, HalpuMep, GopM MaccuBa, NPUUACTHH, IIETIOYEK POAUTEIBHOIO Maje-
’a ¥ MH. JIp.); TIPOBEPKY TMOTyYEHHBIX CIIHCKOB JISKCUKH U (DHIIBTPALIUIO CIIOB, OTCYT-
CTBYIOIIIUX B CJI0Bape (HarpuMmep, CIIOB C ONeYaTKaMU, COKPAILEHUN THIIA UH. N.).

TeKCTOMéTp Onpoekte  Mybnmukaumm  KOHTaKTsl  Mbi Facebook €

OLeHKa CJIOKHOCTH yqe6uoro TeKCTa

PyCCKWi1 KaK MHOCTPaHHbI o Pycckuit Kak pofHoiPet?

Mosi OCHOBHas 33/134a — 3TO KOHTPO/Ib TEXHO/IOTYECKMX NPOLLECCOB: ECTb TEXHO/IOMM, 33 PaBOTOM KOTOPBIX 51 CIEXY, 06Y4al0 UX, Mbl BMECTE CO3/13eM HOBBIE BKYCbl. KOHEYHO,
LOKONAA A NPOBYIO B TeUeHME AHA NOCTOAHHO, NOTOMY YTO HYXHO 3HATb TO, 4TO MAET B NPON3BOACTBO. MIHOTAA €M NPOCTO TaK: KOAA NPOCTO XOYETCA C3AKOrO, TO BbibUpaio
MO/IONHBIN MM GeNbIii WOKO/1aA, @ €C/IN HYXHO MPOCHYTLCS, TO BBIGMPAIO FOPbKMI WOKONAA.

BonbLue BCero WOKO/A/Ia i Cbe/jalo B NEPUOA, KOT/IA Mbl TECTUPYEM Kakue-1160 HoBbIe BKYCbI. 33 3T0 BpeMsl BCe NPOBYIOT MUHIMYM 20 BUAOB PasHOi NPoAYKUMM. Kakoe
KO/IMYECTBO WOKONA/AA B KMIOTPaMMaX, i HE CMOTY CKa3aTb TO4HO, Tem 6osiee Mbl NpobyeM He ToNbKo W3/1es, Ho 1 Bad rocnie KaxAoro
KYCOYK3 LOKO0/1343 POT ONONACKMBAETCA TENNOM BOAOH — 4TOObI HEMTPANN30BATL BKYC, OCTABLUMIACA BO PTY.

OBbIUHO, FIA/A Ha MEHS, HUKTO HUKOTAA He BEPHT, 4TO A paboTalo Ha WoKoNaAHoM pabpuke. Most GUrypa He 3MEHUNACh, M KOE-KTO M3 MOMX /ipY3eil AaXe roBopHT: «Tbl,
HaBEPHOE, HNYETO HE ellb». Sl CYUTAIO, YTO eC/IM CNAOCTH BK/IIOYATb B CBOE MEHIO KaK [1eCepT v 6bITb BKTMBHBIM Y€/I0BEKOM, TO HUYEro TAKOro He NPOM30MAET. M noToM, Ans
Toro 4Tobbl YT0-TO NONPOHOBATH, HE 06A3aTENLHO 3TO CbeAATb, BKYCOBbIE PELIENTOPbI HAXOAATCA He B XeNYAKe, 3 Ha A3biKe. [03TOMY AOCTATOYHO BCE NPOCTO Pa3KeBaTb: 3TO
HUKaK He BAMAET Ha Gurypy.

WN3meputb

Cxavare

Pe3synbTaT

KoHeu B1. | cepTHGMKALMOHHBIN yPOBEHb.

Puc. 1. NIHTepdeiic cepsuca «TekcTtomeTp»
Figure 1. Interface of Textometr

Bo Bcex manpHEHIIMX MOJCYETaX BXOXKACHHUS CJIOB TEKCTA B JIEKCUYECKHE
CIUCKHU YYUTBIBAIOTCS TOJIBKO CJIOBA, HAallMCAaHHBbIE OyYKBaMH PycCKoro andasuTa,
IIPUCYTCTBYIOIME B ClIOBape MOP(}OJIOrHYecKOro aHaliu3aTropa, NPUBEICHHBIE K
HavalbHOU (opme.

VYpogens cinoxknoctr Tekcta 1o mkaine CEFR (ot Al go C2) onpenensiercst aBTo-
MaTHYeCKU Ha OCHOBAHHMHU PE3yJIbTaTOB PabOThl MATEMATHYECKOW MOZEIH, 00y4eHHON
Ha koyutekimy 13 800 TekcToB u3 mocoduit mo PKU, mHbopMarus 06 ypoBHE CIIOKHO-
CTH KOTOPBIX HaM Y€ U3BecTHa, U Oosee yeM 100 JTMHTBUCTUYECKUX MPU3HAKOB TEK-
cra. Takum 00pazoM, MOJIENb JIeNaeT MPEATONIoKEHHE 00 YPOBHE CIOKHOCTH TEKCTa,
ONMpasich HE Ha 33/IaHHbIe Pa3pa0OTYMKAMU TIPABIJIA, & HA MPAKTUUECKHNA OMBIT 0O~
II0r0 KOJIMYECTBAa aBTOPOB MOCOOMI M METOMCTOB, PEaTbHBIM TEKCTOBBIM MaTepHal,
C KOTOPBIM CTaJIKHUBAIOTCS CTYJICHTBI, M3y4asl PyCCKUH S3bIK MO JaHHBIM TTOCOOMSIM.

B xo0z1e SKCepuMEHTOB MO OMPEETICHHIO CIOKHOCTH TEKCTa MPAKTHKYIO-
IIMMH TIPENoJaBaTesIMU Mbl 3aMETHJIM, YTO OHHU 3a4acTyl0 HOJB3YIOTCs OoJee
NpoOHOM IKajIoN ypoBHEH, BBOIS, HapUMeEp, Takue 00O3HAa4YeHUs Kak «A2+y,
«B1 npoosunymuiiiy u 1. 1. (Jlanommna, 2018). IToaToMy OBIIIO MPHUHATO periie-
HUE O MpeJcTaBieHny uHdopmaiuu o0 ypoBHE B Oosiee 1poOHOM dopmare: Tak,
ka1l ypoBeHb CEFR mosrydaeT IONOJHUTENBHYI0 MapKUPOBKY HAualo, cepe-
OuHa WIH KoHey. ITa MHPOpPMALIU OCOOCHHO IOJIe3HA MPH CPABHEHUH HECKOIb-
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KHX TEKCTOB: HAIpUMeEp, B CUTYallMu CPABHEHUSI TEKCTOB «Koxey Bl» u «nauano
B2» cTaHOBHTCSl OYEBHIHA MX OJHM30CTH 1O YPOBHIO CIIOKHOCTH, a «Hauano Bly
U «koHey B2» — HA000pOT.

OGcyxaeHune

Nudopmarust 00 ypoBHE S3bIKOBOM CIIOKHOCTU TEKCTa SIBJISIETCS BayKHEHILIEH,
HO HE €JMHCTBEHHON XapaKTEPHCTUKOM TEKCTa, BIUAIOLICH Ha BHIOOP TEKCTa Mpe-
nojasareneM. HampuMep, Ba)KHBIM KPHTEPUEM MOXKET CTaTh MHPOPMAIHS O TOM,
HACKOJIFKO XOPOIIO JaHHBIM TEKCT MOAXOIUT IS 1IeJIei KOHTPOJIS, KaKkas JeKCHKa
MOJKET OBITh M3y4€Ha Ha €ro mMarepuaje U HAacCKOJbKO IOJIe3HA ITa JIEKCHUKA IS
TAHHOM ayJUTOpUU U CUTyaluu oOydeHus. [1oaToMy, TOMUMO YPOBHS CIIOKHOCTH
TeKcTa, cepBUC «TekcTomeTp» mpeiaraeT HHPOPMAIMIO O TEKCTE, MPEICTABIIO-
LIYI0 HEHHOCTb VIS €r0 MOATOTOBKH K 3aHATHIO o PKU: civicku KITl0YeBbIX CI0B U
CJIOB — HAWJTyYIIINX KaHAWIATOB B CIOBAPHK K JAHHOMY TEKCTY, CTATHCTHKY IO TIO-
KpPBITHIO TEKCTa JIeKcnuecKUMU MuHMMyMamu TPKU, yacToTHBIN cloBaph TEKCTa,
MPOTHO3 BPEMEHH, HEOOXOJMMOTO JJIsl pa3HbIX BUIOB YTEHUS TEKCTA, a TAKXKE TPpaM-
MaTHYeCKHE TEMbI, KOTOPbIE MOKHO OTpadOTaTh Ha JAHHOM TEKCTE.

Jlnunsl mexcma 6 cnoeax u npeodnoIcenuax sBISAIOTCS 0a30BBIMU Xapak-
TEPUCTUKAMH TE€KCTa, OCOOCHHO TOJIE3HBIMH ISl pacueTa BpeMEHH, KOTOpOe TO-
TpeOyeTcsi Ha ero OCBOCHHUE, UJIH MPH MOATOTOBKE MPOBEPOYHBIX MAaTEPHAIIOB, TI€
00BEM TeKCTa OOBIYHO CTPOTO OMpEENICH TOCYIapCTBEHHBIM cTanaapToM mo PKU.
Hanpumep, pekomenmyemas JyinHa TeKcTa A uyTeHHs ypoBHS Al cocraBiser
250-300 cnos, A2 — 600—700 cioB 1 T. 1.

Cpeonsasn Onuna cnoea u NPeonoHceHus TaKKe MOXKET CBHICTEILCTBOBATH O
CJIO’)KHOCTH TEKCTA WJIH €r0 OTACIBHBIX (hparMeHTOB. Tak, 00JbIIoe Komm4ecTBo (hop-
MYJT YUTaOEIBHOCTH UCTIONB3YIOT TaHHbIE TIOKa3aTeu B KadyecTBe ocHOBHBIX (DuBay,
2004). Ha puc. 2 npencrapieHa WUTIOCTPAIHS 3TOW JTOCTATOYHO MPOCTOM, HO «pado-
TAIOIIEI» XapaKTepUCTUKU Ha MaTepuajie KOpIyca TeKCTOB U3 YUeOHBIX TOCOOHH 10
PKU: yem mpeioxkeHust B TEKCTE JUIMHHEE, TEM BEPOSATHEE, YTO Iepesl HaMU TEKCT
BBICOKOTO ypoBHs. Ha rpaduke BUAHO, KaK cpeiHee 3HAUCHUE JUIMHBI MPEUIOKEHHS
TJTAaBHO PACTET OT MPUOIM3UTENBLHO 7 cioB Ha ypoBHE Al 10 16 ciioB Ha ypoBHe C2.

Jlexcuueckoe paznoodpazue (anri. lexical diversity) mpencraBnsier cob0ii OTHO-
IIEHHE KOJIMUECTBA YHUKAIBHBIX CJIOB TEKCTa K KOJIMUYECTBY BCEX CIIOB TEKCTa U 000-
3HauyaeTcs BenmunHoM oT 0 0 1 (korzaa Bee cioBa B TEKCTE YHUKAIbHBI M BCTPETHIINCH
TOJIBKO 1O OJJHOMY pasy). Iloz croBoM 31ech HOHUMAETCS 1ekcemd, TO €CTh COBOKYTI-
HOCTbB CJIOBO()OPM JTaHHOMU JIEKCHYECKOM erHHLIbI (3amm3Hsk, 1967). Dta Mepa nosneszHa
JUTSl OLIGHKU TIOBTOPSIEMOCTH, BOCIIPOU3BOAMMOCTH JIEKCHKU TEKCTA U TaKKe CIIOCOOHA
CHTHAITM3UPOBATH 0 ero TpyaHocty (To, Le, 2013). Hanmpumep, korddurmenT nekcrde-
CKOTO pa3Ho00pa3usi OTpbIBKAa ayTEHTUYHOTO MyOIUIMCTUYECKOTO TEKCTa B CPETHEM
cocrassier 0,8, a yueOHoro Tekcta ypoBHs Bl — 0,5. Oqnako 31oT K03 puImeHT crour
C OCTOPOYKHOCTBIO HCIIOIB30BaTh Ha KOPOTKUX TEKCTax: B OIHOM ab3alle, CKopee BCero,
TMIOYTH BCE 3HAMEHATEJbHBIE CJI0Ba OY/IyT YHHKAIBHBI, TOT/IA KaK B IIEJIOM TEKCTe Ooliee
BEPOSTHO MOBTOPSIFOTCSI OCHOBHBIE MMEHA, JIOKALIUH, TIOHSTHUS 1 ACHCTBHSI.

Knrouegvimu sBISAIOTCS CIIOBA, COCTABISIONINE YHUKAIBHOCTh JAHHOTO TEK-
cta. OHU PACCUUTHIBAIOTCA C MIOMOLIBIO CIEIMAIBHOTO PEUTHHTA: KOJIUYECTBO Pa3,
KOTOpOE CIIOBO BCTPEYaeTCs B 3TOM TEKCTe/dacToTa ciaoBa 1o HanmoHaibHOMY
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xoprycy pycckoro ssbika® (Mepa TF/IDF ¢ KOppeKTHpPYIOmUM KO3(Q(MUIIHMEHTOM).
Taxum 00pa3oM, HaUBBICIINI PEUTHHT MOIY4alOT CJIOBa, KOTOPbIE YacTO BCTpeya-
I0TCSl B JAHHOM TEKCTE, HO PEAKO — BO BCEX JIPYTHX TEKCTax KOpILyca, TO €CTh MaK-
CHUMAaJIbHO XapaKTepHble MMEHHO AJIsl ATOro TekcTa. Hampumep, B TeKCTe HHTEPBBIO
C MY3BIKaHTOM CJIOBA MY3bIKA Y pn BCTPEUArOTCs 110 TpH pa3a. Ho mpu aTom my3wi-
xa Bcrpeuaetcss B HKPS 45 000 pa3s, a pan — 270. C 3T0i TOUKHU 3pEHUS, CIIOBO pon
sBJsieTcs: 00JIee XapaKTepHBbIM U HEOOXOAUMBIM JUTs HOHMMAaHUSI JAHHOTO TEKCTA.

. Boxplot grouped by level_cefr 5
3HayeHnsa cpeaHen ANIHbI NpeanoXeHusa no Tekctam yposHen CEFR
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Puc. 2. 3HayeHns cpenHen AnvHbl npennoxeHns no yposHsam CEFR
Figure 2. Average sentence length values by CEFR Level

[Ipu 5TOM MoOsIBIEHHE CIOBA B CIUCKE KIIOYEBBIX CIIOB BOBCE HE O3HAUAET,
4YTO OHO JOJIDKHO OCTAThCA B TCKCTC IIPU aJallTalluu: CJIIOBO MOXKCT 6I)ITI) 3aMCHC-
HO Ha CHHOHHMM WJIM CHAa0)XEHO TOJKOBaHWMEM. Ero mpuCyTCTBHE B CITUCKE TOBO-
PUT JHIIb O TOM, YTO OHO UTPAeT BAXHYIO POJIb AJIs MOHUMAHUS JAaHHOTO TEKCTa
¥ Ha HETO CTOUT 00paTUTh 0c000C BHUMAHHE TIPH ITepepadOTKe TEKCTa.

Cmamucmuka no 1eKcu4ecKum MUHUMyMam BKITFOYaeT B ceOst MH(DOPMAITUFO
0 TOM, CKOJIBKO MPOIIEHTOB TEKCTa MOKPHIBAETCS JIEKCHYECKUMH MHHUMYMaMH TOTO
HJIKM THOT'O YPOBH:, 4 HWIKE YKA3bIBACTCS CITMCOK CJIOB, HC BOLICAUINX B JIEKCHYECKUU
MHUHHMYM JIaHHOTO YpoBHs. KonMdecTBO HE3HAKOMOI JICKCHKU SIBIISIETCS Ba)KHEH-
IIMM TIOKa3aTelieM SI3bIKOBOM JOCTYIMHOCTH TEKCTa: MHOTOUWCIICHHBIE HCCIIEO0Ba-
HUA TOBOPAT O caMOM TECHOM CBSI3H 3HAKOMOCTH JIEKCHUKH TEKCTa U YCHCITHOCTH
ero nounManus (Nation, 2006; Qian, 2002). I'ocymgapcTBennsiit ctanaapt mo PKU
TaKKe COACPKUT MH(POPMAITHIO O PEKOMEHTyeMOM KOJIMYECTBE HE3HAKOMOM JIEKCH-
KH, KOTOPBIH MOCTENEHHO pacTeT oT 2—3 % st ypoBHst Al 10 10 % st yposast Cl.

OpHaKo JEeKCUYECKNe MUHUMYMBI HE BCETZIa OKA3bIBAIOTCS MH(POPMATHBHBI
IJI1 OCHKH 3HAKOMOCTH JICKCUKH: BO-IICPBBIX, OHU OPUCHTUPOBAHLI MPCIKIC BCC-

5 HanmoHanbHEIH Kopiyc pycckoro sa3bika. URL : https://ruscorpora.ru/new
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r0 HAa MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB, MOCTYMAIOIIUX B POCCUICKHE BY3bl, UTO MPUBO-
IUT K TPUCYTCTBHIO B HUX crernuduyeckor yueOHOU Nekcuku (dexanam, ¢ha-
Kylibmem, ooujedicumue), BO-BTOPBIX, 10 Pa3HbIM MPUYHMHAM MOTYT HE COAEPKATh
aKTyaJbHYIO JIGKCHKY, KOTOpas ¢ OOJBIION BEPOSTHOCTHIO CTYACHTaM 3HAKOMa
(cmapmdghon, ogpuc, myanem u MH. Ap.). [losTOMy B KauecTBe ele 0JAHOrO MMoKa3a-
TEJIs BEPOSITHOM 3HAKOMOCTH JIEKCUKH MBI HCIIOJIB3yEeM YaCTOTHOCTH CJIOBA. JTOT
napaMmeTp MIMPOKO HCTIONB3YETCs JIJIsl COCTABICHHS CIIMCKOB M CIOBape Iy u3y-
qarommx pycckuil s3bik (Sharoff et al., 2013; Jlanommuna, Jle6enena, 2019; Jla-
nomwuHa, 2020; Cucrema.., 2003) ¥ OLEHKH CBSI3U MEXIY 3HAKOMOCTBIO JIEKCUKH
tekcra U ero moanmanuem (Keskisarkka, Jonsson, 2012; Chen, Meurers, 2016).

Jnst pacyera CTaTUCTUKY MO YaCTOTHOCTH CJIOB MBI HCTIOJIb30Bau HoBblIil ua-
CTOTHBIi1 CIOBaph COBPEMEHHOIO PyCccKoro s3bika (nanee — UC)®, koTopslii 6611 cO-
CTaBJICH Ha MaTepuaie KOJJICKIIMU XYI0KECTBEHHBIX U MyOIMIIMCTUYECKUX TEKCTOB
1950-2007 rr. Ha ocHOBaHWY WHQOPMAIMH O YaCTOTHOCTH clioBa cepBuc «TekcTo-
METp» TpeAaraeT CTaTUCTUKY TI0 doJie 8 meKchie ¢106 u3 cnucka 5 000 campix ua-
CHOMHBIX C1108 PYCCKO20 A3bIKA, TIPENIIONOKUTEILHO HOME3HbBIM Y PEOKUM CIIOBaAM,
a TaKkXKe OTJENIbHO OTMEUAET YACHOmHble C/108d, OMCYMCMEYIoujue 6 1eKCUUECKUX
munumymax. Ilone3npimu Mbl 0003HAUMIIN CIIOBA, KOTOPBIE, BEPOSITHEE BCETO, CIIIe
HE 3HAKOMBI CTYJeHTaM (MX HEeT B JIKCHUYECKHMX MHUHUMYyMax MPeIbIIyIIUX ypPOB-
Heil), HO OHM €CTh B MUHUMYME JIaHHOTO YpoBHsI Win B ciiicke 3 000 caMbIx yacToT-
HBIX CJIOB PYCCKOTO f3bIKa, corllacHO HoBOMY 4acTOTHOMY CIIOBapro. DTOT CIHCOK
MOXET HMCTIOJIL30BATHCS ISl COCTABJICHHS CIIOBAps K TEKCTY M 33/IaHUi Ha OTPA0OTKY
JeKCUKH. Pedkumu moMeyaroTcs CJioBa, KOTOPBIE HE BXOMAT B JIBKCHYECKUE MUHUMY-
MBI, YaCTOTHBIN cioBapb i u3ydaronmx PKU (Sharoft et al., 2013) u ciincok 5 000
CaMbIX YaCTOTHBIX CJIOB PYCCKOTO s3bIKa o HoBoMy yacToTHOMY croBapro. J{aHHbII
CTIMCOK MOKHO HCTIONTb30BaTh KaK OPHEHTHUD TIPH YAAJICHUN HJIH 3aMEHE CIIOBA.

Ilpumepnoe epemsa umenus mekcma PacCUUTHIBACTCS C OMOPONW Ha HH-
dbopMarnio U3 rocyaapcTBeHHoro cranaapta mo PKU u Brirowaetr nHbopMaImio
M0 OPHUEHTUPOBOYHOMY BPEMEHM YTCHHsI B 3aBUCUMOCTH OT BHJA YTCHHS — U3Y-
YaOIIET0 WX MPOCMOTPOBOro. Takas HHPOpMALUs MOSIBIIIETCS HAYUHAS C YPOB-
Hs Bl u cocrtaBisieT g 3Toro ypoBHs 50 CIOB B MUHYTY AJIsS U3yYalOIIEro yuTe-
Hus 1 100 c10B B MUHYTY AJi1 IPOCMOTpPOBOTo. J{i1st ypoBHe# Huxke B1 Mbl B35
Ha ceOsi CMeoCTh MPOAODKUTE ATy HIKATYy PacueTHOW CKOPOCTH UTEHUS UCXOS
U3 TIeJaroru4eckoro onbiTa. OTHAKO CTOUT MOHUMATh OPHEHTUPOBOYHBIN Xapak-
Tep MoAoO0HON HH(OPMAIIMU: CKOPOCTh YTEHHS, IOMUMO YPOBHSI BIaJE€HUS S3bI-
KOM, MOXKET 3aBUCETh OT TaKUX (PAKTOPOB, KaK POJHOM S3BIK, YUTATEILCKUI OIBIT
CTyIeHTa, (POHETHUECKOE M CHHTAKCHUYECKOe YI0OCTBO TEKCTa U TIp.

Yacmommuuwiit cnosaps mekcma NpesCTaBIsIeT cOOON CIUCOK BCEX JIEKCEM
TEKCTa, OTCOPTUPOBAHHBIN 10 KOTUYECTBY UX YIMOMUHAHUHN B TekcTe. OH MOXKET
OBITh TIOJIC3CH TSI OOBEKTUBU3AIINY MTPOIIecca BHIOOpA JISKCUKH, KOTOpast OyIeT B
(dhoxyce n3ydeHus Ui, HA00OPOT, MOICKUT YAATICHUIO WIH YIPOIICHHUIO.

Jis demoncmpayuu pabomur cepguca «Texkcmomemp», NpUBEIEM TOKa3a-
tenu Tekcta u3 Y MK « Kunmu-6summy (Musiep u zip., 2016) aneMeHTapHOTO YPOBHSI
(Tabnuna, (hparMeHT UCCIEAOBAaHHOTO TEKCTa MPEACTaBIEH Mepe Tabauiei).

¢ JIawesckas O.H., Illapos C.A. YacTOTHEIA CIIOBaph COBPEMEHHOTO PYCCKOTO S3bIKa (Ha Ma-
Tepranax HammoHanbsHOTO KOpITyca pyccKoro si3eika). M. : A30ykoBHUK, 2009.
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Ckopo Mmbl noedem Ha 3KcKypcuto 8 Mocksy. Mbl MHo20 eogopusnu 06 3mom Ha ypoke, u e4yepa MNeaH
lMemposuy nonpocun Hac cderampb HeobblYHOe doMawHee 3adaHue — Harucame O HaweM caMoOM UHMmepec-
HOM nymewecmeuu. Bom umo Hanucana WpeHa. B amom 200y 51 u Mou Opy3bs e30unu & Kpbim, 8 Snmy.
Oma rnoe3dka MHe o4eHb roHpasunack. B Cumgeponons, cmonuuy Kpbima, Mbl exanu Ha noesde. [...]

MokazaTtenu cnoxHocTu TekcTa u3 YMK «Kunu-6b1nm», nosy4eHHbie C MOMOLLbIO cepBuca «TekcToMeTp»

MapameTp 3HauyeHune

YpoBeHb, 3asiBfieHHbI B NOCco6umn Al

YpoBeHb, NpeackasaHHbIi MOAENbIO A1. OnemeHTapHbIN YpOBEHb
CnoB B TekcTe 200
YHVKaNbHbIX CNOB 121
Jlekcuyeckoe pasHoobpasune 0,6
MpennoxeHunin B TekcTe 22

CpepfHsia anvHa npeanoxeHus 6,57

Kpbim, AnTa, noesn, Cumdeponons,

Kniouesble cnosa yac, aBToBYC, MHTEPECHbIN, Noesaka

Beper, nepeBHs, BO-NepBbLIX, Kyne, BbIonpathb,
Camble nonesHble cnosa neLwKkoMm, 3ajaHne, Yepes, BO-BTOPbIX, JOMALUHUIA,
€CTb, CaMblil, HEOObIYHbIN, Y3HABATb

Jlekcuyecknin cnncok A1 nokpoiBaeT 87 % TekcTa

Bo-nepBbIx, BbIOMPaTh, 6OTaHUHECKMIA, YIOTHBIA, 3KCMPEecc,
3ajaHue, Kyne, Yepes, HEOObIYHbI, COBPEMEHHOCTb,
YyAECHbIN, NepEeBHS, NELLKOM, BO-BTOPbIX, OpeaHaa,

camblii, 6eper, AOMaLLHWIA, FOPOAOK, Y3HaBaTb

He BxoauT B nekcuyecknin cnncok Al

Jlekcnyecknii cnncok A2 NnokpbIBaeT 92 % TekcTa

COBPEMEHHOCTb, YyAECHbIN, BO-NEPBbIX, Kyne,
He BxoauT B nekcmnyeckuii cnmcok A2 60TaHNYECKNIA, YIOTHbINA, SKCMPECC, BO-BTOPbIX,
opeaHza, Hy, HeoObl4HbI, FOPOAOK, Yy3HABAaTb

Jlekcuyecknin cnmcok B1 nokpeiBaet 95 % TekcTa

CoOBpPEMEHHOCTb, YyAeCHbIN, Kyrne, 60TaHU4YeCKuiA,

He BxoauT B nekcueckuit cnucok B1 YIOTHbIN, 3KCMNPEeCec, opeaHaa, HeoObIYHbIN, FOPOAOK

Nekcunyeckuii cnmcok B2 nokpoiBaeT 98 % TekcTa

He BxoauT B nekcmnyeckumii cnmcok B2 CoBpeMeHHOCTb, ropoaok, opeaHaa, 6oTaHMYeCcKnn
Nekcunyeckuii cnncok C1 nokpbiBaeT 98 % TekcTa

He BxoauT B nekcuyeckumin cnmcok C1 [oponok, opeaHaa, 6oTaHNYeCcKnin
YacToTHbin cnncok 5000 nokpbiBaeT 96 % TekcTa

MonesHble CroBa, KOTOPbIX HET B JIEKCUHECKOM MUHUMYME Y3HaBaTb

Penkune cnosa 3kcnpecc, 6oTaHnYeckuii, opeanaa
M3yyalouiee 4teHmne 3anmeTt 7 MVH

[MpoCcMOTPOBOE YTEHME 3aMET 4 MVH

B0O3MOXHbIE rpaMmMaTUYECKMNE TEMBI MpennoxHblii nagex

B 13; Mbl 13; 1 9; ObITb 6; Ha 6; A 5;

YacTOTHbIN CNMCOK TeKCcTa yac 4; uHTepecHsblii 3; Kpbim 3; ...
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Parameter values of the text from “Zhili-byli” textbook obtained by Textometr

Parameter

Value

Text level declared in the textbook
Predicted by Textometr level
Words

Unique words

Lexical diversity

Sentences

Average sentence length

Keywords

Most useful words

Text coverage by A1 vocabulary list

Words out of A1 vocabulary list

Text coverage by A2 vocabulary list

Words out of A2 vocabulary list

Text coverage by B1 vocabulary list
Words out of B1 vocabulary list

Text coverage by B2 vocabulary list
Words out of B2 vocabulary list

Text coverage by C1 vocabulary list
Words out of C1 vocabulary list

Text coverage by frequency list 5 000
Useful words that are out of lexical minima
Rare words

Detail reading for details will take
Skimming reading will take

Possible grammar topics

Frequency list of the text

A1
A1. Elementary level
200
121
0.6
22
6.57

Kpbim, AnTa, noesn, Cumdeponons,
yac, aBToOYC, MHTepPeCHbI, Nnoe3aka

Beper, nepeBHs, BO-NepBbIX, Kyne, BbIonpathb,
neLwkoMm, 3ajaHne, Yepes, BO-BTOPbIX, JOMALUHUNA,
€CTb, CaMblil, HEOObIYHbIN, Y3HABATb

87% of text

Bo-nepBbIX, BbIGMPaTh, 6OTaHUHYECKMIA, YIOTHBIA, 3KCMPecc,
3ajaHue, Kyne, Yepes, HEOObIYHbI, COBPEMEHHOCTb,
YyAECHbIN, NepEeBHS, NELLKOM, BO-BTOPbIX, OpeaHaa,

camblii, 6eper, AOMaLLHWIA, rOPOaOK, Y3HaBaTb

92% of text

COBPEMEHHOCTb, YyAECHbIN, BO-NEPBbIX, Kyne,
60TaHNYeCKUA, YIOTHBIA, 3KCNPECC, BO-BTOPbIX,
opeaHaa, Hy, HeobblYHbI, FOPOAOK, Y3HABATb

95% of text

CoOBpPEMEHHOCTb, YyAeCHbIN, Kyrne, 60TaHU4YeCKuiA,
YIOTHbIN, 3KCMPEeCcec, opeaHaa, HeoObIYHbIN, FOPOAOK

98% of text
COBpEMEHHOCTb, FOPOAOK, OpeaHaa, 6oTaHNYecKknin
98% of text
[oponok, opeaHaa, 60TaHNYeCcKnin
96% of text
Y3HaBaTtb
Akcnpecc, 60TaHn4eckuii, opeanaa
7 min
4 min
Prepositional case

B 13; Mbl 13; 1 9; ObITb 6; Ha 6; A 5;
yac 4; nHTepecHblin 3; Kpbim 3; ...

Tabnuia AeMOHCTPUPYET JTUHTBUCTUYECKHE XapaKTEPUCTHUKU TEKCTa, MOITY-
YeHHBIE ¢ MOMOIIbI0 cepBuca «TekcroMmerpy. OlleHKa MaTeMaTUuYeCKOW MOJIEINH,
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«Al», coBnagaer ¢ uHpopmalmed B METoIn4ecKoil crpaBke nocoous. Tekcr co-
OTBETCTBYET HOPME 3JIEMEHTAPHOI'O YPOBHS MO JUIMHE MPEUIOKEHUN U KOJInde-
CTBY ci0B. KoMuecTBO HE3HAKOMBIX CIIOB B JIEKCMYECKUX MUHUMyMax IO Mepe
BO3pacTaHMsl YPOBHS 0’KHJAEMO MaJaeT, OJTHAKO JJIs 3aBJIEHHOr0 YpoBHA Al OHO
coctaiser 6onee 13 %, Torna Kak B rocyZapCTBEHHOM CTaHAApPTe PEKOMEHI0Ba-
HO KOJIMYECTBO HE3HAKOMBIX CJI0B 2—3 %. [Ipu nerampHOM paccCMOTPEHHH CTaHO-
BATCSI BUJIHBI OCOOCHHOCTH BXOJHBIX JaHHBIX M Halleil CUCTEMBbI, KOTOpble 00b-
SICHSIOT TaKyl0 pa3HUIly [T0Ka3aTesael He3HAKOMBIX CJIOB:

1. B HEKOTOpBIX CilydasiX CIOBO MOXET OTCYTCTBOBaTb B JIEKCMUECKOM MH-
HUMYyMe, OJIHAaKO PAaCLEHUBAThCs MPENoAaBaTesIMU U aBTOPaMH 1MOCOOUH Kak Io-
TEHLMAJIFHO 3HAKOMOE CTy/AeHTaM. Hampumep, cl10BO 20podok OTCYTCTBYET B JIEK-
CHUYECKOM MHUHHMMYME U, CIIEZOBATENIbHO, ONpeAeseTcs cepBucoM «Tekcromerp»
KaK HE3HAKOMOE, TorJa Kak 2opod €CTb B JIEKCHUECKOM MUHMMyME ypoBHS Al u,
no uHpOpPMaIUK rocyaapcrBeHHoro cranpapra no PKU, ywammiicst ypoBHs Al
JIOJDKEH BIIAJICTh HAYaJIbHBIMU 3HAHUSAMH 00 00pa30BaHUM YMEHBIIUTEIBHBIX (GOpM
CYLIECTBUTENIbHBIX. B pe3ynbraTe (hopMalbHO CIIOBO 20p00oK OKa3bIBAETCsl HE3HA-
KOMBIM, OTCYTCTBYIOIIMM B JIGKCHYECKOM crHcke naxe Ha ypoBHe Cl. Croma xe
MO>KHO OTHECTH CITy4dau CO CIIOBaMH HeoObluHblil (TIOSIBISIETCS B criicke B2) — obbiuno
(ectb B Al), cospemennocmo (nosiBnsiercst B criucke C1) — cospemennniii (ecthb B Al).

2. B TekcTax BCTpedarOTCs MHTEPHALMOHAIBHBIE CJIOBA, O 3HAYEHUU KOTO-
PBIX CTYJEHTBI, BIaJICIOIIUE EBPONEHCKIUMH S3bIKAMH, MOTYT JOTaJaThCs: IKCnpecc,
kyne, 6omanuyeckuti. OIHAKO I OCTAJbHBIX TPYII CTYIEHTOB 3TH CJOBa He-
3HAaKOMBI U MOTYT IPEACTABIISTH TPYAHOCTh, HEKOTOPBIE U3 HUX OTCYTCTBYIOT JIaXkKe
B JiekcnueckoM MuHumyme Cl1.

3. HeKoTOpBIX CI0B HET B JIEKCUYECKOM MMUHUMYME JaHHOT'O YPOBHS, OJHA-
KO €CTh UX CUHOHUMBI, HAIPUMEP: 3a0aHUe VS YNPAI’CHEHUE.

4. Haxonern, ommnOKa MOKET IPOM30HTH HA 3Tane aBTOMATUYECKOro rpam-
MaTHYECKOro aHajau3a TeKcTa MoayiaeM Mystem: Tak, aBTOMaTUUECKHUI aHaIU3a-
TOp TNpeajaraeT HayalbHyIO0 QopMma OT y3Haau — y3Haeams, a HE Y3HAMb, TOTAA
KakK B JIGKCHYECKOM MHUHHMYME yKa3aHa (popMa COBEPIICHHOTO BUA.

Ilposepka kauecmea padbomul cepsuca. C 1eIbIO MPOBEPKH KadyecTBa pa-
00TBl MOJIENTU B PEeAJIbHBIX MEJIarOrMYecKUX YCIOBUAX, ObUI Takke pa3paboTaH U
MIPOBEICH HKCIEPUMEHT, MO3BOJISIIOIUI CPAaBHUTH pe3yJbTaTbl pabOTHl MOJENIN
10 aBTOMAaTUYECKOMY OIPEIEICHUIO YPOBHSI CIIOKHOCTH TEKCTA ¢ HOPMAaMHU IoCy-
napctBeHHoro cranaapra no PKU, skcriepTHON OLEHKOHN NMPaKTUKYIOLIUX IPEIo-
nasareneir PKU, cyxneHuem camux CTYJIEHTOB 00 YpPOBHE CIOXHOCTH MPEAJIO-
KEHHBIX TEKCTOB U PE3yJIbTaTaMU BBIIIOJIHEHUS CTYAEHTAMU IOCIETEKCTOBBIX 3a-
JTaHul. DKCIepuMeHT ObLT TIpoBeieH Ha 0a3ze ['ocyjapCTBEHHOTO HHCTUTYTA IMe-
Hu A.C. IlymkuHa 1 oxBaTuil 78 cTyaeHTOB UHTeprpynn yposHs Bl. [lns skcne-
pUMeHTa ObUTH OTOOpAHbI TPU ayTEHTUYHBIX TeKcTa nHTepHeT-m3aanus The Village,
orieHeHHBbIe MoJienbio Kak A2, B1 u B2 (Jlamommna, 2018). BepHoe BricTpanBa-
HUE TEKCTOB MAaTeMaTHYEeCKOM MOJENBI0 Ha IIKaJle CJIOXKHOCTU OBLJIO MOATBEp-
JKIEHO M IKCTICPTHOM OIEHKOW, 1 MHEHHWEM CTyIeHTOB. O/iHako Obliia 0OHapyxe-
Ha TEHJIEHIUS aBTOMAaTUYECKOM CHUCTEMBI 3aBBIIIATH CIOXKHOCTh. BO3MOXKHO, 3TO
CBSI3aHO C TE€M, YTO HOPMBI U3 rocynapcTBeHHoro cranaapra no PKU, orkyna ga-
CTHUYHO YEPIAIOTCS CBEJEHUS O T€X WM MHBIX ITOKA3aTeNsIX YPOBHS TEKCTa, OKa-
3bIBAlOTCA HECKOJIBKO HUXKE, YEM pEaIbHbIE BO3MOXKHOCTH CTYJEHTOB M MHEHHE
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IIPETIOAABaTENIeN O CIOKHOCTH TEKCTa, IMOJy4YEHHBIE B X01€ 3KcrnepumeHrTa. [lo pe-
3yJbTaTaM dKCIIEPUMEHTAa Mbl YUJIM ITOJYyYCHHBIE JaHHBIE U IIPOBEIN JOIOJHUTEIIb-
HYI0 HACTPOMKY CUCTEMBI OIIPEIEIICHUS YPOBHSI.

3aknouyeHue

JlaHHBIE CTATHCTHKH HCIOJIBb30BaHus cepBrca « TekcToMmeTpy 3a mepBbie MoJl-
roza ero padotel — 6osee 3200 yHUKaNbHBIX MOJIb30BaTeNe U3 76 cTpaH Mupa —
SIPKO WIITFOCTPUPYIOT aKTyaJIbHOCTB 3aJla4l CaMOCTOSTENIbHOM MOJTOTOBKH TEKCTOB
[peroiaBaTeNIIMU U BOCTpeOOBaHHOCTh MH(OpMaluu Takoro pojga. OHa HeoOxo-
JMIMa He TOJIBKO IMPEToAaBaTeNIsiM U METOJIMCTaM, HO TaK)Ke aBTOpaM MOCOOHH u
MIPEICTABUTENSIM U3JATENbCTB ISl IPOBEPKU COOTBETCTBHSI TEKCTOBOI'O MaTepua-
Ja 3aABJICHHOMY YPOBHIO U Y4eOHBIM IIEJISIM.

C npyroil CTOpOHBI, OYEBUIHO, YTO JII00ass aBTOMAaTU3aLUs SBJISIETCS A0J-
THM IPOIECCOM H TpeOyeT TIIATENBFHOTO TeCcTUpoBaHMs u qopabdotku. [lepedrc-
JMM OCHOBHBIE€ HEJIOCTAaTKU CepBHCa Ha JAHHBIII MOMEHT U CBSI3aHHbIE C HUMH
BEKTOPHI TaJIbHEHIIIeH paboTHI.

Bo-nepBbIX, 3TO OnMucaHHOE BBILIE OTCYTCTBUE B JIEKCUYECKUX MUHUMYyMax
CJIOB, KOTOpbIE aBTOpaMH U IpernojaBaTesiIMU OLICHUBAIOTCS KaK 3HaKOMBIE CTY-
JEHTaM, UCXOJS U3 HAJIU4YNs B MUHUMyME OJJHOKOPEHHBIX CJIOB U 3HAHUH CTYJEH-
TOB O CJI0BOOOpa30BaHUM. JTa nMpolieMa cTaja O4eBUIHA UMEHHO IPU aBTOMATH-
3alMH TIOJCYETOB BXOXKIEHUS JIEKCUKH B CIIUCKH, IIOCKOJIBKY TO, UTO UI IIPETIO-
JaBaTessl KaKeTCsl OUEeBUIHBIM (€CNIM CTYACHT 3HAeT CIOBO agmodyc, TO, CKopee
BCEr0, OH MONUMET U a6moOyCcHbIl), sl MAIIMHBI TAKOBBIM HE sABIsieTcs. JlaHHas
npobnema OyZeT pelieHa paciiupeHUeM JEKCHYECKUX MUHUMYMOB C YYETOM J10-
CTYITHOTO JJIsl CTYZI€HTOB JJAHHOT'O YPOBHS CJIOBOOOPA30BAHHUS.

Bo-BTOpBIX, BCTAaeT Bonpoc MapkupoBku nocoduit mo PKU mo ypoBHsIM citox-
HocTH. KayecTBO paboThl MaTeMaTHUECKON MOAEIH HANPSAMYIO 3aBUCHT OT KayecTBa
U eTMHOO00pa3usi MaTepuasoB, Ha KOTOPbIX OHA oOydaercs. /[y 3ama4 gaHHOTO HC-
CJIeI0BaHus 3TO HH(GOpPMaIKs 00 YPOBHE B METOIMYECKON cripaBke mocooduit mo PKU,
13 KOTOPBIX Obl1a chopMUpOBaHA 00yJarOIIas KOJUIEKIHs TeKCTOB. CTOUT OTMETUTh
psa mpobiieM, ¢ KOTOPHIMH MBI CTOJIKHYJTUCh Ha 9TOM JdTarle: TYMaHHOCTh OIMCAHUS
YPOBHS (0151 NPOOBUHYMBIX, OJisl BMOPO20 CeMecmpa nepeo2o 200a 0byueHus), pas-
MBITOCTb I'paHul] ypoBHeil (B/—CI), a Takxke pUCK CyObeKTUBHOCTH 3TOM MH(pOpMa-
1. HackoibKO HaM M3BECTHO, B HACTOSIII MOMEHT HE CYIIECTBYET eauHou (op-
MaJILHOW TIpOLIeAyphl MapKUpOBKU mocobus 1o ypoBHsM CEFR. Tlomydaercs, mpu-
HSTHE ATOTO PELICHHS JIOXKUTCS Ha aBTOPOB MOCOOUS M PEIKOJUICTHIO U3/1aTeIbCTBA
(a MHOrJA TOJNBKO Ha aBTOPOB, MOCKOJIbKY Ha PHIHKE CYILECTBYIOT 1TOCOOUS, U3/AaH-
HBIE CAMOCTOSITENBHO), YTO MOXKET MPUBOANUTH K HEOOBEKTUBHOCTH JIAaHHBIX U HECO-
MTOCTABIMOCTH MEXKIY COOOH pasHbIX mocoOmid. [loaTomMy OJHMM W3 BaKHEUIIIHX
9TAIOB JaJbHEHIIEro pa3BUTHs MPOEKTAa Mbl CUHUTAEM JOIMOJHUTEIBLHYIO pa3MeTKy
TEKCTOB 11 00y4eHHsI MOJIENTH HECKOIBKUMH SKCIIEPTaMHU.

Haxkoner, mammmHHast MOZI€b, B OTJIMYHUE OT OMBITHOTO MpernoaBaTes, Moka
HE CcrocoOHa y4ecTb BCIO COBOKYIMHOCTb BHETEKCTOBBIX (DAKTOPOB, BIHUSIOMIMX HA
BOCTIPUSITHE TEKCTa Ui KOHKPETHOTO YYallerocs: POJHOM S3bIK, HCIIOJIB3YyEeMbIi
y4eOHBIN KOMILIEKC, JTUYHOCTHBIE OCOOCHHOCTH, MHTEPECHI, ONBIT U3YYECHUS S3bI-
KOB, CIIOCOOHOCTH K JOrajKe, o0Ilasi HAaUMTaHHOCTh U MHOToe Jpyroe. B cBsi3u c
9TUM NEPCHEKTUBHBIM HAIPAaBICHUEM HaM Ka)KETCsl COBEPILIEHCTBOBAHUE CUCTEMBI
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00pabOTKM JIEKCUKH: MOAKIIOYEHHE y4yeTa MHTEPHALMOHAIM3MOB U OOLIecIaBsH-
CKOM JICKCUKH JJI1 U3MEHEHHs CIIACKA MOJIE3HBIX U HEM3BECTHBIX CJIOB B 3aBUCUMO-
CTU OT KOHTHUHIEHTa, pa3paboTKa COOCTBEHHBIX JIEKCHUYECKUX CIIMCKOB C YU4ETOM
WH(OPMAIMH O YaCTOTHOCTH CJIOB B PYCCKOM sI3bIKE H B mocoomsix mo PKU.

Cpenu Gosiee CMeNbIX U MAacIITaOHBIX BEKTOPOB pa3BUTHsI 0003HAYUM pabo-
Tl B 00JJACTH CO3/aHUS PEKOMEHAATEIbHOW CUCTEMBI IO CUMIUTM(UKALUY, aJlal-
TallX TEKCTOB JUIS U3YyYalOlUX PYCCKUM KaK MHOCTPAHHBIN.
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Abstract. Evaluation of text accessibility seems to be an extremely urgent and labor-
consuming task in the process of preparing texts for teaching Russian as a foreign language.
On the other hand, the procedure of assigning a text to one of the levels on the CEFR scale (from
Al to C2) is well-formalized and described in the professional literature, which opens opportuni-
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ties for its automation. This paper presents Textometr — a new free web-based tool for estimating
CEFR level and other key statistics from any given text in Russian that can be relevant for adapt-
ing it for foreign students. The automated assessment of the text level here is based on a regression
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and CEFR-graded vocabulary lists (lexical minima), a frequency list of the text, a forecast of the
time needed for reading. The tool shortages at the current stage of development and suggested
ways to solve them are also discussed. Finally, the results of the test on the tool quality and the
vectors for its further development are reported. Textometr can provide helpful information not
only to teachers and guidance teachers, but to authors of textbooks and publishers to check the
compliance of the text content with the declared level and educational goals.
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AHHOTaIuUA. V3bICKMBAIOTCS ONTHMAaJIbHBIE IYTH MOATOTOBKH K cyOrecty «Ilncemo»
(TPKU-I) Ha ocHOBe AEHCTBUS NMPUHIMUIIOB, IIPU HOMOIIM KOTOPHIX MOXKHO C(OPMHPOBATH Y
TECTHPYEMOT0 KOMIUIEKC 3HaHHH, HABBIKOB U YMEHHH, 3aJI0)KEHHBIA B TOCYapCTBEHHOM 00pa-
30BaTeJIbHOM CTaH/apTe MO PYCCKOMY S3BIKYy KaK WHOCTPAHHOMY COOTBETCTBYIOIIETO YPOBHSI.
Henp uccnenoBanusi — MpeacTaBUTh, 000OIINTh W MPOAEMOHCTPUPOBATH HA OCHOBE pa3zpado-
TaHHBIX TECTOBBIX 33/laHUH MPUHIHIIBI IIOITOTOBKH HHOCTpaHIEB K cyorecty «Ilncemo» B cu-
CTeMe TOCYapCTBEHHOTO CepTH(HHUKAIMOHHOTO JIMHTBOAUAAKTHYECKOTO TECTHPOBAHHMS TI0 PyC-
ckomy s13bIKy (TPKU-I). Marepuans! nccnenoBanust — 3alaHusl, TEKCTbI, TECTOBbIE MaTepHalIbl
TPEHHPOBOYHOT'O XapakKTepa Mo MUChbMY. MeTOAbl TEOPETHUECKOTO HCCICAOBAHMS — aKCHOMA-
THYECKHH, TUTIOTCTUYECKHH, aHATUTHYECKUH, CHCTEMHBIN. DMIMPHYIECKHe METObI HalIoe-
HHSI, ONIMCAHMs, CPABHEHUS IPUMEHSUINCH NP PUKCAIMH crielpUuecKux 0coOeHHOCTEH KOM-
HIOHEHTOB CUCTEMBI [TOATOTOBKH K JIMHI'BOJMAAKTHYECKOMY TECTHPOBAHHIO [0 PYCCKOMY SI3BIKY
KaK MHOCTPaHHOMY, KOTOpO€ MPOBOAUTCS B 3a0alKaIbCKOM IrOCyIapCTBEHHOM YHUBEPCHTETE B
JlokanbHOM LIEHTPE TECTUPOBaHUS MHOCTpaHHBIX TpaxkaaH (Uuta, Poccust). B pesynbrarax mc-
CIJICIOBAHMS OTMEYALTCS, YTO HOATOTOBKA K TECTUPOBAHMIO JOJDKHA OCHOBBIBATHCS HA OMpEe-
JICHHBIX MPHHIHUIAX — KOMIUIEKCHOCTH, CHCTEMaTHIHOCTH, €AMHCTBE KOHTPOIS 1 CAMOKOHTPOJIA.
Ocoboe BHUMaHHME ypensercs INPUHIMIY KOMIUIEKCHOCTH KaK OCHOBomojaratomemy. Kom-
IUICKCHOCTh ITIPU MOATOTOBKE K TECTHPOBAaHMIO MO MHCbMY MMEET HECKOJIbKO HPOSBICHHH U
MPE/IIoaraeT pa3BUTHE y CTYAEHTOB S3bIKOBOH, KOMMYHHKATHBHOW, COIMOKYIBTYPHOMH, IHC-
KypCHUBHOH KOMITCTCHIMH; (pOpMUpOBaHNE 3HAHWI, HABBIKOB M YMEHHH B 00JACTH MHCHMa C
OJIHOBPEMEHHOIT OTPaOOTKON TEXHUKH IHCHMA; YYeT JIEKCHYeCKOr0 MUHUMYyMa U TpeOOBaHHI
TOCYIapCTBEHHOTO 00pa30BaTEILHOrO CTaHxapTa | ypoBHs 00I11ero BIageHHs PyCCKUM S3bIKOM
KaK MHOCTPaHHBIM. BaskeH Takke MPHHIMIT CHCTEMATHYHOCTH, KOTOPBIH MpEeATionaraeT mocie-
JIOBaTEIEHOCTb, TJIAHOMEPHOCTh B MOATOTOBKE K cyoTecTy «I[1McbMO» — NOBeneHNe HABBIKOB U
YMEHHIi 10 aBTOMaTH3Ma IyTeM MOBTOPEHHsI, MHOTOKPATHOTO 3aKPEIUICHHs!; y4eT MaTepHaa,
YCBOGHHOTO TIPH TIOJATOTOBKE K MPEABIAYIIMM YPOBHAM BIaACHUS PYCCKHM SI3bIKOM KaK HHO-
CTPaHHBIM — dJIEMEHTapHOMY U Ga3oBoMy. [IpHHIMIT eMHCTBA KOHTPOJISA M CAMOKOHTPOJISI pac-
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CMOTpPEH B COJCpKaTeIbHO-(DYHKIIMOHAIBHOM acleKTe: pa3paboTaHa U MpeACTaBIeHa CUCTEMA
TECTOBBIX 33J]aHWH, MMO3BOJISIIONIAs TOBBICUTH PE3YJIbTATUBHOCTH IMPOIEccCa KOHTPOJS M caMo-
KOHTPOJISI M 3(p(HheKTHBHOCTH (POPMUPOBAHHS KOMIIETEHIINI — SI3BIKOBOM, KOMMYHHKAaTHBHOM,
COLIMOKYJIbTYPHOU U AUCKYpPCUBHOW. MeTo/MKa, B OCHOBE KOTOPOH JieXkaT yKa3aHHbIE IPUHIIU-
TbI, MO3BOJIACT CTYACHTaM-MHOCTPAHIIaM OBICTPO aJanTHPOBATHCS K MPOXOXKACHUIO TECTHPO-
BaHHA 110 IHUCHMY H B TIOJIHOM 00beMe yCBauBaTh HEOOXOAUMBIN IS 3TOTO MaTepUall.

KiioueBble ciioBa: pYCCKI/Iﬁ SA3BIK KaK HHOCTpaHHBII;'I, JJMHTBOAUJAKTHYCCKOC TCCTH-
poBaHUE, Cy6TeCT, IMUCbMO, ITPUHIHUIIBI, TIOATOTOBKA
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BeepneHue

['ubkocTh, cOaTaHCHPOBAHHOCTD, JIOTUYHOCTh M BBICOKOE KauecTBO ['ocymap-
CTBEHHOM CHUCTEMBI TECTUPOBAHUSI IO PyCCKOMY SA3bIKY Kak MHocTpaHHoMY (TPKI)
CTaJIi OCHOBaHWEM JJIs MIPU3HAHUA €€ pPe3yJpTaToB B Mupe. He ciydaiiHo nmoaro-
My MHorue By3bl U B Poccum, u 3a pyGexom, mpUHUMasi BO BHUMAaHUE TOCTOMH-
CTBa U MPEUMYLIECTBA JIMHIBOJAUJAKTUYECKOTO TECTUPOBAaHUs, OEpyT €ro 3a oc-
HOBY MPOBEACHUS PA3IMYHOIO POJa IK3aMEHOB, KOHTPOJIMPYIOIUX 3HAHUE pYyC-
CKOTO $13bIKA KaK MHOCTPAHHOTO, — AOUTYPUEHTCKUX BCTYNMTENIbHBIX 3K3aMEHOB,
9K3aMEHOB IPU MOCTYIICHUM B MArUCTPaTypy M T. [. YCHEIIHON cAade MOXKET
CIOCOOCTBOBATH MOATOTOBKA, KOTOPast MPOU3BOAUTCS OOBIYHO C YUETOM CTaHJap-
TOB, JIEKCUYECKUX MHUHHMYMOB, Pa3JIMYHOIO pOJia TUIOBBIX, TPEHHUPOBOUHBIX U
aJlalTallMOHHBIX TECTOBBIX MATEPHAJIOB.

AKTyanpHOCTh MCCJIEIOBAHUS OIPENENIeTCs] HEOOXOJUMOCTBIO MOKCKA OIl-
TUMAaJIbHBIX MyTEH MOATOTOBKH K cyOTecTy «IIMCcbMOY; BBISIBICHHEM MPUHITUIIOB,
NIPY TTOMOIIY KOTOPBIX MOXHO C(OPMUPOBATH Y TECTUPYEMOTO KOMIUIEKC 3HAHHH,
HaBBIKOB M YMEHMM, 3aJI0)KEHHBIH B rOCYJapCTBEHHOM OOpa30BaTEIbHOM CTaH-
JIapTe 1o pycckomy si3bIky kak nHocTpanHomy (TPKU-I — nmepBerit ceptudukaru-
OHHBII YPOBEHb, OOIIIee BIIAJICHUE).

IoaroroBke K JIMHIBOAMIAKTUYECKOMY TECTUPOBaHUIO U ocobeHHocTsiM TPKU
MOCBSIIEHB pabOThl MHOTMX HCCIIEZOBaTeNiell B O0JIACTH PYCCKOTO s3bIKAa Kak
MHOCTpaHHOT0. MBI 0OpaTHWIINCh K 3TOH TeMe MOTOMY, 4TO JI0 CHX IIOp HE pa3pa-
0oTaHa ONTHUMaIbHAs crcTeMa (POPMUPOBAHHS y TECTUPYEMBIX TOrO Oaraxxa 3Ha-
HUM, HABBIKOB U YMEHUMN, KOTOPBIN MO3BOJIUT UM YCIIELIHO CAATh TECT IO MUCbMY
B PaMKaX TECTUPOBAHUS I10 PYCCKOMY SA3BIKY KaK HHOCTPaHHOMY.

CrpykTypa TECTUPOBAHUS IO PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAaHHOMY, OPTaHH30-
BaHHOTO B 1997 ropy, siBisieTcsi CTPOMHOM, CoJepKaHUE BHIBEPEHHBIM; MaTepHaIbl
CyOTecTOB BCEX YpPOBHEW IMO3BOJSIOT aJE€KBaTHO KOHTPOJIMPOBATH CPOPMHUPOBAH-
HOCTb pa3INYHbIX BUJOB KOMIETCHLMH; TECThl CHA0)XKEHbI KOMMEHTapHAMH, KOTO-
pBI€ TIOSICHSIOT Kak (pOpMy TECTOBBIX 3aJaHWM, Tak U 0coOeHHOCTH cyOTecToB (ba-
neixuHa, 2009; bamexuna u ap., 2011). Cieayer OTMETHTB, YTO HEKOTOPBIE OCOOCH-
Hocti TPKU noasepraroTcst KpUTUKE 10 CPAaBHEHUIO C IPYTUMH TECTOBBIMU CHUCTE-
Mamu. Tak, ormeudaercs, yro TPKU opueHTHpOBaHO B OCHOBHOM Ha IPOBEPKY JIEK-
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CHKOTPaMMAaTHUYECKHX HABBIKOB B yIIEpO KOMMYHHUKATHBHBIM U OTJIMYAETCS TICEBIO-
JIMAJIOTMYHOCTHIO TI0 CPABHEHUIO, HATIPUMED, C KIMOPHIKCKIUMHU dKk3aMeHaMu Cam-
bridge ESOL, npunsiteimu CEFR (Panchenkova, Eleston-Biron, 2020). Tem He MmeHee
tecT B pamkax TPKU paccmarpuBaetcs ceituac kak Haubosee JeiicTBeHHas!, He3aBU-
CHMasi M TIEPCIICKTHBHAS MOJIEb KOHTPOJISl 3HAHWM HE TOJILKO WHOCTPAHHBIX CTY-
JICHTOB U CIyIIaTeNe KypcoB, 00yUaromuxcs B POCCHICKUX By3ax, HO 1 MUTPAHTOB,
npueskaronmx B Poccuro ¢ nenwio padotsl (PymsameBa, Yaysosa, 2005; Dolzhikova
et al., 2015), B cBsi3M ¢ 4eM pa3pabaThIBaCTCs U ONHUCHIBACTCS JIMHTBOAUIAKTHICCKUI
npodune TpynoBoro murpanrta (Kymukosa, 2019; Dolzhikova et al., 2018). HMccne-
JIOBaTeNM OTMEYAOT, YTO MOATOTOBKY K TECTUPOBAHUIO CTYACHTOB B Y4€OHOI U CO-
UATBHO-TTPO(ECCHOHATLHOM Makpocdepax ClIeayeT MPOBOAUTE C YIETOM MPOduIIst
nX 00yueHHs. B CBSI3U C 3TUM aHAIM3UPYETCS CIEIU(HKA ITOTOTOBKU K TECTUPOBA-
HUIO CTYJCHTOB, OOYYAIOIINXCS Ha CIICIMATBHOCTSIX (DUITOIOTUYECKOTO, TyMaHUTap-
HOTO, MEJMKO-ONOIOTHYECKOT0, HHKEHEpHO-TeXHInueckoro npoduneit (banpixuHa,
2009; Kypunenko u np., 2019; Pinevich et al., 2019). I1pu moaroTtoBke Kk TeCTUpoOBa-
HUIO YUYHUTHIBaeTCsl dTHOMeToanueckuii acriekt (bansixuna, Yxao, 2010; Jlo, 2006;
Hesmepokurikas, 2001; TTyraues, 2011), ocoboe BHIMaHUE yIeNsIeTCS MHHOBAIIMSAM B
00J1acTH TperoiaBaHus PyCCKOTo s3bIka Kak uHocTpaHHOro (Jlemrytuna, 2020; Ma,
2006; lakmnenn, 2012; uneneuy, 2000), B TOM YKcie KOMIBIOTEPHBIM TEXHOJIO-
rusim (Edpemona, 2003; Haparoxkes u np., 2018; Pynenko-Moprys, 2006; Asanova,
Polekhina, 2020). Kpome Toro, orMedaeTcsi, 4To y nNpenoaaBaTess, KOTOpblil TOTOBHUT
CTY/ICHTOB K MPOXOXKICHUIO TECTUPOBAHMS, JTOJDKHA OBITH 0C00ast TeCTONIOTHYECKAsT
KOMIIETEHLIUSI ¥ TPHUBOAATCS OCHOBHBbIE NMPUEMBbI M MPHHLUIBI €€ (POpMUpOBAHUS
(JTazapera, 2009; Matyxun u 1p., 2017). Yuensle uiryT Haubosee pe3yIbTaTHBHbIC
MyTH TOATOTOBKHU K craade cyorectoB «Ilucemon, «Jlekcuka. ['pammatrkay, «I'oBo-
peHue» «AynupoBaHue», «UTeHue», KOTopble JexaT B OCHOBE CcTpykTypsl TPKU
(Crpenpuyk, 2009; Diehl, Mikulecky, 1980; Jarovenko, Rzhanikova, 2016; Khuzi-
akhmetov, Porchesku, 2016; Makarova, 2018; Starostina et al., 2020). ITpu 3ToM 4a-
CTO TEKCTOICHTPUYECKUH TMOMXOA K M3YyUYEHHIO PYCCKOTO SI3bIKA PAacCMATpPUBAETCS
KaK ONTUMAJIbHBIA U TEKCT MPEICTABISAETCS KaK OCHOBHAS TUIAKTUUECKAsl €IMHUIIA B
00y4YEeHUH PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY: €TO aHaJu3 MO3BOJIET CTYJEHTaM
OCBamBaTh CEMaHTHYECKHE, POpMaTbHBIE, (PYHKIIMOHATBHBIE OCOOCHHOCTH SI3BIKO-
BBIX €MHUI] PYCCKOTO SI3BIKA; IOCTUTATh S3BIKOBYIO CIICIIU(PHUKY PA3TUUHBIX CTUIICH
Y TUIOB peun; (hopMHUpOBaTH KOMMYHUKAaTUBHbIE HaBbIKU (Arefeva et al., 2019).

HecMoTpst Ha MHOTOYHMCIIEHHBIE UCCIIEIOBAHMS B 00JACTH JTUHTBOIUIAKTH-
YECKOr0 TECTHUPOBAHUs, IPOAOKAETCs MOUCK 3(PPEKTUBHBIX METOAUK MOJTOTOB-
KM K TPOXOXICHUIO MHOCTPAHHBIMHM yYAIIMMHUCA TE€CTa KaKOoro-muOo YpOBHS.
B cBsi3M ¢ 3TUM B CTaThe MBI ONPEIEISIeM, KaKue U3 UMEIOIIMXCS U MPEICTaBIICH-
HBIX B METOAMKE MPEroAaBaHMs PYCCKOTO s3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO M TECTOJIO-
TUH IPUHITUIIOB MOTYT CIIENaTh MPOIIECC MOJATOTOBKU K TECTHPOBAHUIO TIO MTUCHEMY
(TPKU-I) pe3ynbTaTuBHBIM, U pacCMaTPUBAEM UX B aCTEKTE OpraHU3AIMH 3TOTO
nporecca. Leb ucejie0BaHUA — TIPEJCTaBUTh, 000OIIUTE M MPOJEMOHCTPUPO-
BaTh Ha OCHOBE Pa3pa0OTaHHBIX TECTOBBIX 3aJIaHU MPUHITUIIBI MIOATOTOBKU WHO-
cTpaHIeB Kk cyotecty «I[IuceMo» B cuctemMe rocyJapCTBEHHOTO cepTHU(UKALIMOH-
HOTO JIMHI'BOJUAAKTUUECKOTIO TECTUPOBaHUsI 10 pycckomy si3bIky (TPKU-I).
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MeToabl U maTepuansl

B kauecTBe OCHOBBI ISl JEMOHCTpALlMM MPHUHILIUIIOB MOJATOTOBKU Mbl BbI-
Opasin | ypoBeHb TeCTMpPOBaHUS, MOATOMY MaTepHalibl UCCIEAOBAHUS — 3aaHuU,
TEKCTbI, TECTOBbIE MaTe€pHallbl TPEHUPOBOYHOTO XapaKTepa, COOTBETCTBYIOIIHE
[ ypoBHIO JIMHTBOAMJAKTHUECKOTO TECTHPOBaHUS B pamkax [ocymapcTBeHHOM
CHCTEMBI TECTUPOBAHUS TPAXKIaH 3apyOeKHBIX cTpaH 1o pycckomy si3biky (TPKU-I),
a Takke npoOHble TecThl | ypoBHs (cyoTect «Ilucsmoy).

TeopeTnueckne BBIKJIAJIKU B CTaThe ObUIM CAENaHbl IPU MOMOIIM aKCHOMa-
THYECKOT0, TMIIOTETUYECKOr0 METOJIOB, a TaKXe IMPH MOMOILU aHAIUTUYECKOIO
MeTrosia. CUCTEMHBIN METOJ MPUMEHSUICA IPU aHAJINU3€ MOATOTOBKHU K TECTHUPOBA-
HUIO KaK COBOKYMHOCTH BXOJSIIUX B HEro B3aWMOCBSA3aHHBIX KOMIIOHEHTOB.
[Ipu co3zmanum ynpaKHEHHI HCIOJIB30BAJICSI METOA KOHCTPYUPOBAHUS TECTOB.
OMNOMpHYecKre METOAbl HaOII0IeHNs], ONTUCAHUs, CPABHEHHS MCIOIb30BAINCH TIPU
¢bukcayn cenn(puIeckux 0COOCHHOCTEH KOMIOHEHTOB CHCTEMBI TMIOATOTOBKH K
JMHI'BOJUIAKTHYECKOMY TECTHPOBAHHUIO 110 PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPaHHOMY,
KOTOpOE MPOBOJUTCS JBa pa3a B roJl B 3a0ailKallbCKOM TOCYJapCTBEHHOM YHH-
Bepcutere (YUura, Poccus) B JlokanbHOM IIEHTpe TECTUPOBAHUS WHOCTPAHHBIX
rpaxzaaH. TecCTUpoBaHUE MO PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTpaHHOMY | ypoBHs Tpa-
JULHAOHHO MPOXOJAT BBIMTYCKHHMKH IMOJTOTOBUTENBHBIX KYpPCOB, XeJaloIue Mo-
CTYIIUTbh B YHUBEPCHUTET, a TAK)KE€ NHOCTPAHHBIE CTYAEHTHI 1-ro Kypca, OCTYyIHB-
1IMe Ha pa3jMyHble HampaBiieHUs OakanaBpuaTa 3a0alikalbCKOTO roCyAapCTBEH-
HOTO YHUBEpCUTETa. B cTaThe COMEpKUTCS aHAIU3 CUCTEMBI (JOPMHUPOBAHUS 3HA-
HUI, HABBIKOB U YMEHHH, KOHTPOJII M CaMOKOHTPOJIS MPH MOJATOTOBKE K claue
['ocynapcTBeHHOrO TecTa MO MUCbMY y CTYAEHTOB, 0OydaroluXcsl 110 HampasJie-
Huto «Punonorus» B 3abaiikalbCKOM rocyJapcTBeHHOM yHuBepcurete. CocraB
TECTUPYEMBIX — B OCHOBHOM HMHOCTpaHHble CTylAeHThl u3 Kuras. B 2019-2020
y4eOHOM TOJly B CBSI3U C MaHJIEMHUEH U 3aKpBITHEM I'paHull [ ocyaapcTBEHHOE JIMHT -
BOJIM/IAKTUYECKOE TeCcTUpoBaHuEe B JIOKaJIbHOM LIEHTpPE MPOBOAMIIOCH TOJBKO B
KoHIle 1-ro cemectpa. B HeM npuHuManu ydactue 50 KUTaes3bIYHBIX CTYJIEHTOB,
y KOTOPBIX NP NOCTYIJIEHUU B By3 B Hayajle ceMecTpa ObLIO IPOBEJEHO BXOIHOE
TECTUPOBAaHUE MO aJaNTallMOHHBIM TECTaM IO IMUCbMY, COOTBETCTBYIOIIMM I10
cinoxHocTu TectaM | ypoBHs. CpeqHuil MpoLeHT OCBOEHHOCTH MHUChbMa KaK BUAA
peueBoil JesITeabHOCTH MPH BXOJHOM TecTupoBaHuM — 30 %. IToarotoBky k Te-
CTHUPOBAHUIO MO CUCTEME, ONMCAHHOW HaMH B CTaThe, IPOBOAMIN KBATU(PUIIMPO-
BaHHbIE IMperoJaBaTesiu Kadeapsl pyccKoro si3blka Kak HHOCTPaHHOTO 3abaiiKalib-
CKOT'0 TOCYAAPCTBEHHOI0 YHHBEPCUTETA, 00JaJa0LINe TECTOIOINYECKON KOMIIe-
TeHuuen. CpeTHUIl MPOLIEHT OCBOGHHOCTH MaTtepuaia npH ciaue cyorecra «IIucsmo»
TPKU B xonue cemectpa coctaBuin 78 %.

PesynbTathl

B mporuiecce uccnenoBanusi JOCTUTHYTHI CIEAYIOIINE PE3YJIbTATHI, CIIOCO0-
CTBYIOIIIME ONTUMU3AINH MTOATOTOBKH K TecTupoBaHuto 1o nmucbmy (TPKU-I):

1. [IpencraBneHbl MPUHIIUIBI, HA OCHOBE KOTOPHIX 0a3UpyeTcs MOATrOTOBKA, —
KOMILUIEKCHOCTH, CUCTEMAaTUYHOCTH, €IMHCTBA KOHTPOJIS U CAMOKOHTPOJIS.

2. OmpenenieHa 3HaYMMOCTh TPUHIIMIA KOMIUIEKCHOCTH KaK OCHOBOIIOJIara-
foiero. KoMImiekcHOCTh MpU MOATOTOBKE K TECTUPOBAHUIO UMEET HECKOJIBKO IPO-
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SBJICHUH W MpeJroiaraeT pa3BUTHE y CTYIEHTOB S3bIKOBOM, KOMMYHHKATHBHOM,
COLIMOKYJIBTYPHOH M JUCKYPCUBHOM KOMIETEHLMH IMPH MOArOTOBKE K MHCHMY;
(opMHpOBaHKE 3HAHUH, HABBIKOB M YMEHUI B 00JIACTH NMUChMa C OJTHOBPEMEHHOI
0TpaOOTKOM TEXHUKHU MUChMa; YUET JIEKCHYECKOr0 MUHUMYMa U TpeOOBaHUI rocy-
JApCTBEHHOT0 00pa30BaTEIbHOIO CTaHAApTa MO PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTpaH-
HOMY (TIEpBBIi cepTU(UKAIMOHHBIA YPOBEHB, 001IIee BIIaIcHHE).

3. O6ocHOBaHa HEOOXOAUMOCTh MTPUMEHEHHSI IIPUHIIMIIA CUCTEMAaTHYHOCTH.
Mpb1 oTMedaeM, YTO MOJATOTOBKA WHOCTPAHHBIX ydallMXCsl K TECTHPOBAHUIO
JI0JKHA OBITh CUCTEMAaTHYHOM U MOCce10BaTeIbHON. DTOT NPUHILIMIT IPOSIBIISIETCS
B MHOT'OKPaTHOM IMOBTOPEHMH M 3aKpEIUICHWH M3YyYEHHOr0 MaTepuaia Ha Ipen-
HIECTBYIOILUX YPOBHSIX BIIAJICHUSI PYCCKUM S3BIKOM.

4. PaccMoTpeH B coaepKaTeabHO-(PYHKIIMOHATHHOM aCTEKTe MPUHIIUI eA1H-
CTBa KOHTPOJS U caMOKOHTpouis. [Ipu ocyliecTBI€HHMH KOHTPOJSI CO CTOPOHBI
IpenojaBaTesis 3a MOATOTOBKOW CTYJIEHTa K TECTUPOBAHUIO MIPUMEHSIOTCS yallle
BCET0 TECTOBbIE 3aJlaHMsl, TOCTPOCHHbIE Ha OCHOBE aHAJIOTMYECKOTO M MMHUTALU-
OHHOT'O NMPHUHIUMOB. AKIIEHT Ha NCUXOJMHIBUCTHUYECKON WJIM JMHTBUCTUYECKOM
CTOpOHAaX Mpoliecca COo3/1aHus TeKCTa — OCHOBA JUIs 3a/laHui Takoro poaa. Tectu-
pOBaHME C LIETBI0 CAMOKOHTPOJISI MOXKET CIIOCOOCTBOBATH MPEOA0ICHUIO TPYIHO-
CTel, KOPPEKTHUPOBKE OMNOOK. CaMOKOHTPOJIb MPEACTABIEH B ABYX (opMax: Ko-
I/1a CTYJIEHT HOJHOCTBIO CaM KOHTPOJIUPYET MPOLecC MPOAYyLIUPOBAHUS PEUH, TPH
9TOM IPOTHO3MUPYS COJEp>KaHHE BBICKa3bIBAHUS; KOTJa OH J1aeT OLIEHKY pe3yibTa-
TOB, KOTOPBIX JOOMJICS B MPOLIECCE TOATOTOBKH.

5. Pa3paboTana cuctemMa TECTOBBIX 33/1aHUM, TO3BOJISIONIAs! TOBBICUTD PE3yJib-
TaTUBHOCTH MPOIIEcCca KOHTPOJISI M CAMOKOHTPOJIS U 3¢ peKTuBHOCTH popMHpOBa-
HUS KOMIIETEHIIMA — S3bIKOBOM, KOMMYHHKATHBHOM, COIIMOKYJIBTYPHOM U IHC-
KYPCUBHOM.

O6cyxaeHune

JIMHTBOIMTaKTUYECKOE TECTUPOBAHNE WHOCTPAHHBIX TPAKIAH IO PYyCCKOMY
A3BIKY MIPUOOpETAET B MOCieHee BpeMs Bce Oosibliiee 3HaUeHue Onarojapsi MHO-
T'MM JIOCTOMHCTBAM U MPEUMYIIECTBaM — THOKOCTH, BHIBEPEHHOCTH, HAJIS)KHOCTH,
Pa3BETBIEHHOCTH, ayTEHTUUYHOCTU NMPUMEHSEMBIX TEKCTOB. PaccMOTpUM HEKOTO-
pble ocobeHHocTH NoAroToBKU K cyorecty «llucsmo» (TPKU-I), cnoxHocTh KO-
TOPOTO 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO IPH €0 BBINOJHEHUH HEOOXOIUMO HE TOJIBKO
MEPEBOIUTh U aHAIM3UPOBATH TEKCTHI, HO U KOHCTPYHPOBAThH X, TIPUBJICKAs 3HA-
HUSI 110 JIEKCHKE, TPaMMAaTHKe, OCHOBaM CTHJIMCTHKHU; JEMOHCTPUPYS TEXHUKY IHCh-
Ma 1 ()OHOBBIE 3HAHHSI COIIMOKYIBTYPHOTO XapaKTepa.

Ilenn MOArOTOBUTEIBHOIO MEpHOJa HAMpaBIeHbl HAa (JOPMHUPOBAHHUE y MHO-
CTPaHHBIX CTYJCHTOB TeX 3HAHWH, HABBIKOB M yYMEHHiA, KOTOPBIE ONPEACISIIOTCS
rOCYZapCTBEHHBIM 00pa30BATENIbHBIM CTaHJAPTOM IO PYCCKOMY S3bIKY KakK MHO-
cTpaHHOMY (TIEpBBIN cepTU(UKAIIMOHHBINA YPOBEHb, 001Iee BiaaeHue). [Ipenoxana-
TeJb TOJDKEH BCErJja IOMHHUTB O TOM, YTO Pe3yJIbTaTOM IMOATOTOBKHU JIOJKHBI CTaTh:

— aJICKBaTHOCTh PEYEBOTO IMOBEIEHUS] MWHOCTPAHHOTO YYallerocs MpH pas-
HBIX TUIIaX KOMMYHHUKAIMY B IUCbMEHHOU (opMme;

— HaBBIKU TIEPEBOJIa, aHAJIN3a U KOHCTPYHPOBAHUS MTUCbMEHHBIX TEKCTOB B
COOTBETCTBUM C JIOTUKOH U3JI0KEHUS U )KaHPOM;
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— YMEHHE JIOTUYHO U IPaMOTHO U3JlaraThb MaTepuaj, CTPOUTh TEKCT B COOT-
BETCTBUU C TPEOOBAHUSIMHU CTUJIS;

— NOHUMAaHUE U TOYHOE, YMECTHOE HUCIIOJIb30BAHNE B MHUCbMEHHBIX TEKCTAX
COIIMOKYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTA COJAEPKAHMSL.

Hawm npeacrasmisiercs, 4To MOATOTOBKA K TECTUPOBAHUIO BCEX YPOBHEH JOIKHA
0a3upoBaThCs Ha CIEAYIOMINUX MPUHIHUNIAX — KOMIUIEKCHOCTH, CHCTEMaTUYHOCTH,
€IMHCTBE KOHTPOIS U caMOKOHTpouss. Paccmotpum ux Gonee monpo6Ho. Cytie-
CTBYET JOCTATOYHO MHOTO TTPHEMOB U METOAMK, KOTOPHIE MO3BOJISIOT MIPETo/1aBa-
TEJSIM TPAaMOTHO U JIEUCTBEHHO (hOPMHUPOBATH S3BIKOBYIO, KOMMYHHKAaTHBHYIO,
COLIMOKYJIBTYPHYIO U JUCKYPCHUBHYIO KOMIIETEHIIUH, BHIPA0ATHIBATh Y CTYJCHTOB
ompeJieJICHHbIE HABBIKK U YMeHMs. Ho pe3ynbTaTa MOXHO JOCTHYb TOJBKO B TOM
cllydae, €CJId MOJArOTOBKA K TeCTUPOBAHUIO OYJIET CUCTEMaTHYEeCKOW, a HE CIIOH-
TaHHOHU. [IpMHIMII CHCTEMaTUYHOCTH MPEINOJIaraeT MOCJIEeI0BATENbHOCTD, Ija-
HOMEPHOCTh B TMOJATOTOBKE. B yIOBIETBOPUTEILHOM pe3ysIbTaTe TECTUPOBAHUS
10 MUChbMY MOKHO OBITh YBEPEHHBIM TOJIBKO B TOM CIIy4ae, €CJH, BO-IIEPBbBIX, BCE
HABBIKW U yMEHHsI OyAyT AOBEJEHBI O aBTOMATU3Ma, KOTOPBI BO3MOXKEH TOJIHKO
B pe3yJIbTaTe MOBTOPEHHUS, MHOTOKPATHOTO 3aKPETUICHHS; BO-BTOPHIX, OYIeT yUH-
THIBATbCA MaTepHall, YCBOCHHBIM NPH MOATOTOBKE K MPEIBIAYIIMM YPOBHSM Te-
CTHUPOBAHUS — DJIIEMEHTAPHOMY U 0a30BOMY.

KoMITIIeKCHOCTh MOYKHO TPEICTaBUTh KaK CIOCOO CO3JMaHUsI CHCTEMHOCTH
3HaHUM, HABBIKOB M YMEHHU. [Ipu 3TOM Bce 3eMEHThI B3aUMOCBSA3aHbl U TOJIBKO
B €IMHCTBE JIalOT ONTUMAJIbHBIN Pe3yJIbTaT. DTOT NPUHLIHUIT MOXKHO CUUTATh OCHO-
BOIIOJIaratoIINM.

KoMIIekCHOCTh MpH MOArOTOBKE K TECTUPOBAHUIO UMEET HECKOJBKO IMpO-
SIBJICHUH U TPEI0JIaraeT:

1) pa3BuUTHE Yy CTYIEHTOB S3BIKOBOH, KOMMYHUKATHBHOM, COIMOKYJIBTYp-
HOW, TUCKYPCUBHOW KOMIIETEHIIMI MTPU MOATOTOBKE K MTUCHMY;

2) dhopMupoBaHHe 3HaHMIA, HABBIKOB U YMEHHI B 00JIaCTH MHCHhMa C OJIHO-
BpEMEHHON OTPaOOTKOM TEXHUKU UChMa;

3) yu4eT mpu MOATOTOBKE HE TOJBKO OCOOEHHOCTEHM MHChbMa, HO M JIEKCHYe-
CKOT0 MUHHMYMa, a Takke TpeboBaHMii cTaHaapTa | cepTuHUKAIIMOHHOTO YPOBHSI.

Kpome BbIpaOOTKH y CTYy/I€HTOB HAaBBHIKOB M YMEHUI MUChMa, TPErojaBaTe-
JIF0 HEOOXOAMMO COBEPUICHCTBOBATH Y HUX TEXHUKY MUChMA, PAa3IUYHbIE €To MpH-
eMbl. UTOOBI OCHOBATENBHO MOJATOTOBUTH K TECTUPOBAHUIO MWHOCTPAHHBIX Tpaxk-
JIaH, TIPEX/I€ BCEro HEOOXOIMMO MPOAHAIM3UPOBATh NIEPEUYCHB 3a/IaHU, KOTOPHIE
MPEAJIararoTCsl B TUIIOBBIX, TPEHUPOBOUYHBIX M 3aKPBITBIX TECTOBBIX MaTepuasax,
OTpeAeNUTh KPYT HABBIKOB U YMEHH, HEOOXOIUMBIX JJIsl YCTICITHOM C/Jauu TeCTa,
a 3aTeM IPHU TTOMOIIIH OIPEICICHHBIX YIIPAKHCHUN O0Tpa0aThIBATh HYKHBIC HABHI-
KH U (OpMHUPOBATH YMEHUS.

Jns mpumepa, B TMIOBBIX TecTax | ypoBHs naHbl ABa 3aaanus. B nmepsom
MpeJIaraeTcsl MPOYnUTaTh, MPOAHATIM3UPOBATh TEKCT, M3JI0KUTh OCHOBHBIE MHE-
HUS 10 YKa3aHHOM Mpo0sieMe, BhICKa3aTh CBOE MHEHHE, a TAaK)KE HAIMUCaTh, C YeM
COTJIACEH WJIM HE COTJIACEH PK3aMEeHYyeMbIi U mouemMy. [Ipu »ToM B 3a1anuu oT™me-
4aeTcs, YTO U3JO0KEHHUE TOJDKHO ObITh MOJHBIM, CBSI3HBIM, JJOTHYHBIM. Bo BTOpOM
3a/IaHUM TIpeJyIaraeTcs HalmucaTh JUYHOE MUChMO 10 uMeroleMycs miany. [Ipo-
aHAIM3UPOBAB MH(OPMAIIHIO, MOKHO CIENaTh BBIBOJ, YTO B JAHHOM Cy4ae OIle-
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HUBAIOTCS HaBBIKM MEPEBOJa, aHAIINM3a, U3N0KEeHUs, pedepupoBaHusi, KOHCTPYH-
pOBaHMSI TEKCTa U MUChMEHHOW KOMMYHUKanuud. IMEHHO Ha X (OpMUpOBaHHE
Heo0xouMO oOparaTh BHUMaHHUE.

[TepBoe 3amaHne HEU3MEHHO BBI3BIBAET 3aTPYIHEHMsI, TaK KaK MPHU €ro BbI-
MOJIHEHUU HEOOXOJUMO B T€UEHHUE HEOONBIIOr0 OTpe3Ka BPEMEHHU, OTBEJIEHHOTO
Ha BbITIOJIHEHHE cyOTecTa «IIuchmMoy», mpopaboTaTh TOCTATOYHO OOJBIION TEKCT,
BBISIBUB OCHOBHBIE MPOOJIEMBI, @ 3aTEM €Il€ U OTBETUTH MUCbMEHHO Ha BOIIPOCHL.

B mporuiecce moAroToBku npumeHsieM pa3paboTaHHBI HAMH KOMIUIEKC Tpe-
HUPOBOYHBIX 33/IaHUH Ha pa3Hble TeMbl. [Ipumepbl 00muxX (CKBO3HBIX) 3a/1aHUN:

3aoanue 1. Ilpouumamsv mexcm, nepegecmu e2o, ONpedeIums 2NABHYI0
MbICTIb MeKCcma.

3aoanue 2. O3HaKOMUMbCA C MEKCMOM, U3NONACUMb 6 NUCLMEHHOM BUOe
OCHOBHble MHEHUs N0 YKA3aHHOU npobieme.

3aoanue 3. O3nakomumscs ¢ npodremol, npoyumae mexkcm. Buvickazamo
c80e MHEHUe No N08OOY U3NONCEHHO20 8 MeKcme Mamepuada.

3aodanue 4. [Ipouumams mexcm, KpAmKo U3LOACUMb €20 COOEPHCAHUE.

3aoanue 5. [Ipouumams u nepesecmu mekcm, cOCMAsUMb pPA38EPHYMubLl
njian mexkcma.

3aoanue 6. [Ipouumams mexkcm, U3NOHCUMb OCHOBHbIE MHEHUSL NO YKA3AH-
HOU npobieme, 8bICKA3aMb C80e MHEHUe, HANUCamsy, ¢ Yem CO2INACHbL Ul He CO-
2/lACHbL, NOYEMY.

Htorom paboThl C TPEHUPOBOUYHBIMH yIPAKHEHUSIMH MOXKET OBITh 3aJaHHE
TaKOTO THIIA:

Buvt xomume noayyums obpazoeanue ¢ Poccuu. Ilpouumaiime mexcm o
poccuiickou cucmeme oopazoseanusn. B pabome evl 0o1x1cnuvl pacckazamsp o cie-
oyrowem:

1. Kakas npobnema npu evibope 8y3a 6 Poccuu cywecmayem?

2. H3n0ocume ochogHble MHEHUs. N0 NOBOOY NIAMHOU CUCHEMbl 00VUEHUS.

3. Uznoorcume ocHosHble MHEHUs O NOBOOY OECHIAMHOU CUCeMbl 00)UeHUS.

4. Pacckaoicume, umo w1 Oymaeme o vloope 8y3a, npogheccuu. C Kakum mHe-
HUeM 8bl CO2NACHbl, ¢ Kakum — nem. [louemy?

[Tpu moArOTOBKE K TECTUPOBAHHIO OONBIIYIO POIb UTPAET TAKOW MPHUHIIMII,
KaK €IMHCTBO KOHTPOJII U CAMOKOHTPOJIL. UTOOBI MPOKOHTPOIMPOBATh HATUYHE
BBIIIIEYKA3aHHBIX HABBIKOB Y CTYIEHTA, MBI A€M Pa3IMYHbIC MTPOBEPOYHBIC TECTHI.
[Ipu ux ocymniecTBiIEHUM NPUMEHSIOTCS Yalle BCEro 3aJaHusi, OCTPOCHHBIE HA
OCHOBE aHAJIOTMYECKOTO ¥ MMHUTAIMOHHOTO MPUHIMIIOB. AKIIEHT Ha TICUXOJUHT-
BUCTUYECKOM WJIM JIMHITBUCTUYECKOW CTOPOHAX IMpoLEcca CO3aHUsl TEKCTa — OC-
HOBa JUUIA 3aJJaHUI TaKOro poja.

Mp&1 ipuMeEHsieM C TIeNIbI0 KOHTPOJISE TaKUe pa3paboTaHHbIE HAMU TECTHI, KaKk
TECT-H3JIOKCHHE, TECT-COUYMHECHHE, TECT-IUIaH, TecT-pedepupoBanne u T. 1. Pac-
CMOTPHUM HEKOTOpbIE U3 HUX MOJIpOOHEe.

Tecm-u3znoscenue nipeanonaraeT nepeaady coaepaHus TecTa CBOUMH CJO-
BaMmu. [Ipruem 3T0 MOXKeET ObITh U3TI0KEHUE KPATKOE WIIM Pa3BepHYTOE, MO TUIaHy
wiu 6e3 TUIaHa, ¢ BbIJeIEHHEM OCHOBHOM MbICTHU WiH 0e3 BeineneHus. Kpurepus-
MU OIICHUBAHHS MOTYT ObITh COOTBETCTBHE U3JI0KEHUS JAHHOMY TEKCTY; IPaMoT-
HO€ HWCIIOJb30BaHHWE BHYTPUTEKCTOBBIX CBS3€il; OTCYTCTBHE I'PaMMaTHYECKUX,
JEKCUYECKUX, CTHIIMCTUICCKIX OIIUOOK.
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[TpuBenem mpumMep TecTa-u3I0KEHUS.

Bpewms BemmonHenus tecta — 40 MUHYT.

Bo BpeMsi BBIIIOTHEHHS TECTa MOYKHO TMOJIb30BATHCS CIIOBAPEM.

Ipocnywaiime mexcm «Cryuaii na evicmagkey (0o6vem mexkcma — 700 cnos,
Konuuecmeo npedvagienui — 2). [loznakombmecs ¢ NIGHOM NPOCIYUIAHHO20 8AMU
mekcma. Onupasacs Ha NAAH U UCNONb3Ys 3ANUCAHHbIE 8AMU CNO8A U CNI0BOCOYE-
Manus, U3N0J4Cume NUCbMeHHo coodepicanue mexkcma. Omeemvme HA B0NPOC:
Tlouemy mexcm naswvieaemces « Cnyuaii Ha gvlcmagke»?

Tecm-nnan mpennonaraeT yMEHUE BBLACISATb OCHOBHBIE MBICIU B TEKCTE,
yCTaHABJIMBATh WX TOCJIEIOBATEIBHOCTh. [Ipy MOMOIIM TecTa-TulaHa MpoBEpsIeM
YMEHUS pa3rpaHU4YMBaTh IJIaBHYI0 U BTOPOCTENEHHYIO MH(OpPMAIMIO; BBIICIATH
B TEKCTE CMBICIIOBBIC YaCTH M KIIFOUEBHIE CJIOBA; OMPEIENIATh U BEPHO (POPMYITH-
POBaTh INIABHYIO MBIC/Ib CMBICJIOBOM YacTH; COXPaHATh JJOTMYHOCTh U MOCIIe0Ba-
TEJIEHOCTh M3JI0KEHUSI.

[Tpumep Tecta-miaHa.

Bpewms BomonHenust recta — 30 MUHYT.

Bo BpeMst BBINIOTHEHHS TECTa MOYKHO TOJIb30BATHCS CIIOBAPEM.

Ipouumaiime mexcm (mun mexcma — nogecmeosanue, cgepa obujeHus —
coyuanvro-kynbmypHas, oovem mexcma — 700 cnos). Cocmagome pazeepHymboiii
naan mexcma. O3az2nagome mexkcm.

Tecm-peghepupoeanue. MoryT ObITh 1Ba TUIA 3aJJaHUM:

— pedepupoBaHre WHAMKATHBHOTO THIIA, OCHOBA KOTOPOTO — KPaTKOCTh H
KOHCTaTalus (pakToB MpH U3JI0KEHUH;

— pedepupoBanne HHHOPMATHBHOTO THITA, KOTOPOE XapaKTepU3yeTcs JIeTa-
Au3anuen U pa3BepHYTHIM OIMCAHUEM.

B Tecte-pedeprupoBaHim MBI OIIEHHBAEM CTPYKTYPHO-KOMITO3HITHOHHYIO aJIeK-
BaTHOCTb BTOPUYHOTO TEKCTA, JIOTMYHOCTh U CBS3HOCTb M3JI0XKEHUS, KOPPEKTHOCTh
IUTUPOBAHMS, YMEHHUE CBEPTHIBAHUS MH()OPMAIMN TP IUTHPOBAHUH, BEPHOE HC-
MI0JIb30BAHUE SI3BIKOBBIX CPEJICTB HAYYHOIO CTHJIS,, COOTBETCTBUE JIEKCUKO-TPaM-
MaTUYECKHM HOPMaM.

[TpuBenem mpumep Tecta-pedeprupoBaHus.

Bpewms BemmonHenus trecta — 40 MUHYT.

Bo BpeMst BBIIIOTHEHHS TECTa MOYKHO MOJIb30BATHCS CIIOBAPEM.

Ipouumaiime mexcm «Moodcem nu pumopuxa 61uimsv Ha peulenue Hauiux
HacywHvlx npobnem?» (ob6vem pegepupyemozo mexcma — 650 cnog; oovem pe-
gepama — 350 cnos). Ilepeoatime unopmayuro UCMOUYHUKA C U3TONHCEHUEM OC-
HOBHBIX COOEPIHCAMENbHBIX KOMHOHEHMO8 U KOMHO3UYUU pehepupyemozo mek-
cma. Ilpu smom onpedenume ocHosHble npobreMbl, chopmyaupyiime opueUHalIb-
HOCMb  (AKMYAnbHOCMb, HOBU3HY), YEHHOCMb UH@opMayuu, npeocmagvbme u
0bocHylime moyKy 3peHus asmopa, coenavme J102U4HblE 8b1800VI.

Bropoe 3ananue B cyorecte «Ilucbmo» npenmnonaraer, 4To CTYyEHT 3HAKOM
C HEKOTOPBIMH KaHpaMH O(UIMAIBEHO-IETIOBOIO U Pa3rOBOPHOTO CTHIIEH. DTO MO-
KeT OBbITh 3a/laHue HAaKUCaTh MMCBMO JINYHOTO XapakTepa MO0 IUIaHy, 3alUCKy WIN
COCTaBUTH 3asiBIieHHE. B 3THX 3aaHUSX TpecTaBIeHbl Pa3IMyHble BAPUAHTHI IHCh-
MEHHOM KoMMyHuKauu. Clie10BaTeNbHO, aKTyaJIbHBIMH JIUIsI KOHTPOJIS CTAHOBAT-
Csl KOMMYHUKAaTUBHBIE TECTHI, B KOTOPHIX IJIaBHOE — «BHUMAaHHE K MPEIMETHO-
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COJIepKaTeIbHOMY, KOMIIO3UIIMOHHOMY, (hOpMajbHO-JIOTHUYECKOMY O(OpPMIIEHUIO
BBICKa3bIBAaHUS; MHTErpalysi BCEX ACIEKTOB IUIaHA BBIPAXKEHUA: JIEKCUYECKOTO,
rpaMMaTHYECKOr0, MYHKTYallHOHHOT'O; COOTHECEHHOCTh C YCIIOBUSIMU PEAIbHOU
KOMMYHUKAIlUHA, HAIIPaBJICHHOCTh HA JIOCTHKEHHUE OMPEAECICHHOTO pe3yJibTaTa
(banbixuna, 2009: 86). OOGBIYHO 3TO OTKPBITHIE TECThI, KOTOPbIE OTIMYAIOTCS OT
JIPYTUX HEMPEACKa3yeMOCThbIO pe3yibTaTa. K HUM OTHOCSTCS TECThI, HEKOTOPHIE
W3 KOTOPBIX MBI YK€ IPEACTABWIM BBILIE: AUKTAHTHI Pa3JIMYHBIX Pa3HOBUIHO-
CTCH, B TOM YHCJIC TBOPUYECKHE, YaCTUIHBIC, CBOOOIHbIC, HA (JOHE ITyMa; COUYMHE-
HUE, U3JI0KEHHE, APYKEeCKoe U OPUIMAIbHOE MUChMO; TeCT-TUIaH, TeCT-NIEPEeBOI,
TecT-niepudpasza u T. 1.

PaccMoTpuM enie HECKOJIBKO TECTOB M TECTOBBIX 3aJaHU, KOTOPBIE ITPOBO-
JIM MPH MOJATOTOBKE K TECTUPOBAHUIO.

Tecm-nepughppasza npennonaraer, YTo TECTUPYEMbIH MOXKET NepeaaTh CMbICI
pedeBOil €IMHULIBI IPYTUMHU CJIOBaMH. [Ipu 3TOM MOTYT OBITh TOSICHEHHSI, OITUCA-
TeNbHBIE 000POTHI U T. 1. [IpencTaBuM Takoe TeCTOBOE 3aJaHUE:

Tloobepume x crosam nepugpasvl; cocmagvme MUHU-MEKCMbL C UX UCNOTIb-
308aHUEM.

Obpazey. Bpaun — monu B OenbIx Xanarax. Buepa Bpaun oTMevanu CBOM Mpo-
(eccroHanbHbIi npa3aHUK. JIroael B 6ebIX XanaTax mo3apaBui npe3uaeHt PO.

Cnosa 0nst pabomwi: 3070TO, XJIOTOK, HEPTH.

MO03KHO UCTIOTIB30BATh AJIsl KOHTPOJIS €IIE CIEAYIOLIUE MeCm08ble 3a0aHUA:

Tecmosoe 3a0anue — 0bvs6IeHUe. Bol nawnu 6 ynusepcumeme mempaos ¢
nexyusmu. Hanuwume obwseénenue.

Tecmosoe 3a0anue — 3asnsenenue. Bam nyscno yexamos oomoti 6 ceoro cmpa-
HY, nomomy umo Bvl 3a601enu. Hanuwume 3as6ienue Ha ums 0ekana no oopasyy.

C noMouipio mecma-pedaKmupoeanus TpoBepsieM HaBbIKUA, KOTOpPHIE He-
00XOIUMBI TIPU HAITUCAHUU JIOOOTO TEKCTa — 3TO HaBBIKA IPAMOTHOTO MUCHMA.
Takoll Tect mpennonaraer MUCHpaBI€HHE HEBEPHBIX CIOBO(OPM, HEYMECTHBIX
CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIIMH, JIOTUYECKUX HEIOYETOB; UCKIIOUECHUE BBICKA3bI-
BaHMI, HAIMMCAHHBIX C OIIMOKOM; yCTpaHEHHUE HEBEPHOTO IMOPSAKA CJIOB U T. 1.
PenaktupoBanue HCXOOHOTO TEKCTa MOJKET COUETAThCA C CO3JAHUEM OKOHYa-
TEJIbHOTO IPaBUWJIBHOTO BApUAHTA.

[TpuBenem mpumep 3amaHusi, KOTOPOE MOXHO JaTh MpU paboTe ¢ KaHPOM
JINIHOI'O ITHCHMA.

Hcnpasvome owubku 6 wvacmiom nucvme.

Hoporas JleHna! Mpueet! Kak geno? Bnarogato Te6s 3a nMcbMo. A o4eHb pago. Cenvac s
oTBeYy TOBOV BOMpockl. Celvac A X1By B 0OLLEXUTUM, MOTOMY YTO Oyay MOKynaTb Xuibe cam.
Ho o4eHb TpyaHbiii. Ceiyac g paboTalo TYpUCTOM Ha KOMMaHuu. A nckan aTy paboTy o4eHb O0-
rmi. NMoTOMyY 4TO 51 3HAIO PYCCKNI A3bIK, KUTANCKUIM A3bIK U aHTIMACKNIA A3bIK, NO3TOMY OHU B35/

MeHS..
>Kenato Bam 300poBbs, cyacTba! [Jo BcTpeyn! BaH.

3afgaHusl CTPOUM IO THUIIY YCJIOKHEHHS OT OJHOTO YPOBHS K JIPyTOMY.
BaxHO NOMHUTB, UTO cozepxaHue U popMa TaKUX 3aJaHUM JOJKHBI ONPENEsITh-
CiA LICJIBXO TECTOB. Onu MOTYT OBITE MMPOBCACHBI IJId TOTO, YTOOBI npenoaaBaTeiib
IIPOKOHTPOJIMPOBAI CTYI€HTA, OJHAKO €CTh TECTHI, KOTOPBIE NO3BOJISIOT CTYIEHTY
YBUJAETHb CUJIbHBIE M clladble CTOPOHBI 0€3 MoMolly IpenoaaBaTesns. TecTupoBa-
HUE C LIEJIBI0 CAMOKOHTPOJI JAET TOJNUOK K MPEOJOJIEHUI0 TPYAHOCTEHN, KOPPEK-
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TUpOBKE omuOoK. CieayeT OTMETUTh, YTO B MOCJEIHEE BpeMsl BCe yallle Ha pas-
HBIX JTarax IMOATOTOBKH K JIMHTBOJUAAKTHYECKOMY TECTHPOBAHHUIO BHEIPSIETCS
npobiaema (GOpMHUPOBAHUS HABBIKOB CAMOKOHTPOJISI KaK KOMIIOHEHTa ONTHMAallb-
HOTO TIpoIiecca OBIaIeHUs MpodecCHoHaNbHOM HH(OpMAIHEel Ha PYCCKOM SI3BIKE.
ITpu 3TOM OOBIYHO FOBOPAT O ABYX IJIAHAX CAMOKOHTPOJIS:

1) yuammiicsi caM KOHTPOJHUPYET IMPOIECC CO3MaHUS UM TPEJIOKESHUN U Tie-
JBIX TEKCTOB, BBIOOP JIEKCEM M IpaMMaTHYEeCKHX (HOpM, MPOTHO3UPYs Coepka-
HUe U (OopMy BBICKA3bIBAHMUS,

2) ydJammiicss OLEHWBAET Pe3yibTaThl OOYUYEHHS NPU aHAIIU3E OBIIAJICHUS OI-
peleeHHBIMA HaBbIKAMU U YMEHUSIMH SI3bIKOM M HaMeyaeT 3Tarbl paboThl, B IPO-
1ecce KOTOPBIX OH MOXKeT Oosee ¢ pexkTuBHO n3yuuTh s3bIK (Rinvolucri, 1994:
287-288).

[Tpu caMOKOHTpOJIE ONTUMAJIBHBIMU SIBJISIFOTCSI TECTHI, KOTOPBIE JAOT TOJI-
YOK JJIS1 Pa3BUTHS BOOOpaXEHHs, BHUMAHM, NPOTHO3UPOBAHUS, JIOTHUECKOTO
MBIIIUICHUS.

Jlnst Toro 4toObI 00yUaroUMicst CMOT aTh COOCTBEHHYIO OLIEHKY Pe3YJIbTaTOB
MOZITOTOBKH (BTOPOH IIaH), eMy HY>KHO 3HATh, KAKUE HABBIKM Y HETO JOJDKHBI OBITH
copmupoBaHbL. B 3TOM cityyae MbI 3HAKOMHM €T0 ¢ TIPEIIOIAracMbIMU HaBBIKAMH.
JInst caMOKOHTpPOJISE IIpH MOJATOTOBKE K MEPBOMY YPOBHIO JIMHTBOAMIAKTHYECKOTO
TECTHPOBAHUS yUYAITMHACS JOJDKEH BIIAAETh CIISIYIOIIMMH HABBIKAMHU U YMEHHAMHU:

— MHCATh CBS3HBIE TEKCTHI HA ONPEICIICHHBIE TEMBI;

— co00IIaTh O CBOMX JeNaX, TUYHBIX MEePEKUBAHUAX U BIIEUATICHUSIX B MUCh-
Max JIMYHOTO XapaKTepa;

— M3JIaraTh Ha OCHOBE BOIIPOCOB COJIEPKAHNE TEKCTA Ha aKTyaJIbHYIO TEMY;

— COCTaBIISITh pacckas o ceoe;

— 3aMMCHIBATh JICKIIUHU, BBIWICHS TJIaBHYIO HH(OPMAIIHIO;

— KOHCTPYHPOBATh TAKHE TEKCTHI O(PUIINAIEHOTO CTHJIS, KaK 3asBICHUS;

— co3/1aBaTh MUHHM-KaHPBI Pa3TOBOPHOTO CTUIIA (HANIPUMeEp, 3aIUCKY ).

3aknuyeHue

Wrak, JMHIBOAMIAKTUYECKOE TECTHUPOBAHUE OKAa3bIBAET HEMOCPEICTBEHHOE
BIIMSIHUE Ha IpoLecc 00y4eHHsl PyCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY, TIO3TOMY BaX-
HBIM SIBJIICTCSI IIPOLIECC MOATOTOBKHU K ITPOXOXKIECHUIO TECTUPOBAHUS, KOTOPBIN 3aBH-
CHT OT CIeNM(HKA JTMHTBOIUIAKTUIECKOTO TECTa U KOHKPETHOTO YPOBHSI BIIAICHUS
PYCCKHUM $SI3BIKOM. B 3TOM MBI BUIIMM NEPCIIEKTHUBBI AAIbHENIINX UCCIIEIOBAaHUN.

IIpencraBneHHas B cTaTbe CUCTEMA MOATOTOBKH K JIMHTBOAUAAKTUYECKOMY
TECTUPOBAHUIO Oa3upyeTcss Ha MPUHIMIAX KOMIUIEKCHOCTH, CHCTEMaTUYHOCTH,
€AMHCTBA KOHTPOJISI U CAMOKOHTPOJIS.

Meroanka, B OCHOBE KOTOPOM JI€XKAaT YKA3aHHBIC NPUHLMIIBI, IO3BOJISIET
CTYJEHTaM-UHOCTpaHIaM OBbICTPO aJanTHPOBAThCS K Cllaye€ TECTOB U B IOJHOM
o0beMe ycBauBaTh HEOOXOIMMBIM A 3Toro Matepuai. [1ocTOSIHHBIM TeCTOBBIIH
KOHTPOJIb JA3aeT BO3MOXKHOCTh IPOBEPUTH, HACKOJIBKO aJ€KBAaTHO CTYAEHT OOIIa-
€TCsl B MUCbMEHHOW (hopMe B pazIMUHbIX CUTYaLUsAX; HACKOJIBKO XOPOILIO y HEro
c(OpMHPOBaHBI HABBIKK U YMEHUSI TMCbMEHHOT'O OOILICHHUS.

Cucrema MOITrOTOBKHM JIOJDKHA OBITh HalleJIeHa HE CTOJBKO Ha clady TecTa,
CKOJIBKO Ha OCBOEHHME S3bIKa CTYJEHTaMM, IPHOOPETCHNE HABBIKOB OOLLEHHS C HOCH-
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TEJSIMH PYCCKOTO 5i3bIKa B PasHbIX cdepax M CUTyallUsX U Ha pa3Hble TEMbl B MUCh-
MeHHOU (opme. [Ipy 3TOM y CTYEHTOB JOJKHBI Pa3BUBATHCS BOOOpPa)KEHUE, UHTYH-
LM, SI3bIKOBOE UyThe; (DOPMHPOBATBHCS PA3IMYHOIO pOAa KOMIETEHUMH. TONbKO B
ATOM CITy4ae MO>KHO CUMTATh MPOLIECC TOATOTOBKHU Y(PHEKTUBHBIM 1 PE3yIHTATHBHBIM.

Cnucok nutepartypbl

banvixuna T.M. OCHOBBI TEOPUH TECTOB U MPAKTUKA TECTUPOBAHUS (B aCIEKTE PyCCKOTO S3bI-
Ka Kak HHOCTpaHHOro). M. : Pycckuit s13p1k. Kypcesr, 2009. 237 c.

banvixuna T.M., Youcao FO. OT MeTonuku K 3THOMeTonuKe. OOyUYeHHE KUTAUIIEB PYCCKOMY
SI3BIKY : POOJIEMBI W IIYTH UX MPeojioieHus : MoHorpadusa. M. : PY/IH, 2010. 344 c.

banvixuna T.M., IOpros E.E., Envnuxosa C.H., Jlazapesa O.A. Poccuiickasi rocyjapcTBeHHAS
CUCTEMa TECTHPOBAHUS 0 PycCKOMY s3bIKy kKak nHocTpanHomy (TPKI/TORFL) : mo-
Horpadusa. M. : ®ounx «Pycckuit mup», 2011. 129 c.

Egpemosa H.®. CoBpeMEeHHBIE TECTOBBIC TEXHOJOTHY B 0OpazoBaHuu. M. : Jloroc, 2003. 176 c.

Kynukosa E.FO. DTHOMETOAMYECKAs MOJENb O0YUYEHHS PYCCKOMY SI3BIKY TPYIOBBIX MUTpaH-
ToB U3 PecryOnuky Ta/yKUKUCTaH : AMC. ... KaH[. e, Hayk. M., 2019. 203 c.

Kypunenxo B.b., Tumosa JI.A., Cmonovipesa T.A. 'oBopum o menuuune no-pyccku (II cep-
TU(UKAITMOHHBIA YPOBEHD BIIAJCHUS PYCCKUM SI3bIKOM KaK HHOCTPAHHBIM B YUEOHOH U
conuanbHO-podeccuonanbHOi Makpochepax) : yueOnuk. M. : GnmnaTa, 2019. 389 .

Jlazapesa O.A. AnantaniioOHHOE TECTUPOBAHKE : pealln3allisi CHCTEMHOTO MOIX0Ja K o0yue-
HUIO Ha dTare npearekcra // Mup pycckoro ciosa. 2009. Ne 2. C. 91-96.

Jlewymuna U.A. MotuBanya K AUCTaHIMOHHOMY HM3YYEHUIO MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB KaK BBI30B
COBPEMEHHOCTH U ciiaraemoe ycrexa // Pycckuii si3b1k 3a pyoexxom. 2020. Ne 2. C. 15-19.

Jlo C. Wcmonp30BaHUE PYCCKO-KUTAHCKHUX MapajuieNicil mpu 00yIeHUH PYCCKOMY SI3BIKY Kak
WHOCTPAHHOMY : Ha MPUMEPE CPAaBHUTEIHHOTO U3YUYCHHUS KYJIBTYPHBIX CHMBOJIOB B Pe-
ruoHax Poccun u Kuras : muc. ... kana. nen. Hayk. CII6., 2006. 242 c.

Ma Y. Meronnueckue pecypcbl IHTepHETa B 00yUeHUH PYyCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAaHHOMY
B YCJIOBHUSIX KUTANCKOTO SI3bIKOBOTO BY3a : JIUC. ... KaH. nel. Hayk. M., 2006. 173 c.

Mamyxun I1.T., I'pavesa O.A., Komuccaposa H.B., 3anopooscey B.B., Carmvixosa O.B. Pa3-
paboTKa KOMIIJIEKTa HH(OPMAITMOHHBIX IIPOAYKTOB IS IIPENOoaaBaTelcii M mepcoHaa
PITHK 3a py6esxoM 10 MOJATOTOBKE M MPOBEJCHHIO TECTUPOBAHHUS HHOCTPAHHBIX TPaK-
JaH pa3In4HBIX Kateropuit mo cucremMe TPKU // AkryaipHbBIE BOIIPOCH peaH3alliu
00pa30BaTeNBbHBIX MPOrpaMM Ha TOJATOTOBUTENBHBIX (DaKyJbTETax i HMHOCTPAHHBIX
rpaxaaH : cOopHUK crateil. M. : ['ocymapCTBeHHBIH HHCTUTYT PYCCKOTO S3bIKa UMEHH
A.C. Ilymkuna, 2017. C. 216-224.

Haporwoices B.U., Hapowowces U.B., Mapguna B.E., Kypunun YM.H. KoMIuiekcHas TEXHOIO-
TSl KOMIIBIOTEPHOTO TECTHPOBAHUS IO PYCCKOMY SI3BIKY Kak WHOCTpaHHoMY // Bect-
Huk PYJIH. Cepus : Mndopmatuzanus oobpazoanus. 2018. T. 15. Ne 3. C. 319-332.

Hesmepocuyxas E.B. DTHOOPHEHTHUPOBaHHAS METOJHMKA OOyYeHHUS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY B
CHCTEME cpenHero mpoecCHOHANFHOTO 00pa3oBaHUsA : OUC. ... J-pa mex. Hayk. M.,
2001. 260 c.

Ilyeauee U.A. DTHOOPUEHTUPOBAHHAS METOAMKA B MOJUKYJIBTYPHOM IPENOAaBaHUU PYCCKO-
o s3bIKa KaK HHOCTpaHHoro : MoHorpadus. M. : PY/IH, 2011. 284 c.

Pyoenxo-Mopeyn O.H. TIpuHIMTIBI MOJIEIMPOBAHUS W PeaM3alllMy dJIEKTPOHHOTO y4eOHO-
METOINYECKOT0 KOMIUIEKCA MO PYyCCKOMY SI3BIKY Ha 0a3ze TEXHOJOTWH THIlepMenuna :
Jc. ... n-pa nen. Hayk. M., 2006. 306 c.

Pymsanyesa HM., Yayzoea JIL.U. Tectuposanue no PKU Ha stane noBy30Bckoro o0ydeHus //
Bectnuk Poccuiickoro yHuBepcuteTa Apyk0b1 HapoaoB. Cepus : Bonpocs! o6pa3oBa-
HUA : I3BIKH U cnieruanbHocTh. 2005. Ne 1. C. 70-79.

356 MODERN LINGUODIDACTICS



A6pocumosa O.JI., Boponosa JI.B. Pycuctuka. 2021. T. 19. Ne 3. C. 346-360

Cmpenvuyx E.H. ®opmupoBaHue pedeBOi KyJIbTYphl HHOCTPAHHBIX YYAIIHXCS C yIETOM pe-
THOHAIILHOTO KOoMTIOHeHTa // BectHuk Poccuiickoro yHuBepcurera IpykObl HapOIOB.
Cepust : Bonpocbkl 00pazoBaHusl : S3bIKK U crieruanbHocTh. 2009. Ne 3. C. 69-73.

Illaxneun B.M. JIMHTBOKYJIBTYpOJIOTHS : TPAIUIIUK U MHHOBAIMK : MOHOTpadus. M. : diuH-
Ta, 2012. 301 c.

Hluneneeuy JI. Iyt 1 crocoOBI MOBBIIEHUSI MOTUBAIIMK O0Y4EHHsI PYCCKOMY SI3BIKY C HC-
MOJIb30BAaHUEM COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHH : JHC. ... I-pa nied. Hayk. M., 2000. 315 c.

Arefeva S A., Biryukova N.A., Arefeva O.V., Volkova T.A., Sidikova A.O. Text as a basic didactic
unit in teaching Russian as a foreign language // Proceedings of INTCESS 2019 —
6th International Conference on Education and Social Sciences (4—6 February, Dubai).
Dubai, 2019. Pp. 453-456.

Asanova S., Polekhina M. Innovative technology in teaching Russian as a foreign language :
flipped learning approach // VI International Forum on Teacher Education : Proceed-
ings IFTE. 2020. Pp. 147—-158. https://doi.org/ 10.3897/ap.2.e0147

Diehl W., Mikulecky L. The nature of reading at work // Journal of Reading. 1980. No 22 (3).
Pp. 221-227.

Dolzhikova A., Kurilenko V., Biryukova Y., Rumyantseva N., Kulikova E., Tumakova E. Lin-
guodidactic profiling in teaching Russian as a foreign language to labour migrants //
Journal of International Migration and Integration. 2018. Vol. 19. Pp. 181-194.
https://doi.org/10.1007/s12134-017-0531-3

Dolzhikova A.V., Kurilenko V.B., Ivanova A.S., Pomortseva N.V., Kulikova E.Y. Russian
as a Foreign Language Interview Test for Russian Federation citizenship applicants :
structure and content // Mediterranean Journal of Social Sciences. 2015. Vol. 6.
Issue 4. Pp. 93—-102. https://doi.org/10.5901/mjss.2015.v6n4s4p93

Jarovenko T.V., Rzhanikova Y.V. Preparation for the subtest “Writing the other” at the lesson
of Russian as a foreign language / SWorldJournal. 2016. Vol. 8. No 116. Pp. 3-9.

Khuziakhmetov A.N., Porchesku G.V. Teaching listening comprehension : bottom-up ap-
proach // International Journal of Environmental and Science Education. 2016. Vol. 11.
No 8. Pp. 1989-2001. https://doi.org/10.12973/ijese.2016.572a

Makarova E.A. Teaching foreign language speaking skills through peer-tutoring // Integration
of Education. 2018. Vol. 22. No 3. Pp. 552-566. https://doi.org/10.15507/1991-
9468.092.022.201803.551-568

Panchenkova M.F., Eleston-Biron A.V. Communicative and pragmatic features of texts for
language proficiency test (a case study of TORFL and CAMBRIDGE ESOL) // Russian
Linguistic Bulletin. 2020. No 2 (22). Pp. 21-25. https://doi.org/10.18454/RULB.2020.22.2.27

Pinevich E., Petrova G., Orlov E., Romanova N. Testing problems in Russian as a foreign
language in a technical university // Journal of Research in Applied Linguistics. Vol. 10.
Pp. 138-158. https://doi.org/10.22055/RALS.2019.14680

Rinvolucri M. Key concepts in ELT. Feedback // ELT Journal. 1994. No 3 (48). Pp. 287-288.

Starostina O.V., Chumakova G.V., Petrova S.M. Test control in the process of teaching Rus-
sian as a foreign language // Utopia y Praxis Latinoamericana. 2020. Vol. 25. No S7.
Pp. 231-236. https://doi.org/10.5281/zenodo.4009698

CBenenns 06 aBTopax:

Abpocumosa Okcarna Jleonuoosna, KaHTUAAT HUIOIOTHUYECKUX HAYK, OICHT, TOUCHT Kademphl
PYCCKOTO s3bIKa KaK HHOCTPAHHOT0, 3abaiikaabCKuii rocyiapcTBeHHbii yHuBepeurer. Cihepa
HAYYHbIX UHMeEPeco8: METOINKA 00YUYCHUS PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY, JIMHTBO.IU-
JIaKTHYECKOE TECTHPOBAHHE IO PYCCKOMY SI3BIKY Kak MHOCTpaHHOMY. ABTop 90 Hay4HBIX U
y4eOHOo-MeToandeckux padbot. E-mail: oksana.3105@yandex.ru

Boponosa Jlunuana Bauecnaéosna, KaHIUIAT NEAATOTUYECKUX HAYK, AOLEHT, 3aBEAyIOLIas
kadeapoil pycckoro si3blka Kak MHOCTpaHHOTo, Boctounsiid nHCTHTYT — [lIKONA pernoHasns-
HBIX ¥ MEXIyHAPOIHBIX HcclenoBaHui, JlampHeBocTOUHEIH (enepanbHbli yHuBepcuteT. Cohepa

COBPEMEHHA A1 JIMHI' BOJUIAKTHUKA 357



Abrosimova O.L., Voronova L.V. 2021. Russian Language Studies, 19(3), 346-360

HAYYHbIX UHMEPecos: METOIUKa 00yUYeHHs PYCCKOMY SI3bIKY KaK HWHOCTPAaHHOMY, PYCCKOMY
A3BIKY KaK HEPOJAHOMY MHOCTPAHHBIX yUalHXCsl, 00y4eHHE PyCCKOMY S3BIKYy KaK HHOCTpPaH-
HOMY B CICHHAIbHBIX IEJISX, BOMPOCH MEXKYJIbTYPHOTO 00pa30oBaHUs, JHHTBOUIAKTHYE-
CKO€ TECTHPOBAHHE IO PYCCKOMY S3bIKY KaK MHOCTpaHHOMY. ABTOp 80 Hay4HBIX U y4eOHO-
MeToaudeckux pabot. E-mail: voronova.lv@dvfu.ru

DOI 10.22363/2618-8163-2021-19-3-346-360
Research article

Basic principles of preparing foreign students
for the “Writing” subtest TORFL-I

Oksana L. Abrosimova!, Liliana V. Voronova?®

"Transbaikal State University,
30 Aleksandro-Zavodskaya St, Chita, 672039, Russian Federation
2Far Eastern Federal University,
10 Ajax Bay, bldg D, level 5, D520, Russky Island, Viadivostok, 690922, Russian Federation

< voronova.lv@dvfu.ru

Abstract. The study is devoted to the relevant topic — the search for the most optimal ways
to prepare students for the “Writing” subtest (TORFL-I) based on the principles, forming in the
examinee a complex of knowledge, skills and expertise, embedded in the state educational stand-
ard in the Russian language as a foreign language of the appropriate level. The purpose of the re-
search is to present, summarize and demonstrate on the example of the developed test tasks the
principles of preparing foreigners for the “Writing” subtest in the system of International State
Examination in the Russian Language (TORFL-I). The research materials include tasks, texts, test
materials of a training nature in writing. The authors used methods of theoretical research: axio-
matic, hypothetical, analytical, systemic. Empirical methods of observation, description, compari-
son were used when fixing the specific features of the components in the system of preparation for
linguodidactic testing in Russian as a foreign language, which is carried out at Transbaikal State
University at the Local Center for Testing Foreign Citizens (Chita, Russia). The results of the
study show that preparation for testing should be based on certain principles — integrity, continuity,
unity of control and self-control. The article emphasizes the principle of integrity as fundamental.
Integrity in preparation for test in writing has several manifestations and implies the development
of linguistic, communicative, sociocultural, discursive competencies among students; development
of knowledge, skills and expertise in the field of writing with simultaneous development of writing
techniques; considering the lexical minimum and requirements of the State Educational Standards
for the first level of general proficiency in Russian as a foreign language. We also consider the
principle of continuity to be important, which implies consistency in preparation for the “Writing”
subtest — making skills and expertise automatic by repeating, looping; considering the material
learned at previous levels of proficiency in Russian as a foreign language — elementary and basic.
The principle of unity of control and self-control is considered in the content-functional aspect: a
system of test tasks has been developed and presented, which allows to increase the effectiveness
of the control and self-control process and the effectiveness of forming the competencies — linguis-
tic, communicative, sociocultural and discursive. The methodology, based on these principles,
allows foreign students to quickly adapt to passing tests and the necessary material in full.

Keywords: Russian as a foreign language, linguodidactic testing, subtest, writing,
principles, preparation
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